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I - Introduction  

[ΩŀǊǘƛŎƭŜ рм ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н Ŝǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ олл ŘŜǎ !ŎǘŜǎ 5ŞƭŞƎǳŞǎ ƛƳǇƻǎŜƴǘ Ł ǘƻǳǘŜ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜ 
ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ǊŞƎǳlièrement des informations sur leur solvabilité et leur situation 
ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΦ [Ŝǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ нфо Ł нфт ŘŜǎ !ŎǘŜǎ 5ŞƭŞƎǳŞǎ ƛƳǇƻǎŜƴǘ Ǉƭǳǎ ǇǊŞŎƛǎŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ 
ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŜǳǊ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ ǎǳǊ ƭŜǎ Ǉƻƛƴts suivants :  

Á ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ; 
Á le système de gouvernance ; 
Á le profil de risque ; 
Á la valorisation à des fins de solvabilité ; 
Á la gestion du capital.  

Le présent Rapport régulier au contrôleur permet à Prévoir-Vie de communiquer les informations relatives au 
cadre de son activité et de ses performances, à son système de gouvernance, à son profil de risque, à sa 
valorisation et à sa gestion du capital. La structure de ce rapport est étaōƭƛŜ ǎŜƭƻƴ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǇǊŞǾǳŜ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ 
20 des Actes Délégués. 

Il reprend donc le plan type prévu dans le règlement européen sur les actes délégués : 
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II - Synthèse  

Activité et résultats  

Prévoir-Vie est une société du Groupe Prévoir exerçant en CǊŀƴŎŜ ǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ±ƛŜΦ 9ƭƭŜ 
ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŜ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŞǾƻȅŀƴŎŜ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎΦ [Ŝ 
portefeuille de contrats de Prévoir-Vie comporte deux familles principales de produits : 

1. une famille dénommée « Prévoyance », regroupant des produits de type « mixtes », « dotales/rentes 
éducation », « vie entière » ou « temporaires ».  Cette famille de produits représente 11,2 % du total 
des provisions techniques et de la réserve de capitalisation ; 

2. une faƳƛƭƭŜ ŘŞƴƻƳƳŞŜ ζ /ƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ ηΣ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎ Ł ǇǊƛƳŜǎ 
périodiques en euros ou multi-supports, des contrats individuels à versements libres en euros, des 
contrats à versements uniques en part de SCI. Cette famille représente 80,6% du total des provisions 
techniques et de la réserve de capitalisation. 

Le reste du portefeuille de Prévoir-Vie est composé essentiellement de rentes en service et des produits 
commercialisés par les succursales au Portugal et en Pologne. 

Les primes émises ōǊǳǘŜǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł  пннΣу aϵΦ [Ŝǎ ǇǊƛƳŜǎ ƴŜǘǘŜǎ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǎƻƴǘ Ŝƴ 
ōŀƛǎǎŜ ŘŜ тΣр҈ Ł отуΣсaϵ Ł Ŧƛƴ нлмуΦ [Ŝǎ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ƴŜǘǘŜǎ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ 
de provision pour sinistres sont en hausse de 1,8% à 360,5 MϵΦ [ŀ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ƳŀǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ 
ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ƴŜǘǘŜ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł руΣп aϵ Ŝƴ нлму ŎƻƴǘǊŜ ǳƴŜ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ мсΣф aϵ Ŝƴ нлмтΦ 

[Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł флΣп aϵ ŀǇǊŝǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜΣ Ŝƴ ōŀƛǎǎŜ ŘŜ 
7,7%.  

[Ŝǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƴŜǘǎ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł мпф aϵ Ŝƴ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜ уΣр҈ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł 
2017. La charge financière totale (intérêts techniques + participation aux bénéfices des assurés) est en hausse 
ŘŜ нпΣр҈ Ł урΣо aϵ ŎƻƴǘǊŜ суΣр aϵ en 2017. 

!ǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмуΣ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ƴŜǘǘŜ ŎƻƳǇǘŀōƭŜΣ ƭŜǎ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀŦŦƛŎƘŜƴǘ ǳƴŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ 
annuelle de 0,9% et sont répartis à hauteur de 62,0% en obligations, 18,0% en actions et fonds, 14,7% en 
immobilier et 5,1% en monétaire. Dans un environnement de taux toujours très bas, la part obligataire a 
ŎƻƴǘƛƴǳŞ ŘŜ ōŀƛǎǎŜǊ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƳƳƻōƛƭƛŜǊΦ  

Après une année 2018 qui a montré la capacité de transformation des sociétés du groupe dans le cadre du Plan 
stratégique, cinq orientations ont été définies pour 2019 :  accroître la productivité commerciale, accélérer la 
ƳǳƭǘƛŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴΣ ǊŜǇŜƴǎŜǊ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜΣ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŀǳ ŎƭƛŜƴǘ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ 
ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŀƭŀǊƛŞǎΦ tƻǳǊ ǊŀǇǇŜƭΣ ƭŜ tƭŀƴ {ǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Řǳ 
groupe permettant de garantir sa rentabilité et sa pérennité pour les actionnaires, les salariés et les assurés. 

Système de gouvernance 

[ΩƻǊƎŀƴŜ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ όƻǳ ζ !a{. η ŀǳ ǎŜƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пл ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜ 
Solvabilité 2) de Prévoir-wƛǎǉǳŜǎ 5ƛǾŜǊǎ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǊŞǎƛŘŞ ǇŀǊ aƳŜ [ŀŎƻǎǘŜΣ 
Président Directeur Général. 

[ŀ ŎƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴǎŜƛƭ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀ Ŏƻƴƴǳ ǳƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Ŝƴ нлмуΣ ŀǾŜŎ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ ǎŀƭŀǊƛŞΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƭƻƛ wŜōǎŀƳŜƴ ŘΩŀƻǶǘ нлмрΦ 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀƭƛƴŞŀ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пп ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нΣ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ ōŀǎŞ 
ǎǳǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƎƭƻōŀƭŜ ŎƻǳǾǊŀƴǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ǾƛǎŜ Ł ǇƻǳǾƻƛǊ 
ŎƻƴǘǊƾƭŜǊΣ ƎŞǊŜǊ Ŝǘ ŘŞŎƭŀǊŜǊΣ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ Ŝǎǘ ƻǳ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ŜȄǇƻǎŞΦ 
Cette approche en matière de gestion des risques et de gouvernance est formalisée grâce à un ensemble de 
politiques écrites dont les principes sont décrits dans la section B.3. Les principales évolutions survenues en 
2018 concernent la mise à jour de la politique de sous-traitance, et le déploiement du plan de contrôle 
permanent. Les sections B.7. et B.4. ont été mises à jour en conséquence.  

Profil de risque 

! ǘǊŀǾŜǊǎ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǊŜǉǳƛǎ ό{/wύΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŞǾŀƭǳŜ ǎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴΣ ŘŜ 
ƳŀǊŎƘŞΣ ŘŜ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ Ŝǘ ǎƻƴ ǊƛǎǉǳŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭΦ 9ƴ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǇǊƻŎŝŘŜ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
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ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘƛǘŞΣ Ŝǘ ŀ ƛƳǇƭŞƳŜƴǘŞ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ŘŜ 
maîtrise des risques opérationnels. 

9ƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ŎŜǎ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǇǊƻŎŝŘŜ Ł ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŘŜ ǎŎŞƴŀǊios et des mesures de sensibilité en cas 
de survenance de situations défavorables. 

[Ŝ ǇǊƻŦƛƭ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ ǇŜǳ ŞǾƻƭǳŞ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ  

Le risque de marché demeure prépondérant : il représente, en capital de solvabilité requis (SCR), 75% de la 
ǎƻƳƳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ ŎƻƴǘǊŜ тт҈ Ŝƴ нлмтΦ /Ŝ ǊƛǎǉǳŜ Ŝǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ƭƛŞ Ł ƭŀ ǾƻƭŀǘƛƭƛǘŞ ŘŜǎ 
ƳŀǊŎƘŞǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ !ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜǎ 
placements a reculé de 3,75%. La valeur de réalisation du portefeuille obligataire baisse de 6,12% (-мсл aϵύ 
ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ ŞŎŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎǇǊŜŀŘǎ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ 5Ŝ ƳşƳŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ 
marché à fin 2018 entraînent le recul de la valeur de marché du portefeuilƭŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩht/±a ό-пт aϵ ǎƻƛǘ 
-пΣф҈ύΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ǇǊƻƎǊŜǎǎŜ ŘŜ рΣсс҈ όҌпр aϵύ ǎƻǳǎ ƭΩŜŦŦŜǘ ŎƻƴƧǳƎǳŞ ŘŜ 
ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Řǳ ƳŀǊŎƘŞΦ 9ƴŦƛƴΣ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻŎƘŜ ƳƻƴŞǘŀƛǊŜΣ ŦƻƴŘs 
Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ ŀ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ǊŜŎǳƭŞ ό-6,3%). 

Le poids du risque de souscription, le second dans la hiérarchie, représente 21% du SCR et progresse de 1 
point. 

Valorisation aux fins de solvabilité  

[Ŝǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘƛŦǎ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǎǎƛŦǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǉǳƛ ŎƻƳǇƻǎŜƴǘ ƭŜ ōƛƭŀƴ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ƻƴǘ ŞǘŞ 
valorisées conformément aux normes prudentielles Solvabilité 2, à des montants pour lesquels ces derniers 
ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ŞŎƘŀƴƎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴ ŎƻƴŎƭǳŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ de concurrence 
normales. 

!ƛƴǎƛΣ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ōƛƭŀƴ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н ŘƛŦŦŝǊŜ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ǎǳƛǾƛǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ōƛƭŀƴ 
Ŝƴ ƴƻǊƳŜǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎΦ  [Ŝǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŞŎŀǊǘǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘΣ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜ 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞǎ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ŀǳ ōƛƭŀƴ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ Ł ƭŜǳǊ ŎƻǶǘ 
ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŀƳƻǊǘƛ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄΦ [Ŝǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΣ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ŦƛƎǳǊŜƴǘ ŀǳ ōƛƭŀƴ 
prudentiel à leur valeur économique intégrant une estimation au plus juste des flux futurs, quand leur montant 
enregistré dans les comptes sociaux reflète une vision prudente et rétrospective des engagements envers les 
assurés. 

[Ŝǎ ŞŎŀǊǘǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н Ŝǘ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ comptables sont présentés dans la 
ǎŜŎǘƛƻƴ 5Φ [ΩŀŎǘƛŦ Řǳ ōƛƭŀƴ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭ ŘƛƳƛƴǳŜ ό-3,6%) en raison de la baisse des plus-values latentes sur les 
placements. Toutefois, cette baisse de plus-values latentes se répercute sur le montant des provisions 
techniques du bilan prudentiel à travers le mécanisme de participation aux bénéfices des assurés (cf. D.2.6.) et, 
ainsi, le montant des provisions techniques dans le bilan prudentiel est également en recul (-4,2%). Au final, le 
bilan prudentiel présente un excédenǘ ŘΩŀŎǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǎǎƛŦ Ŝƴ ƭŞƎŝǊŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ Υ рноΣо aϵ Ł Ŧƛƴ нлму ŎƻƴǘǊŜ 
рмпΣс aϵ Ŝƴ нлмтΦ Lƭ ŘŜƳŜǳǊŜ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŀǳȄ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Řǳ ōƛƭŀƴ Ŝƴ ƴƻǊƳŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ 
ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎ ǉǳƛ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł н73 aϵΦ 

Gestion du capital  

[Ŝ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ǾƛǎŜ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘƛǎǇƻǎŜ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƴƛǾŜŀǳ 
ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩŀǇǇŞǘŜƴŎŜ 
aux risques défini dans la stratégie.  

Les fƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎƻƴǘ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞǎ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ 
ōŀǎŜ ŘŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǉǳŀƭƛǘŞ ό¢ƛŜǊ мύΣ ƴƻƴ ǊŜǎǘǊŜƛƴǘǎΦ [ŜǳǊ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǎǎƛŦ ƛǎǎǳ 
ŘŜ ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ōƛƭŀƴ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜl (cf. ci-ŘŜǎǎǳǎύ Řƻƴǘ Ŝǎǘ ǊŜǘƛǊŞ ƭŜ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ  

[Ŝ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǊŜǉǳƛǎ ό{/wύ ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Ł нпуΣф aϵ Ł Ŧƛƴ нлмуΣ ŎƻƴǘǊŜ нооΣу aϵ Ł Ŧƛƴ нлмтΣ ǎƻƛǘ ǳƴŜ ƘŀǳǎǎŜ 
de 6,4% sur la période (cf. E.2.). Le SCR brut (i.e. avant effet ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ 
ƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎύ ŘƛƳƛƴǳŜ ŎŀǊ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜǎ ǇƻŎƘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜǎ ƻƴǘ ǊŜŎǳƭŞ ǎǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ 
Ŝǘ ŀƛƴǎƛ ƭŜǎ ŎƘƻŎǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ǊŞŀƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ {/w ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ł ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ Ǉƭacements 
globalement plus faibles. En revanche, on observe parallèlement une réduction de la capacité des provisions 
techniques à absorber les chocs car le montant de plus-values latentes qui sont incorporées dans le calcul des 
provisions techniques à travers le versement de la participation aux bénéfices des assurés a diminué.  
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LŜ Ǌŀǘƛƻ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǊŜǉǳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŞƭƛƎƛōƭŜǎ ŘŜ ƭΩentreprise ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 
204% contre 218% en 2017. Les fonds propres Solvabilité 2 sont stables alors que le SCR progresse légèrement, 
aussi lΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ {н όƛΦŜΦ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜ {/w ŘŞŘǳƛǘύ 
ŘƛƳƛƴǳŜ ŘŜ рΣт҈ Ǉŀǎǎŀƴǘ ŘŜ нтпΣу aϵ Ŝƴ нлмт Ł нрфΣм aϵ Ł Ŧƛƴ нлмуΦ 

Le ratio de couverture du minimum de caǇƛǘŀƭ ǊŜǉǳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŞƭƛƎƛōƭŜǎ ŘŜ ƭΩentreprise ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 

рсп҈ ŎƻƴǘǊŜ рмт҈ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΦ  
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A. Activités et résultats  

A.1. Activité 

A.1.1. Informations Générales 

Prévoir-Vie (« ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ») est une société anonyme de droit français du Groupe Prévoir, exerçant une 
ŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ-vie.   

[Ω!ǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭ Ŝǘ ŘŜ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ ό!/twΣ п tƭŀŎŜ ŘŜ .ǳŘŀǇŜǎǘΣ трллф tŀǊƛǎύ Ŝǎǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ Ŝƴ 
charge de son contrôle financier ainsi que de celui du Groupe Prévoir.  

Les Commissaires aux comptes titulaires sont PricewaterhouseCoopers Audit représenté par Christine Billy et 
EXCO Paris Ace ς ŀǳŘƛǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŎƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞ ǇŀǊ CǊŀƴœƻƛǎ {ƘƻǳƪǊȅΦ  

A.1.2. Organisation du Groupe et de Prévoir-Vie 

Le Groupe Prévoir, dont fait partie ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ Ŝǎǘ ǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǇǊƛǾŞ Ŝǘ ƛƴŘŞǇŜndant, créé en 1910 
et ǎǇŞŎƛŀƭƛǎǘŜ ŘŜ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ. 

Les sociétés du Groupe Prévoir sont majoritairement détenues par une holding, la « Société Centrale Prévoir », 
une société anonyme dont le siège social se situe au 22 rue de La Rochefoucauld 75009 Paris. 

La Société Centrale Prévoir constitue la structure de tête du Groupe Prévoir. Elle assure notamment, vis-à-vis 
de ses affiliées, les fonctions suivantes : 

Á le comité stratégique de la Société Centrale Prévoir définit les orientations stratégiques du Groupe et 
ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ tǊƻƧŜǘ ŘΩ9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ Il transmet ses informations aux Conseils ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ŀŦŦƛƭƛŞŜǎ ; 

Á le ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ tǊŞǾƻƛǊ Ǿŀǳǘ ŎƻƳƳŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ 
ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ; 

Á le ŎƻƳƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ tǊŞǾƻƛǊ Ǿŀǳǘ ŎƻƳƳŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
ŘŜǳȄ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ. 

Á le comité des rémunérations, des carrières et des nominations de la Société Centrale Prévoir vaut pour 
ǎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎΦ 

A.1.3. Organigramme simplifié au 31 décembre 2018 

Le schéma ci-ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŞŎǊƛǘ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ DǊƻǳǇŜ tǊŞǾƻƛǊ ŀǳ омκмнκ2018 et les liens capitalistiques entre 
les différentes entités. 
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Figure 1 : Structure juridique Prévoir 

 

5ŀƴǎ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜ Řǳ DǊƻǳǇŜΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŦƛƭƛŀƭŜ ŘŞǘŜƴǳŜ Ł ффΣфу҈ ǇŀǊ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƘƻƭŘƛƴƎΣ ƭŀ 
Société Centrale Prévoir. Les principales évolutions survenues dans la structure du Groupe en 2018 consistent 
Ŝƴ ƭΩŜƴǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ Droupement Foncier Agricole (GFA) tǊŜǾƻƛǊ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ŀŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ 
dans la société Mirae Asset Prevoir Life Insurance Company Limited (MAPLIFE), entrainant une baisse du 
pourcentage de contrôle de 91,5% à 45,8%. 

 

A.1.4. Filiales de Prévoir-Vie 

Au 31 décembre 2018, ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ détient les filiales ci-dessous : 

Filiales Activité  % de détention 

SA Prévoir Vietnam Assurance 45,8% 

PKMI Assurance 40,0% 

SARGEP Gestion d'actif 95,1% 

SAS Daumalis Immobilier 100,0% 

SCI Laferrière Immobilier 75,1% 

SCI PrevImmo Immobilier 99,8% 

SARL SODEP Autres 85,0% 

GFA PREVOIR Autres 100,0% 

Table 2 : Filiales significatives 
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A.1.5. Activités de Prévoir-Vie 

En France1, à fin 2018, ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŀƎǊŞŞŜ ǇƻǳǊ ƻǇŞǊŜǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ōǊŀƴŎƘŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ Υ 

20 ς Vie, décès et complémentaire 

21 ς Nuptialité, natalité et complémentaire 

22 ς !ǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ « réseau de salariés » et une activité "Partenaires" avec ADP April 
όŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŜƳǇǊǳƴǘŜǳǊύΦ  [ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ tŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ 13.3 % Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ǘƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝƴ 
2018 (12,8 % en 2017). Début 2019, Prévoir-Vie a acquis le statut de société mixte (agrément en novembre 
2018 et publication au Journal officiel du 3 janvier 2019). 9ƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊŞƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
branches 1 (accident) et 2 (maladie). 

Le portefeuille de contrats de Prévoir-Vie comporte deux familles principales de produits : 

Á Une famille dénommée « Prévoyance », qui regroupe des produits de prévoyance, de type « mixtes », 
« dotales », « dotales/rentes éducation », « vie entière » ou « temporaires », ainsi que des contrats de 
prévoyance souscrits dans le cadre de la loi Madelin prévoyant le versement de rentes viagères en cas 
de décès. Enfin, Prévoir-Vie assure aussi des garanties complémentaires de type exonération des 
Ŏƻǘƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ƻǳ ŘΩƛƴǾŀƭƛŘƛǘŞΦ [Ŝǎ ǘŀǊƛŦǎ ŘŜ ŎŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǊŜǇƻǎŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ǘable de 
mortalité et un taux technique variables selon les époques de commercialisation. 

Cette famille de produits, toutes générations de taux confondus, représente 11,2% des provisions 
mathématiques. 

Á Une famille dénommée « /ƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ », composée par : 
- des contrats individuels en euros à primes périodiques, assortis selon les générations soit 
ŘΩǳƴ ǘŀǳȄ ƳƛƴƛƳǳƳ ōǊǳǘ ŎƻƴǘǊŀŎǘǳŜƭ égal à 4,5%, 3%, 2,25%, 2%, 1,5%, 1%, 0,8% ou 0%, soit 
ŘΩǳƴ ǘŀǳȄ ƳƛƴƛƳǳƳ ŀƴƴǳŜƭ ƎŀǊŀƴǘƛ ; 

- des contrats en euros à primes périodiques, qui permettent aux travailleurs non-salariés non 
ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ŘŜ ǎŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ǳƴ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ǊŜǘǊŀƛǘŜ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴŜ ǊŜƴǘŜ ǾƛŀƎŝǊŜΦ /Ŝǎ 
ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǎƻƴǘ ǎƻǳǎŎǊƛǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƭƻƛ aŀŘŜƭƛƴΦ Lƭǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŜƴǘ ǎƻƛǘ ŘΩǳƴ ǘŀǳȄ ƳƛƴƛƳǳƳ 
brut contractuel inférieur ou égal à 2,5% selon les générations, ǎƻƛǘ ŘΩǳƴ ǘŀǳȄ ƳƛƴƛƳǳƳ 
annuel garanti ; 

- ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ !/!±L Řƻƴǘ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜƴǘ Ŝƴ ǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜ όǇŀǊǘǎ ŘŜ {/Lύ ; 
- ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ ǊŜǘǊŀƛǘŜ Ƴǳƭǘƛ-supports depuis fin 2016 ; 
- des proŘǳƛǘǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭǎ Ŝƴ ŜǳǊƻǎ Ł ǾŜǊǎŜƳŜƴǘǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŀǎǎƻǊǘƛǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴǎ ǎƻƛǘ ŘΩǳƴ 

taux minimum brut contractuel égal à 4,5%, 3,5%, 2%, 1,5%, 0,6% ou 0%Σ ǎƻƛǘ ŘΩǳƴ ǘŀǳȄ 
minimum annuel garanti.  

Cette famille représente 80,6% du total des provisions techniques et réserve de capitalisation (soit 85,9% 
des provisions mathématiques). 

Á Le portefeuille de Prévoir-Vie comprend également : 
- des rentes viagères et certaines en cours de service ; 
- ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǾƛŜ όǊŜǘǊŀƛǘŜ Ł cotisations définies et indemnités 
ŘŜ Ŧƛƴ ŘŜ ŎŀǊǊƛŝǊŜύ ǊŜƎǊƻǳǇŞǎ ǎƻǳǎ ƭΩŀǇǇŜƭƭŀǘƛƻƴ ζ Prévoir Entreprise », et des contrats 
ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŞŎŝǎ ; 

- des contrats commercialisés par les succursales du Portugal et de la Pologne : contrats de 
prévoyance Ŝǘ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜΦ 

 

 

                                                                 

1 Cf. Annexe Quantitative : Tableau S.05.02. Primes, sinistres et dépenses par pays 
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9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ Encours* 2018 Encours* 2017 Variation Var.% 

Epargne 2 972 374 2 958 183 14 191 + 0,48% 

Supports en Euro 2 968 844 2 956 909 11 935 + 0,40% 

                      Dont contrat à primes uniques 1 635 453 1 657 491 -22 038 - 1,33%  

                      Dont contrats à primes périodiques 1 333 391 1 299 418 33 973 + 2,61% 

Supports en Unités des Comptes 3 530 1 274 2 256 + 177,08% 

Prévoyance 429 464 437 796 -8 332 - 1,90%  

Total 3 401 838 3 395 979 5 859 + 0,17% 

* Encours = Provisions mathématiques 
(France et succursales)         

Table 3 : Mouvements de portefeuille 

[ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 5,9 aϵ όҌ0,17%) en 2018 (contre + 54,8 aϵ όҌ1,64 %) en 2017) des provisions 
mathématiques (encours) ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜΦ [ŀ ƘŀǳǎǎŜ ƳƻŘŞǊŞŜ ŘŜ Ҍмпaϵ όŎƻƴǘǊŜ Ҍсо aϵ Ŝƴ 
2017) ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜ ǊŀƭŜƴǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƭƭŜŎǘŜ ŞǇŀǊƎƴŜ Ł ǾŜǊǎŜƳŜƴǘǎ ƭƛōǊŜǎ ό-омΣу aϵ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł нлмтύ 
combinée à une hausse des prestations όҌмнΣт aϵύ (en particulier échéances) sur ce segment, par une collecte 
nette en croissance sur leǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ Ł ǇǊƛƳŜǎ ǇŞǊƛƻŘƛǉǳŜǎΣ Ŝǘ ŜƴŦƛƴ ǇŀǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ ǊŜǘǊŀƛǘŜ Ƴǳƭǘƛ ǎǳǇǇƻǊǘ ƭŀƴŎŞǎ Ŧƛƴ нлмсΦ [ΩŜƴŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ǇǊŞǾƻȅŀƴce continue à 
décroitre par les sorties naturelles des portefeuilles les plus anciens (produits de type mixte et premières 
générations de vies entières). 

[Ŝ ǊŀƭŜƴǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ donc essentiellement par la forte baisse de la collecte en épargne 
à versements libres et la hausse de leurs prestations. 

Au 31 décembre 2018, ƭŜ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Ł 422,8 aϵ Ŝǘ ǎŜ ŘŞŎƻƳǇƻǎŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜǎ 
ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ réglementaires Solvabilité 2 de la manière suivante :   

9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ Primes acquises 2018 Poids 

Assurance avec participation aux bénéfices 412 703 97,6% 

Assurance indexée et en unités de compte 2 883 0,7% 

Autres  5 549 1,3% 

Réassurance vie 1 634 0,4% 

Total 422 769 100,0% 

 /ŦΦ vw¢ {ΦлрΦлм tǊƛƳŜǎΣ ǎƛƴƛǎǘǊŜǎ Ŝǘ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ǇŀǊ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ Ŝƴ ŀƴƴŜȄŜ 

Table 4 : [ƛƎƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Solvabilité 2 principales 

[ŀ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ζ Assurance avec participation aux bénéfices η ǊŜƎǊƻǳǇŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǇǊƛǎ Ŝƴ 
compte dans le périmètre du calcul de la participation aux bénéfices réglementaire. En 2018 cela concerne la 
quasi-totalité des contrats de Prévoir-Vie puisque seuls sont exclus les contrats en unités de compte et les 
ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎ ŘŜ ŘƻƳƳŀƎŜǎ ŎƻǊǇƻǊŜƭǎ όŜȄƻƴŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ŏƻǘƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀǊǊşǘ ŘŜ 
travail) associées à ceǊǘŀƛƴǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ-vie (classées en « Autres » dans le tableau ci-dessus) ainsi que 
ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ Řǳ ƴƻǳǾŜŀǳ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ǇǊşǘ ŘΩ!ǇǊƛƭ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ tǊŞǾƻƛǊ ±ƛŜ Ŝǎǘ ǊŞŀǎǎǳǊŜǳǊ ŘŜǇǳƛǎ 
2017. 

Le total des primes acquises passe de 457 Mϵ Ŝƴ 2017 à 422,8 Mϵ Ŝƴ 2018. Cette baisse de 7,5% provient 
ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǊŜŎǳƭ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ Ł ǾŜǊǎŜƳŜƴǘǎ ƭƛōǊŜǎ ό-31,8 aϵύΣ 
ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ tǊŞǾƻƛǊ-Vie. Elle est renforcée par le recul du chiffre ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Řǳ 
ǇǊƻŘǳƛǘ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ǇǊşǘ (-3Σф aϵύ lié au ralentissement de la commercialisation. Cette évolution à la baisse 
Ŝǎǘ ŀǘǘŞƴǳŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ƘŀǳǎǎŜ Řǳ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ǎǳŎŎǳǊǎŀƭŜǎ όҌнΣо aϵύΦ  

A.1.6. Tendances et ÆÁÃÔÅÕÒÓ ÉÍÐÁÃÔÁÎÔ ÌȭïÖÏÌÕÔÉÏÎ 

Après une année 2018 qui a montré la capacité de transformation des sociétés du groupe dans le cadre du Plan 
stratégique, cinq orientations ont été définies pour 2019 :  accroître la productivité commerciale, accélérer la 
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multidistribution, repenser la stratégiŜ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜΣ ŀƭƭŜǊ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŀǳ ŎƭƛŜƴǘ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ 
ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŀƭŀǊƛŞǎΦ Pour rappel, ƭŜ tƭŀƴ {ǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻƴǘƛƴǳƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ Řǳ 
groupe permettant de garantir sa rentabilité et sa pérennité pour les actionnaires, les salariés et les assurés. 

Dans le cadre du développement des synergies entre les canaux de distribution, ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ étudie la 
ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǇǊƻŘǳƛǘ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŜƳǇǊǳƴǘŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ tŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜ Ŏŀƴŀƭ ŘƛƎƛǘŀƭΣ Ŝƴ 
liaison ŀǾŜŎ ƭŀ ŦƛƭƛŀƭŜ ¦ǘǿƛƴ ŘΩ!ǎǎǳǊhƴŜ DǊƻǳǇΦ   

Au 2ème trimestre 2019, une nouvelle offre de prévoyance à destination des travailleurs non salariés sera 
commercialisée. Enfin, ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŞƳŀǊǊŜǊŀ ǳƴŜ ǊŞŦƭŜȄƛƻƴ ǇƻǳǊ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭΩƻŦŦǊŜ ǊŜǘǊŀƛǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Ře la 
loi PACTE.   

En 2019, le projet de fusion devrait aboutir sur la fusion opérationnelle des entités Prévoir-Vie et Prévoir 
wƛǎǉǳŜǎ 5ƛǾŜǊǎ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмфΣ ŀǇǊŝǎ ƭŀ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ Řǳ ¢ǊŀƛǘŞ ŘŜ Ŧǳǎƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊƛǘŞ ǇŀǊ ƭΩ!ǎǎŜƳōƭŞŜ 
générale des actionnaƛǊŜǎ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƎǊŞƳŜƴǘ ŘŜ Ŧǳǎƛƻƴ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ ƭΩ!/twΦ  

 

A.1.7. Autres informations 

Au 31 décembre 2018Σ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŜƳǇƭƻƛŜ 1291 salariés.  
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A.2. Résultat de souscription  

A.2.1. Performance de souscription 

9ƴ Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 2018 2017 Variation 

Primes nettes 378,6 409,2 -30,6 

Produits des placements 190,8 188,5 2,3 

Autres produits techniques 0,9 0,9 0,0 

Charges des sinistres -360,5 -354,2 -6,3 

Charges des provisions d'assurance-vie et autres provisions techniques 58,4 16,9 41,5 

Participations aux résultats -85,3 -68,5 -16,8 

Frais d'acquisition et d'administration -90,4 -98,0 7,6 

Charge des placements -41,8 -51,2 9,4 

Autres charges techniques -18,3 -18,2 -0,2 

Produits des placements transférés -7,9 -6,9 -1,0 

Résultats techniques 24,5 18,6 5,9 

Table 5 : Evolution de la performance de souscription 

Les primes acquiǎŜǎ ōǊǳǘŜǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł пннΣу aϵΦ [Ŝǎ ǇǊƛƳŜǎ ƴŜǘǘŜǎ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǎƻƴǘ Ŝƴ 
ōŀƛǎǎŜ ŘŜ тΣр҈ Ł отуΣс aϵ Ł Ŧƛƴ нлмуΦ  

Les prestations nettes des opérations de réassurance et incluant la charge de provision pour sinistres sont en 
ƘŀǳǎǎŜ ŘŜ мΣу҈ Ł ослΣр aϵΦ  

La reprise de provisions mathématiques et techniques όƴŜǘǘŜ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŀǳȄ 
bénéfices incorporés aux provisions) ǎΩŞƭŝǾŜ Ł руΣп aϵ Ŝƴ нлмуΣ Ŝƴ ǘǊès forte hausse par rapport à 2017 qui 
enregistrait pour la 1ère fois, une reprise de provision. 

[Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜƴǘ ǎǳǊ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ Řǳ 
groupe entre les deux sociétés Prévoir-Vie et Prévoir-Risques Divers, mise à jour en 2017. 

A Prévoir-±ƛŜΣ ƛƭǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł флΣп aϵ ŀǇǊŝǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜΣ Ŝƴ ōŀƛǎǎŜ ŘŜ тΣт҈Φ [Ŝ Ǌŀǘƛƻ ŦǊŀƛǎ 
ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴκǇǊƛƳŜǎ ƴŜǘǘŜǎ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł ноΣф҈Σ ǎǘŀōƭŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł нлмт. 

Les produits dŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƴŜǘǎ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎŜǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł мпф aϵ Ŝƴ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜ уΣр҈ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł 
2017. 

[ŀ Řƻǘŀǘƛƻƴ ƎƭƻōŀƭŜ Ł ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ōŞƴŞŦƛŎŜǎ ŘŜǎ ŀǎǎǳǊŞǎ Ŝǎǘ Ŝƴ ŦƻǊǘŜ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜ суΣу҈ Ł пфΣм aϵ ŎƻƴǘǊŜ 
нфΣм aϵΣ ƭΩŀƴ ǇŀǎǎŞΦ 9ƴ ŀƧƻǳǘŀƴǘ ƭŜǎ ƛƴǘŞǊşǘǎ techniques servis, la charge financière totale est en hausse de 
нпΣр҈ Ł урΣо aϵ ŎƻƴǘǊŜ суΣр aϵ Ŝƴ нлмтΦ 

A.2.2. Comparaison de la performance de souscription avec le budget 2018 

¦ƴŜ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ǎŜƳŜǎǘǊŜ ŘŜ chaque année et est mise 
Ł ƧƻǳǊ Ŝƴ ƴƻǾŜƳōǊŜΦ Lƭ ŦƻǳǊƴƛǘ ŀǳȄ ƻǊƎŀƴŜǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǳƴŜ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ǇŀǊ 
ǎŜƎƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴƴŞŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΦ ¦ƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ 
indicateurs dŜ ǇŜǊŦƻǊƳŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ȅ ǎƻƴǘ ƳƻŘŞƭƛǎŞǎΦ  

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŏƭƻǎ ŀǳ омΦмнΦнлму  

9ƴ Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 2017 Budget 2017 Variation 

Résultat technique 18,6 17,2                    1,4    

Table 6 : Comparaison du Budget vs Réalisé 

A.2.3. Atténuation des risques  

[ŀ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǎǘ ƭŀ ǇǊŜƳƛŝǊŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ  



Rapport sur la Solvabilité et la Situation Financière Page 13 

 

En 2018Σ ƭŜ ǎƻƭŘŜ ŘŜ ŎŜǎǎƛƻƴǎ Ŝƴ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ représente 4,3҈ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘƛŦŦǊŜ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŎƻƴǘǊŜ 
2,8% en 2017.  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǇƻǎǎŝŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŞŎǊƛǘŜǎ Ŏƛ-dessous : 

 Couvertures  avec Swiss Ré 

Á une couverture en excédent de plein (traité historique) afin de garantir une homogénéité dans le 
niveau des capitaux sous risque de façon à ce que ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ ōŀǎŞ ǎǳǊ ƭŀ ƳǳǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ƴŜ 
soit pas rompu par le règlement de sinistres de montants trop importants ; 

Á une couverture en excédent de plein et en quote-part du risque décès sur le produit ADP April. Ce 
traité intervient pour la fracǘƛƻƴ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ ǊŜǎǘŀƴǘ Ł ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŘŜ ƭΩŀǎǎǳǊŜǳǊ ŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ǘǊŀƛǘŞǎ Ŝƴ ǉǳƻǘŜ-
part souscrits auprès de SCOR et Hannover ; 

Couverture en quote -part avec De Hoop 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴ ǘǊŀƛǘŞ ŀǾŜŎ ƭŜ ǊŞŀǎǎǳǊŜǳǊ 5Ŝ IƻƻǇ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŞŎŝǎ ǘƻǳǘŜǎ causes 
très aggravés ǉǳŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴŜ ǎƻǳƘŀƛǘŜ Ǉŀǎ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ ŎƘŀǊƎŜ όŎŜǎǎƛƻƴ ǘƻǘŀƭŜ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ŀǳ ǊŞŀǎǎǳǊŜǳǊύΦ 
Moins ŘΩǳƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ǎƻƴǘ ǊŞŀǎǎǳǊŞǎ ŀǳǇrès de De Hoop. 

Couverture en quote -part avec Scor et Hannover  

Depuis 2006, un traité de réassurance en quote-part est en place avec SCOR pour les risques de décès toutes 
ŎŀǳǎŜǎ Ŝǘ ŜȄƻƴŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ Ŏƻǘƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎǳǊ ǎes produits de retraite et 
de prévoyance à destination des travailleurs non-salariés non agricoles. Ce traité comporte une clause de 
participation aux bénéfices.  

5ŜǇǳƛǎ нлммΣ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞŎŝǎ Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ǇǊşǘ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŞ ǇŀǊ !ǇǊƛƭ Ŝǘ ƭŜ réseau Prévoir, est 
réassuré en quote-part auprès de Scor et Hannover. 

Enfin, des traités en quote-part avec Hannover couvrent les risques de décès, invalidité, maladies redoutées 
des contrats des succursales (Portugal et Pologne). 

LΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǳƴ ƛƴǘŞǊşǘ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǇŀǊ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ǉǳΩapportent les réassureurs. 
Cette aide nΩest pas facturée et porte sur divers sujets tels que la sélection médicale, le partage de 
ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řŀƴǎ ƭΩŞǘǳŘŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜǎ ƴƻǳǾŜŀǳȄΣ ƭΩŀƛŘŜ Ł ƭŀ ǘŀǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ΧΦ 

5ΩŀǳǘǊŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘΩŀǘǘŞƴǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǎƻƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ 
gestion des risques, décrit au paragraphe B.3 du présent rapport. 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴŜ ŘŞǘƛŜƴǘΣ Ŝƴ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜΣ ƴƛ ǇǊoduit dérivé à des fins de couverture, ni véhicule de titrisation. 
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A.3. Résultat des investissements  

A.3.1. Composition du portefeuille  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǾƛǎŜ Ł ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŎƻƳǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ сл҈ Ŝǘ ул҈ Řŀƴǎ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŀǾŜŎ ŘŜǎ 
liquidités inférieures à 5%. Cependant, dans un contexte de taux bas, la part obligataire tend à être réduite au 
ǇǊƻŦƛǘ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŎƭŀǎǎŜǎ ŘΩŀŎǘƛŦǎΦ 

!ǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎƭŀǎǎŜ ŘΩŀŎǘƛŦǎΣ ƭŜǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜǎ ŘϥƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ŘŞŎƛŘŞŜǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
des opportunités de marché.  

±b/ 9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 2018 Var. Poids 

/ƭŀǎǎŜ ŘΩŀŎǘƛŦǎ 

 Obligations 2 338 252  -23 573  62,0% 

 Actions & OPCVM 678 990  52 042  18,0% 

Trésorerie (Sicav Banque) 191 958  -12 963  5,1% 

 Immobilier  554 953  18 597  14,7% 

Prêts 8 199  -111  0,2% 

Total             3 772 350                     33 992    100% 

La nomenclature utilisée dans ce tableau peut présenter des différences, comparée à celle utilisée au bilan 
prudentiel. 

Table 8 : Composition des placements au 31.12.2018 

En 2018, ƭΩŜƴŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ƴŜǘǘŜ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ ŀ ŀǳƎƳŜƴǘŞ ŘŜ лΣф ҈Φ [ŀ ǇŀǊǘ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜ ŘƛƳƛƴǳŜ 
ŘŜ мΣн Ǉǘǎ ŀǳ ǇǊƻŦƛǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ht/±a όҌмΣн Ǉǘǎύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ƭΩƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ όҌлΣп ǇǘύΦ ! ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜ нлмтΣ 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ǇŀǊǾŜƴǳŜ Ł ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŀ ǇŀǊǘ ŘŜs liquidités en se rapprochant des 5%, en dépit des difficultés à 
finaliser des investissements répondant à ses critères de sécurité et de rendement. 

Actions & OPCVM 

La part en actions et OPCVM atteint 18% du portefeuille de ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ à fin 2018 contre 16,8% en 2017. Cette 
ŦƻǊǘŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ ǇŀǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ-ǾŀƭǳŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ 
ht/±a ǎƻƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǎŜƴǘƛŜƭ ǊŞƛƴǾŜǎǘƛŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǘƛǘǊŜ ŎŞŘŞ : cela amène à réévaluer la valeur nette comptable 
du titre sŀƴǎ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Ŝƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞΦ  

A noter que ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ possède depuis 2017 des titres des parts de la société par actions simplifiée (SAS) 
5ŀǳƳŀƭƛǎ ǉǳƛ ǇƻǊǘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ Řǳ нн ǊǳŜ ŘΩ!ǳƳŀƭŜΦ {ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ǘƛǘǊŜǎ ŘŜ {!{Σ ŎŜǘ ƛƴǾŜǎtissement apparaît 
dans le reporting comptable dans la poche actions (titres de participation), mais par « transparence ηΣ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ 
ŘΩǳƴ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊΦ 5Ŝ ƳşƳŜ ƭŀ ǇƻŎƘŜ ht/±a ŎƻƳǇǊŜƴŘ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ Řƻƴǘ ƭŜǎ ǎƻǳǎ-jacents ne sont 
pas forcément en actions.  

Ainsi, en vision « transparisée » des sous-ƧŀŎŜƴǘǎ ŘŜǎ ht/±a Ŝǘ ŘŜ ƭŀ {!{Σ ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛŦ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 
ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Ł со҈ Ŝƴ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ŘŜǘǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƻŎƘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŎƘŀŎǳƴŜ мс҈ ŘŜ 
ƭΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴΦ  

Produits de taux   

LŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ǘŀǳȄ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞ ŘŜ ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜ ŘΩŞƳŜǘǘŜǳǊǎΦ aŀƭƎǊŞ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ǘŀǳȄ ŘŜ 
rendement obligataire très bas, ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ ƳŀƛƴǘŜƴǳ ǎŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ 
des contraintes du portefeuille de contrats et des opportunités de marché tout en veillant à ne pas dégrader la 
qualité de son portefeuille obligataire. 

Les placements monétaires sont orientés vers des supports offrant une rémunération positive au détriment des 
supports collectifs de placement dont la performance est désormais négative.  
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Immobilier  

Le secteur immobilier est resté bien valorisé tout au lƻƴƎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ нлмуΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ tǊŞǾƻƛǊ-Vie a 
ŀŎǉǳƛǎ ǳƴ ƛƳƳŜǳōƭŜ ǊǳŜ ŘΩ¦ȊèǎΣ н ŞǘŀƎŜǎ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ нл ǊǳŜ ŘΩ!ǳƳŀƭŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ мŜǊ ŞǘŀƎŜ ŘŜ ƭΩƛƳƳŜǳōƭŜ 
de la succursale à Porto. 

A.3.2. Résultat des activités de placement 

 

Table 9 : Résultat des activités de placement au 31.12.2018 

Rendement courant Υ ǊŜǾŜƴǳǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ Ґ ŎƻǳǇƻƴǎ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜǎΣ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎΣ ƭƻȅŜǊǎ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊǎΣ ŞŎŀǊǘǎ 
de change sur les placements en devises 

[Ŝǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜƴǘ ŘŜ ф ҈ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł нлмт όҌфΣт aϵύΦ 

Á Cette hauǎǎŜ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ŞŎŀǊǘǎ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ όҌоΣм aϵύ ŎƻƴǎǘŀǘŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ŘƻƭƭŀǊ Ŝǘ ƭŜ 
franc suisse. En 2017, Prévoir-±ƛŜ ŀǾŀƛǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞ ŘŜǎ ǇŜǊǘŜǎ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ǇƻǳǊ уΣт aϵΦ [ŀ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴ 
ŘΩŞŎŀǊǘ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜ ŜȄǇƭƛǉǳŜ ŘƻƴŎ ƭŀ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ŎƻǳǊŀƴǘǎ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ мн aϵΦ  

Á [Ŝǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊǎ ǇǊƻƎǊŜǎǎŜƴǘ ŘŜ нΣп҈ όҌ лΣср aϵύ ǇƻǳǊ ǎΩŞǘŀōƭƛǊ Ł ну aϵΦ [ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
loyers liée à la fin des travaux de restructuration de certains immeubles et aux nouvelles acquisitions 
compense le recul des revenus des SCI (moindre contribution des plus-values de cession). 

Á [Ŝǎ ǊŜǾŜƴǳǎ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊǎǳƛǾŜƴǘ ƭŜǳǊ ǊŜŎǳƭ Ŝǘ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł ттΣу aϵ ό-сΣп aϵύΦ [Ŝ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘ ŎƻǳǊŀƴǘ 
Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł оΣот҈ Ŝƴ нлму ŎƻƴǘǊŜ оΣсп҈ ƭΩŀƴ ǇŀǎǎŞΦ  

Á [Ŝǎ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł нлΣу aϵΣ Ŝƴ ŦƻǊǘŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛƻƴ όҌоΣс aϵΣ ǎƻƛǘ ҌнмΣм҈ύ ǎƻǳǎ ƭΩŜŦŦŜǘ ŎƻƴƧǳƎǳŞ 
ŘŜ ƭŀ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜǎ ǊŜǾŜƴǳǎ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŎƾǘŞŜǎ όҌмΣн aϵύ Ŝǘ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ǇǊƛǾŀǘŜ 
Ŝǉǳƛǘȅ όҌнΣп aϵύΦ  

Á Le montant des charges est stable entre 2017 et 2018, la baisse des travaux réalisés sur le parc 
immobilier compense la hausse des amortissements notamment sur le nouvel immeuble rue d'Uzès 

Rendement global = rendement courant + plus-values réalisées + variation de la provision pour dépréciation 
durable 

Á [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜ ǳƴŜ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ όt55ύ ŘŜ пΣн aϵΣ 
ǇƻǊǘŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ рΣт aϵ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ŦƛƭƛŀƭŜ ŀǳ ±ƛŜǘƴŀƳΦ /ŜǘǘŜ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ Ŧŀƛǘ 
ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŀǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ aƛǊŀŜ !ǎǎŜǘ Ł ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ рл҈ par augmentation de capital. Par ailleurs, 
le recul des marchés actions a entraîné une dotation nette de reprise de PDD sur le portefeuille à 
ƘŀǳǘŜǳǊ ŘŜ мΣр aϵΦ 

Á Les plus-ǾŀƭǳŜǎ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł млΣу aϵΣ Ŝǘ ƻƴǘ ŀƭƛƳŜƴǘŞ ƭŀ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ŎŀǇƛǘalisation. 
[Ŝ ǎǘƻŎƪ ŘŜ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ł Ŧƛƴ нлму ǎΩŞƭŝǾŜ ŀƛƴǎƛ Ł тп aϵΣ ƴŜǘ ŘΩƛƳǇƾǘΣ ǎƻƛǘ ҌтΣн aϵΦ 

Á Les plus-ǾŀƭǳŜǎ ƴŜǘǘŜǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ht/±a ŀŎǘƛƻƴǎ ǎΩŞƭŝǾŜƴǘ Ł нтΣн aϵΣ Ŝƴ ƭŞƎŝǊŜ 

diminution par rapport à 2017 (-мΣс aϵύΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊŞŀƭƛǎŞ ŘŜ Ǉƭǳǎ-values 
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ƛƳƳƻōƛƭƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƴΩŀ Ǉŀǎ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘŜ Ǉƭǳǎ-values obligataires non dotées à la réserve 

de capitalisation. 

A.3.3. Comparaison ÄÅ ÌÁ ÐÅÒÆÏÒÍÁÎÃÅ ÄȭÉÎÖÅÓÔÉÓÓÅÍÅÎÔ ÁÖÅÃ ÌÅ ÂÕÄÇÅÔ ςπρψ 

Le tableau ci-dessous montre la comparaison de la performance des investissements avec le budget. 

9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 2018 Budget Var. 

Revenus nets des placements (hors frais par destination)       

Courants 120 686 121 485 -0,66% 

Variation provision dépréciation 4 177 4 678 -10,71% 

Profits de cession nets 27 598 26 987 2,26% 

Produits financiers 152 461 153 150 -0,45% 

Table 10 : Comparaison Budget vs. Réalisé 

Les produits financiers réels 2018 sont très proches des prévisions.  

A.4. Résultat des autres activités  

Prévoir-Vie ƴΩŜȄŜǊŎŜ Ǉŀǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜ ǎŜǎ ƳŞǘƛŜǊǎ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘΣ ǉǳƛ générerait 
des produits et dépenses significatifs. 

A.5. Autres informations 

!ǳŎǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ƴΩŜǎǘ Ł ƴƻǘŜǊΦ 
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B. Système de gouvernance 

B.1. Informations générales sur le système de gouvernance  

B.1.1. -ÏÄÁÌÉÔï ÄȭÅØÅÒÃÉÃÅ ÄÅ ÌÁ ÄÉÒÅÃÔÉÏÎ générale 

{Ŝƭƻƴ ŘŞƭƛōŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ п Ƨǳƛƴ нлмоΣ ǇǊƛǎŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ [Φннр-51-
1 du Code de commerce qui a instauré pour les sociétés anonymes la possibilité de cumuler ou dissocier les 
fonctions de président du /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ƎŞƴŞǊŀƭΣ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 
Ŝǎǘ ŀǎǎǳƳŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŁ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ ŘŜ ŎŜƭǳƛ-ci. 

5ŜǇǳƛǎ WŀƴǾƛŜǊ нлмсΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ ƴƻƳƳŞ н ŘƛǊƛƎŜŀƴǘǎ ŜŦŦŜŎǘƛŦǎ ǎǳǇǇƭŞmentaires Υ ƛƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭŀ 
stratégie et de la transformation, et du directeur financier. 

B.1.2. #ÏÎÓÅÉÌ Äȭ!ÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ 

2ĖÌÅ ÄÕ #ÏÎÓÅÉÌ Äȭ!ÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ 

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ǾŜƛƭƭŜ à leur mise en 
ǆǳǾǊŜΦ {ƻǳǎ ǊŞǎŜǊǾŜ ŘŜǎ ǇƻǳǾƻƛǊǎ ŜȄǇǊŜǎǎŞƳŜƴǘ ŀǘǘǊƛōǳŞǎ ŀǳȄ ŀǎǎŜƳōƭŞŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŘŜ 
ƭΩƻōƧŜǘ ǎƻŎƛŀƭΣ ƛƭ ǎŜ ǎŀƛǎƛǘ ŘŜ ǘƻǳǘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ƭŀ ōƻƴƴŜ ƳŀǊŎƘŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ǊŝƎƭŜ ǇŀǊ ǎŜǎ 
délibérations les affaires qui la concernent. 

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǊƻŎŝŘŜ ŀǳȄ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ Ŝǘ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǉǳΩƛƭ ƧǳƎŜ ƻǇǇƻǊǘǳƴǎΦ 

/ƘŀǉǳŜ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ ǊŜœƻƛǘ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ Ŝǘ ǇŜǳǘ ǎŜ 
faire communiquer tous les documents ǉǳΩƛƭ ŜǎǘƛƳŜ ǳǘƛƭŜǎΦ 

[Ŝ ŎƻƴǎŜƛƭ ǇŜǳǘ ŘŞŎƛŘŜǊ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƳƛǘŞǎ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǉǳŜ ƭǳƛ-même ou son président, 
soumet pour avis à leur examen. 

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƴƻƳƳŜ ǇŀǊƳƛ ǎŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǳƴ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘΦ 

Rôle du président du ConseiÌ Äȭ!ÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ 

[Ŝ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ Lƭ ƻǊƎŀƴƛǎŜ Ŝǘ ŘƛǊƛƎŜ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ 
de celui-Ŏƛ Řƻƴǘ ƛƭ ǊŜƴŘ ŎƻƳǇǘŜ Ł ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΦ Lƭ ǾŜƛƭƭŜ ŀǳ ōƻƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴŜǎ ŘŜ ƭŀ 
ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ǎΩŀǎǎure, en particulier, que les administrateurs sont en mesure de remplir leur mission. Il préside les 
réunions des assemblées générales. 

Composition du Conseil  

!ǇǊŝǎ ƭΩŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ ǎŀƭŀǊƛŞ ǎǳǊǾŜƴǳŜ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƭe Conseil compte désormais neuf 
membres : quatre femmes et cinq hommes.  

[ŀ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ŘŜ ŦŜƳƳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ŀǳ ом 5ŞŎŜƳōǊŜ нлмуΣ Ŝǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ 
dispositions de la loi n°2011-103 du 27 Janvier 2011 en matière de représentation équilibrée entre femmes et 
ƘƻƳƳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 

[ŀ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎ Ŝǎǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ CǊŀƴœŀƛǎ ŘŜǎ 
Administrateurs. 
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Membre Qualité Commentaire 

Madame Patricia LACOSTE Président directeur-
général 

wŜƴƻǳǾŜƭŞŜ ƭΩ!Da Řǳ н Ƨǳƛƴ нлмс 

Expiration du mandat : 2022 

SOCIETE CENTRALE PREVOIR Administrateur  wŜƴƻǳǾŜƭŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!Da Řǳ р Ƨǳƛƴ 
2014 

Expiration du mandat : 2020 

Représentée par  
Monsieur Bertrand VOYER 

Monsieur Jacques POTDEVIN Administrateur 
indépendant 

wŜƴƻǳǾŜƭŞ ǇŀǊ ƭΩ!Da Řǳ мŜǊ Ƨǳƛƴ 
2017 

Expiration du mandat : 2023 

Monsieur Laurent TRAN VAN LIEU Administrateur 
indépendant 

wŜƴƻǳǾŜƭŞ ǇŀǊ ƭΩ!Da Řǳ мŜǊ Ƨǳƛƴ 
2017 

Expiration du mandat : 2023 

Monsieur Jean-Baptiste de LABRUSSE Administrateur  bƻƳƳŞ ǇŀǊ ƭΩ!Da Řǳ п Ƨǳƛƴ нлмо 

Expiration du mandat : 2019 

Monsieur Emmanuel du BOULLAY Administrateur 
indépendant 

bƻƳƳŞ ǇŀǊ ƭΩ!Da Řǳ п Ƨǳƛƴ нлмо 

Expiration du mandat : 2019 

Madame Laurie MAILLARD Administrateur 
indépendant 

bƻƳƳŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!Da Řǳ п Ƨǳƛƴ нлмо 

Expiration du mandat : 2019 

Madame Maÿlis ROBERT-AMBROIX Administrateur bƻƳƳŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!Da Řǳ п Ƨǳƛƴ нлмр 

Expiration du mandat : 2021 

Madame Nathalie DEGREMONT FIFER Administrateur salarié Elue par le Comité d'entreprise du 
12 octobre 2018 

Expiration du mandat : 2025 

5ŜǳȄ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘǎ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ9ƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ǳƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻƭƭŝƎŜ ŘŜǎ ŎŀŘǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻƭƭŝƎŜ ŘŜǎ ƴƻƴ-
cadres, assistent également aux séances du Conseil.  

B.1.3. Les autres comités 

Comité stratégique  

Rôle du comité : [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŀ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀǎǎƛǎǘŜǊ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ Řǳ 
DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ƭΩŀǾŀƴŎŞŜ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ  

Composition : Il est actuellement composé de trois administrateurs (choisis parmi les administrateurs des 
sociétés du Groupe). Des directeurs du Groupe sont invités à ces réunions en fonction des sujets. Son président 
ǊŜƴŘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŀǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ tǊŞǾƻƛǊΦ [Ŝǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǊŜœƻƛǾŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ŎŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄΦ [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ 
ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ tǊŞǾƻƛǊ Ǿŀǳǘ ŎƻƳƳŜ ŎƻƳƛǘŞ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ 
Prévoir-Vie et Prévoir-Risques Divers. 

#ÏÍÉÔï ÄȭÉÎÖÅÓÔÉssement 

Rôle du comité : [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀǎǎƛǎǘŜǊ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎǳƧŜǘǎ 
relatifs à la gestion des actifs financiers du Groupe. 

[Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ tǊŞǾƻƛǊ Ǿŀǳǘ ŎƻƳƳŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩƛƴvestissement des deux 
ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎΣ tǊŞǾƻƛǊ-Vie et Prévoir-Risques Divers en prenant en compte leurs spécificités. 
/Ŝ Ǉƻƛƴǘ ŀ ŞǘŞ ŘƛǎŎǳǘŞ Ŝǘ ǾŀƭƛŘŞ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǊŜǎǇŜŎǘƛŦǎ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ п ŀǾǊƛƭ нлмоΦ 
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Composition : Il est composé actuellement de deux membres, choisis parmi les administrateurs des sociétés du 
Groupe. La direction générale et la direction financière du Groupe ainsi que la direction générale de la Société 
de Gestion Prévoir sont invitées à ces réunions. 

#ÏÍÉÔï ÄȭÁÕÄÉÔ 

Rôle du comité : [Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŞƳŀƴŀǘƛƻƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ tǊŞǾƻƛǊΦ {Ŝǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ 
ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ǎƻƴǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛer ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜΣ ƭŜ ǊŜǇƻǊǘƛƴƎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ Ŝǘ ƭΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ 
et externe. 

{ƻƴ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ ǊŜƴŘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŀǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ  

/ƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ǘǊŀƴǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŘǊƻƛǘ ŦǊŀƴœŀƛǎ ǇŀǊ ƭΩƻǊŘƻƴƴŀƴŎŜ Řǳ 
уκмнκнллу ŘŜ ƭŀ ƘǳƛǘƛŝƳŜ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜΣ ƭŜ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ ŘŜ ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ tǊŞǾƻƛǊ Ǿŀǳǘ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ ǇƻǳǊ 
ǎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ tǊŞǾƻƛǊ-Vie et Prévoir-Risques Divers. Ce point a été discuté et validé lors de leurs 
/ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǊŜǎǇŜŎǘƛŦǎ Ŝƴ ŘŀǘŜ Řǳ мсκлфκнллфΦ ¦ƴ ŎƻƳǇǘŜ ǊŜƴŘǳ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ǘǊŀƛtant des questions 
ǉǳƛ ƭŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŜƴǘ Ŝǎǘ Şǘŀōƭƛ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎΦ 

Composition : Il est actuellement composé de trois administrateurs indépendants. 

Comité des rémunérations, des carrières et des nominations  

Rôle du comité : Le comité des rémunérations, des carrières et des nominations a pour mission de formuler 
des propositions de rémunération des dirigeants et émettre des recommandations pour les nominations des 
administrateurs et des dirigeants. Les comptes rendus de ce comité sont mis à la ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 
administrateurs. Le comité des rémunérations, des carrières et des nominations de la Société Centrale Prévoir 
Ǿŀǳǘ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜǎ tǊŞǾƻƛǊ-Vie et Prévoir-Risques Divers. 

Composition : Il est composé de deux membres choisis parmi les administrateurs des sociétés du Groupe. 

Comité de fusion  

Rôle du comité : Ce nouveau comité a été mis en place en 2018 pour assurer le suivi du projet de fusion des 
sociétés Prévoir-Vie et Prévoir-Risques Divers. A ce titre, il a notamment traité les aspects suivants : parité de 
ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ Ŧǳǎƛƻƴ tǊŞǾƻƛǊ-Vie/Prévoir-Risques Divers, visibilité sur les comptes prévisionnels, revenus futurs 
Ŝǘ ǊŜƴǘŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘƛǘŞ ŦǳǎƛƻƴƴŞŜΦ Les deux commissaires aux apports et à la fusion prennent part au comité. 
[Ŝǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ǊŜƴŘǳǎ ŘŜ ŎŜ ŎƻƳƛǘŞ ǎƻƴǘ Ƴƛǎ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎΦ /Ŝ ŎƻƳƛǘŞ 
ǇǊŜƴŘǊŀ Ŧƛƴ Ŝƴ нлмф Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŦǳǎƛƻƴΦ 

Composition : Il est composé de cinq membres choisis parmi les administrateurs des sociétés du Groupe, deux 
administrateurs indépendants et trois administrateurs familiaux. Les deux commissaires aux apports et à la 
fusion prennent part au comité. 

B.1.4. 3ÔÒÕÃÔÕÒÅ ÏÒÇÁÎÉÓÁÔÉÏÎÎÅÌÌÅ ÄÅ ÌȭÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅ 

[ΩƻǊƎŀƴƛƎǊŀƳƳŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƳƻƴǘǊŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǎƛƳǇƭƛŦƛŞŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ƳŜǘ Ŝƴ 
évidence les fonctions clé au sens Solvabilité 2. 

[Ŝ ŘƛǊŜŎǘŜǳǊ ƎŞƴŞǊŀƭ Ŝǎǘ ŎƘŀǊƎŞ Řǳ ǇƛƭƻǘŀƎŜ ƎŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ [Ŝǎ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ ƭǳƛ ǎƻƴǘ ǊŀǘǘŀŎƘŞŜǎ Υ 
direction financière, direcǘƛƻƴ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜΣ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ 
humaines, direction du marketing et de la communication, direction du développement commercial, direction 
de la stratégie et de la transformation. Des réunions de direction se tiennent deux fois par mois. Des réunions 
ŘŜ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘƛǘŜǎ ζ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜǎ η ǎŜ ǘƛŜƴƴŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜǳȄ Ŧƻƛǎ ǇŀǊ Ƴƻƛǎ ǇƻǳǊ ǎǳƛǾǊŜ ƭΩŀǾŀƴŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ 
ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 
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B.1.5. Politique de rémunération 

La politique de rémunération de Prévoir Vie et de la Société Centrale Prévoir est proposée par le Directeur des 
Ressources Humaines et la Direction Générale et est présentée pour avis au Comité des rémunérations des 
ŎŀǊǊƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƴƻƳƛƴŀǘƛƻƴǎΣ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǳƴŜ ŞƳŀƴŀǘƛƻƴ Řǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 

La politique ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǾŀƭƛŘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ tǊŞǾƻƛǊ-Vie et de la Société Centrale 
Prévoir. 

[ΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ ŀƴƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Ł ƭŀ bŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴ 
Annuelle Obligatoire des salariés du siège et du réseau.  

[ŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ р ƎǊŀƴŘǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : 

1. ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŞŦƛƴƛǘ ǎŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ǎƻƴ ŞǉǳƛƭƛōǊŜ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ ; 
2. Řŀƴǎ ǎŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǾƛǎŜ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǘŞ ƛƴǘŜǊƴŜ ; 
3. Řŀƴǎ ǎŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǾƛǎŜ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛƭƛōǊŜ ŜȄǘŜǊƴŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘŜ 

compétitivité ; 
4. la politique de rémunération mise en place assure la cohésion entre les objectifs individuels et les 
ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ; 

5. ǳƴŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǎŀƭŀǊƛŞǎ Řǳ ǊŞǎŜŀǳ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭΦ 
! ǘǊŀǾŜǊǎ ǎƻƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŜƴǘŜƴŘ ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ 

Á respect du plan stratégique ; 
Á développement de la performance individuelle des salariés ; 
Á ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǊǘŜ ŘΩŞǘƘƛǉǳŜ Ŝǘ Řǳ ŘŜǾƻƛǊ ŘŜ ŎƻƴǎŜƛƭ ŜƴǾŜǊǎ ƭŜǎ ŀǎǎǳǊŞǎ ; 
Á ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘŜǎ ǎŀƭŀǊƛŞǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀŘǊŜΣ Ŝǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜΣ ƭΩŜƴǘreprise procède à diverses 
évolutions de son système de rémunération : 

Á des indicateurs produits mensuellement par le contrôle de gestion vérifient que les nouvelles 
ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘé, de 
qualité (effectifs, contrats) prévus dans le plan stratégique ; 
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Á les taux de rétention des commerciaux non cadres du Groupe PREVOIR sont régulièrement comparés 
Ł ŎŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴΣ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǊŞƳǳƴŞǊŀǘƛƻƴΣ ŀǾŜŎ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ 
ŘΩşǘǊŜ ŀǳ-delà du taux de la profession ; 

Á le niveau de rémunération des commerciaux est ajusté chaque année en fonction notamment de la 
révision des coefficients de commissionnement affectés aux produits, en prenant en compte la 
rentabilité de ces derniers, sans biaiser le devoir de conseil.  
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B.2. %ØÉÇÅÎÃÅÓ ÄÅ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÅÔ ÄȭÈÏÎÏÒÁÂÉÌÉÔï  

L'entreprise a défini les normes minimums en termes d'aptitude et d'intégrité pour l'ensemble des personnes 
qui dirigent effectivement l'entreprise ou qui occupent des fonctions clés. 

Ces normes définissent les exigences suivantes :  

Á leurs qualifications, leurs connaissances et leurs expériences professionnelles doivent être adéquates 
afin de permettre une gestion saine et prudente ("fit"),  

Á elles doivent être honorables et intègres ("proper")  
Ces normes sont définies et formalisées dans une politique écrite applicable à toutes les sociétés d'assurance 
du Groupe, validée par le Conseil d'Administration de chacune de ses sociétés. 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ мм ŘŜǎ Orientations relatives au système de gouvernance, Prévoir applique une 
ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ Ŝǘ ŘΩƘƻƴƻǊŀōƛƭƛǘŞ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ 

Á ǳƴŜ ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƘƻƴƻǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ membres des 
/ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǉǳƛ ŘƛǊƛƎŜƴǘ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƻǳ ǉǳƛ ƻŎŎǳǇŜƴǘ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ŎƭŞǎΣ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŜǘΣ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΣ ǎǳǊ ǳƴŜ ōŀǎŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜ Ŝǘκƻǳ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ 
évolution significative du poste. 

Á une dŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǇǘƛǘǳŘŜǎΣ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎΣ ŘŜ ƭϥŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ 
l'intégrité personnelle des autres membres du personnel pertinents qui ne sont pas soumis aux 
ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пн ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜur profil est examiné pour le poste 
ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜΣ Ŝǘ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ōŀǎŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜ Ŝǘ κƻǳ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ Řǳ ǇƻǎǘŜΦ 

[ŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƴŎŜǎ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ Ŝǘ Ł ƭŜǳǊǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩŜŦŦŜŎǘƛŦ ŘŜ tw9±hLw 
suivants :  

Avec notification à l'ACPR : 

Á les Conseils d'Administration et les comités issus de ces Conseils et leurs membres ; 
Á les dirigeants effectifs et les fonctions clés (Gestion des Risques, Conformité, Audit, Actuariat). 

 

Sans notification à l'ACPR : 

Á les autres membres du Comité de Direction ; 
Á les responsables des fonctions " sensibles " (comptabilité, actuariat central, actuariat produit, gestion 

des actifs, juridique) ; 
Á l'ensemble des personnels de Prévoir (honorabilité). 

La politique de compétence et d'honorabilité est révisée au moins une fois par an, afin de garantir qu'elle 
reflète les futures modifications et évolutions pouvant intervenir dans la législation applicable, sur le marché et 
dans les meilleures pratiques, et qu'elle prenne en compte les évolutions de l'environnement de l'Entreprise. 

B.2.1. %ØÉÇÅÎÃÅÓ ÅÔ ïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌÁ ÃÏÍÐïÔÅÎÃÅ ÄÅ ÌȭÏÒÇÁÎÅ ÄͻÁÄÍÉÎÉÓÔÒÁÔÉÏÎ ÅÔ 
ÄÅ ÓÕÐÅÒÖÉÓÉÏÎ ÄÅ ÌȭÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅ   

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ όƻǊƎŀƴŜ ŘϥŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǎǳǇŜǊǾƛǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜύ Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ 
collectivement d'une expérience et de connaissances appropriées à propos :  

Á ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŘŜ ƭΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ό±ƛŜ Ŝǘ bƻƴ ±ƛŜύ ; 
Á des marchés financier et immobilier (dans les pays où des investissements sont réalisés) ; 
Á de la stratégie et du modèle économique des sociétés du Groupe Prévoir ; 
Á de l'analyse actuarielle et financière ; 
Á du cadre législatif et des exigences réglementaires ; 
Á du cadre social et des ressources humaines.  

[Ŝǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŜȄŀƳƛƴŞŜǎ Ŝǘ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘƛǎǇƻǎŜ ŎƻƭƭŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ όŎŦΦ Ŏƛ-dessus). 

Les comités émanant des Conseils nécessitent une compétence collective spécifique. Leurs membres sont 
nommés pour répondre à cette compétence : Audit / Investissement / Nominations, rémunérations et carrières 
/ Stratégie  



Rapport sur la Solvabilité et la Situation Financière Page 23 

 

/ƘŀǉǳŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǊƻŎŝŘŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ǳƴŜ ŀǳǘƻ-évaluation collective régulière (au moins une 
Ŧƻƛǎ ǘƻǳǎ ƭŜǎ о ŀƴǎύ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ǎƛ ǎŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩŀŎŎƻƳǇƭƛǊ ƭŀ ǘŃŎƘŜ ǉǳƛ ƭŜǳǊ Ŝǎǘ ŎƻƴŦƛŞŜ 
de manière honnête, loyale, autonome, éthique et intègre. 

Pour le suivi de leurs compétences, PREVOIR met en place un programme de formation à destination des 
ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ /Ŝ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǎǘ ŀŘŀǇǘŞ Ł ƭŜǳǊǎ ōŜǎƻƛƴǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ōƻƴƴŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭŜǳǊǎ ƳƛǎǎƛƻƴǎΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ tǊŞǾƻƛǊ ŀŘƘŝǊŜ Ł ƭΩLC! όLƴǎǘƛǘǳǘ CǊŀƴœŀƛǎ ŘŜǎ !ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎύ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘ Ł ǎŜs 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊǎ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ ŀǳȄ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊƻǇƻǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩLC!Φ 

B.2.2. Exigences et évaluation de la compétence des autres fonctions 

[Ŝ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ŀ ƳƛƴƛƳŀ : 

Á les dirigeants effectifs ; 
Á les fonctions clés ; 
Á les autres membres du comité de Direction ; 
Á les responsables des fonctions « sensibles » (comptabilité, actuariat central, actuariat produit, gestion 

des actifs, juridique). 
Pour chaque fonction, l'entreprise définit une fiche de fonction décrivant a) les objectifs et missions de la 
fonction, b) les qualifications, les connaissances et les expériences professionnelles requises, en adéquation 
avec les besoins décrits dans la fiche de fonction. 

En cas de création de nouvelle fonction, un comité d'évaluation se réunit pour analyser et valider la cohérence 
des missions de la fonction et son classement selon la nomenclature de la Profession de l'Assurance. 

Ce comité d'évaluation des fonctions est composé du directeur des ressources humaines, du responsable du 
recrutement et de trois membres du comité de direction. 

L'évaluation du respect des exigences de compétence est faite au moment de la prise de poste, ou lors d'une 
évolution significative du contenu du poste. Elle doit permettre de garantir que les qualifications, les 
connaissances et l'expérience sont appropriées et adéquates par rapport aux exigences et responsabilités du 
poste. L'entreprise propose des sessions de formation professionnelle de sorte que le personnel concerné soit 
en mesure de respecter l'évolution et/ou l'augmentation du nombre d'exigences définies par la législation en 
vigueur, et liées à ses responsabilités.  

Les dirigeants effectifs et les fonctions clés doivent disposer des qualifications, des connaissances et de 
l'expérience professionnelle appropriées et adéquates pour pouvoir exécuter l'ensemble des activités qui leur 
sont confiées. Leur nomination est notifiée à l'Autorité de Contrôle. 

Les exigences propres aux dirigeants effectifs et aux fonctions clé sont rappelées dans les politiques suivantes :  

Á politique d'Audit interne ; 
Á politique de Gestion des Risques ; 
Á politique de Vérification de la conformité et contrôle interne ; 
Á politique de souscription et du provisionnement.  

 

B.2.3. %ØÉÇÅÎÃÅÓ ÅÔ ïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÄÅ ÌȭÈÏÎÏÒÁÂÉÌÉÔï   

[Ŝ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ ŘŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ƻǳ ŘŜ ǊŜŎǊǳǘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊ 
ƛƴŎƭǳǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ǇƛŝŎŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛǘŞ Ŝǘ ǳƴ ŜȄǘǊŀƛǘ ŘŜ ŎŀǎƛŜǊ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜΣ Ŝƴ Ǉƭǳǎ 
de son curriculum vitae.  

Pour les collaborateurs, la Direction des Ressources Humaines sollicite également une déclaration dans laquelle 
ƛƭǎ ǎΩŜƴƎŀƎŜƴǘ Ł ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŀŎǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜ Ŝǘ ŘϥƘƻƴƻǊŀōƛƭƛǘŞΣ Ŝǘ Ł ǎƛƎƴŀƭŜǊ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ Ł 
la Direction des Ressources Humaines tout événement significatif et pertinent à cet égard.  

[ŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘƻƴƻǊŀōƛƭƛǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǊŜǇƻǎŜ ŘƻƴŎ ǎǳǊ ǳƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜŎǳŜƛƭ ŘŜ ƭΩŜȄǘǊŀƛǘ Řǳ ŎŀǎƛŜǊ ƧǳŘƛŎƛŀƛǊŜ ƻǳΣ Ł ŘŞŦŀǳǘΣ ŘΩǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ équivalent 
délivré par une autorité judiciaire ou administrative compétente daté de moins de 3 mois (conformément à 
ƭΩ!ǊǘƛŎƭŜ по ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нύΦ 
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Les salariés doivent en outre éviter les activités susceptibles de créer des conflits d'intérêts. A cet effet, 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴŜ /ƘŀǊǘŜ 9ǘƘƛǉǳŜΦ 
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B.3. 3ÙÓÔîÍÅ ÄÅ ÇÅÓÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓȟ Ù ÃÏÍÐÒÉÓ ÌȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÉÎÔÅÒÎÅ 
des risques et de la solvabilité  

B.3.1. Description du système de gestion des risques  

Le Groupe Prévoir a mis en place, pour piloter et gérer son système de gestion des risques, un système de 
ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ǇŜǊǘƛƴŜƴǘΣ ŜŦŦƛŎƛŜƴǘ Ŝǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нΦ /Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ Ł ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ 
entités du Groupe. 

B.3.2. Gouvernance de la gestion des risques 

Le dispositif de gestion ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ Ŏƛ-après. Tous 
ƻƴǘ ŘŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΦ [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜǎ 
acteurs reçoit les formations nécessaires à la réalisation de ces missions. 

Instances de gouvernance  

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜ ƭŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ Ŝǘ ŀǇǊŝǎ 
ŀǾƛǎ ŘŜ /ƻƳƛǘŞǎ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛŦǎ ό/ƻƳƛǘŞ {ǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜΣ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘΣ /ƻƳƛǘŞ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘΣ /ƻƳƛǘŞ ŘŜǎ 
Rémunérations, des Carrières et des Nominations), il définit les principes directeurs en matière de stratégie et 
de prise de risque. Au regard de la gestion des risques, il a pour mission de : 
Á sΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǎont clairement identifiés et maîtrisés ; 
Á ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǊŜǾǳŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ de gestion des risques et des politiques associées ; 
Á valider les politiques écrites de gestion des risques (politique générale et sous-politiques) ; 
Á valider le rapport actuariel et le rapport ORSA ; 
Á valider les rapports narratifs ;  
Á intégrer les résultats du système de gestion des risques dans ses prises de décision ; 
Á ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭΩŀǇǇŞǘŜƴŎŜ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎΦ 

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ 

Sa fonction est ŘΩassister le /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ǘŜƭƭŜǎ ǉǳŜ ǇǊŞǾǳŜǎ Řŀƴǎ 
ƭŀ ŎƘŀǊǘŜ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘΦ 

En matière de gestion des risques, il a notamment pour rôle de : 

Á ǾŀƭƛŘŜǊ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀǳŘƛǘ ǇǊƻǇƻǎŞ ǇŀǊ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ !ǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ ; 
Á évaluer a posǘŜǊƛƻǊƛ ƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Ǝƭƻōŀƭ Ŝǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ŘŜ 

gestion des risques ; 
Á ŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŀǳȄ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 

des risques ; 
Á ǎǳƛǾǊŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ; 
Á ŘƻƴƴŜǊ ǳƴ ŀǾƛǎ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǊŜǇƻǊǘƛƴƎ {н ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 
 

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ 

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŀ ǇƻǳǊ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘΩŀǎǎƛǎǘŜǊ ƭŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǎǳǊ les sujets relatifs à la 
gestion des actifs financiers du Groupe. Il se réunit tous les trimestres. 

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŞŦƛƴƛǘ ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎΣ ǾŀƭƛŘŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 

Instances opérationnelles  

La Direction Générale 

La Direction Générale exerce les missions suivantes dans le cadre de la gestion des risques : 

Á ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ; 
Á rappeler régulièrement les rôles et les responsabilités de chacun vis-à-vis de la maîtrise des risques ; 
Á analyser et valider les résultats des états quantitatifs (Quantitative Reporting Templates, QRT) ; 
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Á ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Ŝǘ ŀǳȄ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ; 
Á présider le comité des risques. 

Le Comité des risques 

Ce Comité a pour ƳƛǎǎƛƻƴΣ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ όŀǎǎǳǊŀƴŎƛŜƭǎΣ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ 
ϧ ![aΣ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎΣ ΧύΣ ŘŜ : 

Á ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ : déceler ς mesurer ς contrôler ς gérer ς déclarer ; 
Á centraliser les travaux des fonctions clés ; 
Á ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ ; 
Á informer / alerter les instances de gouvernance. 

Il est composé du comité de direction restreint (1 directeur par direction) et des 4 fonctions clés et présidé par 
le directeur général. Il se réunit tous les trimestres, et sur convocation expresse en cas de besoin. 

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘŜǎ wƛǎǉǳŜǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ /ƻƴǘǊƾƭŜ LƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ /ƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ό//L/ύ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘŜ 
/ƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎ tǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ /ƻƴǘǊƾƭŜ LƴǘŜǊƴŜ ό/t/Lύ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řǳ {ŜǊǾice Qualité et Contrôle Interne. Ce 
Comité est animé par le Responsable de la Qualité et du Contrôle Interne et a notamment pour finalité : 

Á ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŎƭŀǎǎŞǎ Ŝƴ ŀŎǘƛƻƴ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ; 
Á ƭŜ ǎǳƛǾƛ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ des contrôles et la 

mise à jour du plan de contrôle permanent ; 
Á ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƭŜǳǊǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎΦ 

Les Fonctions clés (au sens Solvabilité 2)  

[ΩƻǊƎŀƴƛƎǊŀƳƳŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ƙiérarchique du Groupe au niveau des fonctions clés 
(uniquement). 

 

Fonction gestion des risques 

[ŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŀǎǎǳƳŞŜ ǇŀǊ ƭŜ wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ wƛǎƪ aŀƴŀƎŜƳŜƴǘΦ  

Ses principales missions sont de : 
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Á identifier, évaluer et contrôler les risques liés aux investissements ; 
Á ŘŞŦƛƴƛǊ Ŝǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ![a ; 
Á ǊŞŀƭƛǎŜǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ƭΩhw{! Ŝǘ ŦƻǊƳŀƭƛǎŜǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ hw{! ; 
Á ŀŘǊŜǎǎŜǊ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀƴƴǳŜƭ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳdit. 

Fonction actuarielle 

[ŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŀŎǘǳŀǊƛŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŀǎǎǳƳŞŜ ǇŀǊ ƭŜ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜΦ 9ƭƭŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
du système de gestion des risques. Ses principales missions sont décrites à la section B.6. 

Fonction Vérification de la conformité 

La fonction Vérification de la conformité est assumée par le Responsable Qualité et Contrôle Interne (RQCI) et a 
pour missions de : 

Á ǾŞǊƛŦƛŜǊ Ŝǘ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ƭŞƎŀƭŜǎ Ŝǘ 
réglementaires ; 

Á ŎƻƴǎŜƛƭƭŜǊ Ŝǘ ŀǎǎƛǎǘŜǊ ƭŜǎ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊǎ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŜ 
respect de la conformité dans leurs périmètres respectifs ; 

Á ǇǊƻŘǳƛǊŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘé à destination 
Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘΦ 

Fonction Audit interne 

La fonction Audit interne est assumée par le wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜΦ Ses missions sont de : 

Á ŞƭŀōƻǊŜǊ Ŝǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀǳŘƛǘ ŀƴƴǳŜƭΣ ǾŀƭƛŘŞ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻƳǇǘŜ des 
/ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ; 

Á ŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 
des risques ainsi que leur conformité avec les procédures, leur intégrité et leur fiabilité (exhaustivité, 
intégrité, précision) ; 

Á ŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ; 
Á ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞΣ ƭŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŞƭŀƛǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ Ŝǘ ƳŀƴŀƎŞǊƛŀƭŜ 

(rapports (y compris rapports narratifs et rapport ORSA), continuité, fiabilité des systèmes 
ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎύ ; 

Á produire, lorsque cela est nécessaire ou justifié et au moins annuellement, un rapport écrit sur ses 
ŎƻƴŎƭǳǎƛƻƴǎ όǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜύΣ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ; 

Á assurer le suivi des recommandations présenteǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜΦ 

Les autres intervenants opérationnels  

Les Correspondants Processus et Contrôle Interne (CPCI)  

Ce sont les personnes en charge du contrôle interne au sein des services opérationnels et fonctionnels du 
Groupe PREVOIR.  

Un /t/L ŀ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ŘΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ǇƻǳǊ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭ Υ 

Á Ŝǎǘ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ƎƭƻōŀƭŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎΣ ŘƻƴŎ ŘŜ ǎŀ performance ; 
Á est garant de ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ de la performance du processus ; 
Á communique les informations importantes relatives au fonctionnement et aux résultats du processus ; 
Á intègre la démarche dans le travail de tous les jours ; 
Á rend compte de la maturité et de la performance de son processus à son sponsor ; 
Á identifie et évalue les risquesΣ ƳŜǘǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜǎ όȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭŜǎ 

contrôles). 
Les CPCI rendent compte à leur sponsor qui est un membre du Comité de Direction. 

Les collaborateurs 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘŜǳǊǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŜ Ł ƭŀ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ en : 

Á respectant les procédures de travail formalisées ; 
Á signalant les incidents ; 
Á ǎΩŀǎǎǳǊŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ Ŝǘ ǇǊƻŘǳƛǘŜǎΦ 
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Le tableau suivant synthétise les différents documents à produire et à approuver par les acteurs du dispositif de 
ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Υ 

Document Fréquence Emission Revue Validation 

Rapport sur la solvabilité et la 
situation financière (SFCR) 

1 fois par an au 
minimum (1) 

Direction 
Financière 

/ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ  

Rapport Régulier au Contrôleur (RSR) 1 fois tous les 3 ans au 
minimum (1) 

Direction 
Financière 

/ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

Rapport ORSA Au moins 1 fois par an Fonction 
Gestion des 
risques 

/ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ  

Rapport de la fonction actuarielle Au moins 1 fois par an Fonction 
actuarielle 

/ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ  

Etats quantitatifs (QRT) 1 fois par an : entité 
ET Groupe 
Tous les trimestres : 
entité et Groupe (2) 

Direction 
Financière 

 Direction Générale 

tƭŀƴ ŘΩŀǳŘƛǘ 1 fois par an Fonction Audit 
interne 

 /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ 

wŀǇǇƻǊǘ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ 1 fois par an /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ  Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

 όмύ Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ƭŜ superviseur Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǇǊŞŘŞŦƛƴƛǎ Ŝǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ 
le public Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƳŀƧŜǳǊΦ 

(2) Exemption au reporting trimestriel possible. 

B.3.3. Système de gestion des risques 

Dans le cadre de sa mise en conformité avec les exigences SolvabilitŞ н όŀƭƛƴŞŀ м ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пп ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜ 
{ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нύΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊΣ ŞǾŀƭǳŜǊΣ 
ǎǳƛǾǊŜΣ ƎŞǊŜǊ Ŝǘ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ƻǳ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ ŜȄǇƻǎŞŜΦ 

Ident ification des risques  

[Ŝ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ζ bottom-up » 
au travers des contrôles de 1er niveau réalisés par les opérationnels et combinés aux travaux du Contrôle 
Interne (cartographies des processus, risques et contrôles et suivi des incidents). 

[ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇŀǊ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎ : 

Á le Comité de contrôle interne et de conformité pour les risques opérationnels ; 
Á le Risk Management pour les risques financiers et relatifs à la gestion Actif/Passif (ALM) ; 
Á la Direction Technique pour les risques assurantiels (techniques). 

[Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǎǘ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀƛƴǎƛ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎΦ 

La nomenclature des processus, des risques et des contrôles réalisés par le Contrôle Interne permet de définir 
un référentiel commun, de faciliter in fine un pilotage transversal des risques et de rester indépendant de toute 
modification organisationnelle interne. 

Evaluation des risques  

La mesure des différents riǎǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜ Ŝƴ ǊŜǎǇŜŎǘŀƴǘ ǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ƘƻƳƻƎŝƴŜ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ 
les différents indicateurs de risques définis. Ainsi, chaque risque est évalué selon ses spécificités et une 
méthodologie de cotation appropriée : 

Á ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ Ŝǘ ŀǎǎǳǊŀƴǘƛŜƭǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ŎŀƭŎǳƭ 
standards du Pilier 1 de la Directive Solvabilité 2 ; 

Á ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ŞŎƘŜƭƭŜǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ ŘŜ ǎǳǊǾŜƴŀƴŎŜ Ŝǘ 
ŘΩƛƳǇŀŎǘΦ 
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Maîtrise des risques  

[Ŝ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ǉǳƛ 
comprend 3 lignes de maîtrise :   

Á 1ère ligne : Le management opérationnel ; 
Á 2ème ligne : Les services fonctionnels ; 
Á 3ème ligne Υ [Ω!ǳŘƛǘ ƛƴterne. 

Communication des risques  

Voici, par sous-politique de gestion des risques, un récapitulatif des communications et reportings (études, 
ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΣ ǊŀǇǇƻǊǘǎΧύ ŀŎǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳȄ ƛƴǎǘŀƴŎŜǎ :  

Sous-politiques de 
gestion des risques 

Documents Emetteurs Destinataires 

Toute sous politique wŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
conformité 

Fonction vérification 
de la conformité 

/ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ 

Souscription Analyse des lois de comportement Actuariat Produits Comité de Direction 

Etudes sur la sinistralité /ƻƳƛǘŞ ŘΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻŦŦǊŜ 

Mesure de la rentabilité 
prévisionnelle de la nouvelle 
génération 

Actuariat Central et 
Contrôle de Gestion 

Comité de Direction et Comité 
ŘΩ!ǳŘƛǘ 

Rapport de la fonction actuarielle Fonction actuarielle /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ Ŝǘ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

Provisionnement Rapports narratifs Actuariat Central /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ Ŝǘ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ Rapport de la fonction actuarielle Fonction actuarielle 

Gestion actif ς passif Rapports narratifs Risk Management /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ Ŝǘ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

Investissements Suivi du portefeuille Actions Risk Management /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

Rapports narratifs  /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ Ŝǘ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

{ǳƛǾƛ ŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛŦǎ Comité ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ 

Risques 
opérationnels 

Synthèse des matrices de risques 
opérationnels 

Service de la Qualité 
et du Contrôle 
Interne (SQCI) 

Comité de Direction 

Bilan des activités de surveillance du 
SQCI 

Réassurance Rapports narratifs Actuariat Central /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘ Ŝǘ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

0ÌÁÎÓ ÄȭÕÒÇÅÎÃÅ 

Afin de veiller à la continuité de ses activités en général et de son système de gestion des risques en particulier, 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ à une situation de crise pouvant perturber 
ou interrompre son activité. Ce dispositif repose sur deux composantes : 

La composante stratégique qui se traduit par :  

Á la définition des modalités de la gestion de crise, selon les scénarios retenus ; 
Á ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ōŜǎƻƛƴ Řŀƴǎ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘΩƛƳǇŀŎǘ ƳŞǘƛŜǊ ǇƻǳǊ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ; 
Á la définition des grandes lignes de la stratégie de secours. 

La composante opérationnelle qui se traduit par :  

Á ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ tƭŀƴ ŘŜ /ƻƴǘƛƴǳƛǘŞ aŞǘƛŜǊǎ όt/aύ, définissant les moyens de travail en mode 
dégradé ; 

Á la mise à jour du Plan de Secours Informatique (PSI), selon les évolutions des besoins métiers ; 
Á ǳƴ ǎƻŎƭŜ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ƳƻȅŜƴǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Ŝǘ ŘŜ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƘǳƳŀƛƴŜǎΣ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ 
ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ Ł ƭŀ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞΦ 
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B.3.4. $ÅÓÃÒÉÐÔÉÏÎ ÄÕ ÐÒÏÃÅÓÓÕÓ ÄȭïÖÁÌÕÁÔÉÏÎ ÉÎÔÅÒÎÅ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÅÔ ÄÅ ÌÁ 
solvabilité 

[Ωhw{! ƻǳ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ όhǿƴ wƛǎƪ ŀƴŘ {ƻƭǾŜƴŎȅ !ǎǎŜǎǎƳŜƴǘύ Ŝǎǘ ƭŜ 
ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǇŀǊ ƭŜǉǳŜƭ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǇǊƻŎŝŘŜ ŀǳȄ о ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎ Υ  

1. ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŜ ǇǊƻŦƛƭ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ǎΩŞŎarte des hypothèses qui 
sous-tendent le calcul du SCR ; 

2. ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ {/wΣ 
du MCR et des exigences concernant le calcul des provisions techniques ; 

3. ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ōŜǎƻƛƴ Ǝƭƻōŀƭ ŘŜ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ό.D{ύ Υ ŎŜǘǘŜ ƴƻǘƛƻƴ ŜƴƎƭƻōŜ ƭŜ {/w ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
évaluations portant notamment sur des risques non couverts par la Formule Standard.  

Le dispositif ORSA repose sur les acteurs suivants : 

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ définit les principes directeurs en matière de stratégie et de prise de risque. Au 
ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ƭΩhw{! ƛƭ Řƻƛǘ ŀƛƴǎƛ : 

Á valider la politique écrite ORSA ; 
Á ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭΩŀǇǇŞǘŜƴŎŜ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞŜǎ ; 
Á ǾŀƭƛŘŜǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ hw{! Ŧƛƴŀƭ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜ /ƻƴtrôle Prudentiel et de Résolution 

(ACPR) ; 
Á ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ŘŜƳŀƴŘŜǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ hw{! ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭ ; 
Á intégrer les résultats du système de gestion des risques dans leurs prises de décision. 

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘΣ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩhw{!Σ a notamment pour rôle de : 

Á ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭΩhw{! ŀ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞ Ŝƴ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŞŎǊƛǘǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ hw{! ; 
Á ŀǇǇƻǊǘŜǊ ŘŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŀǳȄ /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ hw{! ; 
Á ŘƻƴƴŜǊ ǳƴ ŀǾƛǎ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǊŜǇƻǊǘƛƴƎ hw{! ǎƻǳƳƛǎ Ł ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ŘŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 

Le Comité des risques a comme rôle de : 

Á ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ōƻƴƴŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhw{! ; 
Á ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ƻōǘŜƴǳǎΣ Ŝƴ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

recommandations de la fonction actuarielle et du Contrôle Interne ; 
Á préparer la revue annuelle de la politique écrite ; 
Á ŘƻƴƴŜǊ ǳƴ ŀǾƛǎ ŎƻƴǎǳƭǘŀǘƛŦ ǎǳǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ hw{! ŀǾŀƴǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Ŝǘ ŀǳȄ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ; 

Á sensibiliser tous les acteurs à ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩhw{! Ŝǘ ŀǳ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎΦ 
[ŀ CƻƴŎǘƛƻƴ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀ ǇƻǳǊ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ƳƛǎǎƛƻƴǎΣ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩhw{!Σ ŘŜ Υ 

Á ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩhw{! ǊŞƎǳƭƛŜǊ Ŝǘ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭ ; 
Á ŘŞŎƭƛƴŜǊ ƭΩŀǇǇŞtence au risque en tolérances au risque et limites opérationnelles ; 
Á ǊŞŀƭƛǎŜǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ƭΩhw{! Ŝǘ ŦƻǊƳŀƭƛǎŜǊ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ hw{! ; 
Á ŀŘǊŜǎǎŜǊ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Ǉǳƛǎ ŘŜǎ /ƻƴǎŜƛƭǎ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ  
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B.4. Contrôle interne 

B.4.1. Système de contrôle interne (SCI) 

Les trois lignes de maîtrise  

[ŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ DŞƴŞǊŀƭŜ Ŝǎǘ ŀǳ ŎǆǳǊ Řǳ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΦ {ŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ŝƴ ζ trois lignes de 
maîtrise » est une approche pertinente des rôles et responsabilités du management opérationnel, des 
ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǘǊŀƴǎǾŜǊǎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜΦ 

(1)  Le management opérationnel 

La première ligne de maîtrise des activités est constituée par les managers opérationnels, responsables de 
ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ ƴƻǘŀƳƳent par un Dispositif de Maîtrise des Risques complété si 
nécessaire par des contrôles opérationnels. Les personnes en charge du contrôle interne pour ces fonctions 
sont les Correspondants Processus et Contrôle Interne (CPCI) identifiées nominativement dans la cartographie 
des risques.  

(2)  Les services fonctionnels 

[ŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ ŘƻƳŀƛƴŜǎ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ 
ŘŜǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ǉǳƛ ƴΩŜȄŜǊŎŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎΦ 9ƭƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ŎŜƴǘǊalisées et/ou situées au 
niveau des activités/métiers/entités.   

(3)  ,ȭÁÕÄÉÔ ÉÎÔÅÒÎÅ 

9ƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ƭƛƎƴŜ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ǳƴŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ Ŝǎǘ ǊŀǘǘŀŎƘŞŜ 
au Président. 

[ΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ ŦƻǳǊƴƛǘΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ Ŧƻndée sur le risque, une assurance globale au Conseil 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΣ ŀǳ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Ŝǘ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜΦ  

 

Responsabilités des organes de gouvernance  

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ  

Lƭ ƛƴŎƻƳōŜ ŀǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ŎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ risques susceptibles de compromettre les 
ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎƻƛŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ł ǘŜƳǇǎ Ŝǘ ǉǳŜ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎ ǎƻƛŜƴǘ ŜƴƎŀƎŞŜǎΦ tƻǳǊ ŀǎǎǳƳŜǊ 
ǎŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜΣ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƻǳ ǎƻƴ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ ŜȄŀƳƛƴŜƴǘ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ ƭŀ 
qualité du Système de Contrôle Interne (SCI) avec la direction. 

[Ŝ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ±ŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ 
législatives, réglementaires et administratives adoptées par la directive (art. 46 de la Directive Solvabilité 2). 

[Ŝ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ 

[Ŝ ŎƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ ŜȄŀƳƛƴŜ ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜΣ Ŝƴ ƭƛŀƛǎƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŎƻƳƳƛǎǎŀƛǊŜǎ ŀǳȄ ŎƻƳǇǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ Ŝƴ 
ŎƘŀǊƎŜ Řǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ Řǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜǳǊ ƛƴǘŜǊƴŜΦ {ƻƴ tǊŞǎƛŘŜƴǘ 
rend compte des travaux du comité aux Conseiƭǎ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ {ƻŎƛŞǘŞ /ŜƴǘǊŀƭŜ tǊŞǾƻƛǊΣ tǊŞǾƻƛǊ ±ƛŜ Ŝǘ 
Prévoir-Risques Divers. Le compte rendu du comité est annexé au procès-verbal de la séance du Conseil 
correspondante.  

Pilotage du Système de Contrôle Interne 

Á Le Comité des risques 

Ce comité a ǇƻǳǊ ƳƛǎǎƛƻƴΣ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǳȄǉǳŜƭǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ όŀǎǎǳǊŀƴŎƛŜƭǎΣ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ 
ϧ ![aΣ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎΣ ΧύΣ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ :  

- centraliser les travaux des fonctions clés ; 
- identifier les risques auxqǳŜƭǎ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ ; 
- informer / alerter les instances de gouvernance. 
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Il est composé du comité de direction restreint (1 directeur par direction) et des 4 fonctions clés et présidé par 
le directeur général. Il se réunit se réunit tous les trimestres, et sur convocation expresse en cas de besoin. 

Á Le Responsable de la Qualité et du Contrôle Interne 

[ΩŀƴƛƳŀǘƛƻƴ Řǳ {ȅǎǘŝƳŜ ŘŜ /ƻƴǘǊƾƭŜ LƴǘŜǊƴŜ ό{/Lύ Ŝǎǘ ŀǎǎǳǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜ wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ vǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ Řǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ 
LƴǘŜǊƴŜ όwv/LύΦ Lƭ ŘŞŦƛƴƛǘ Ŝǘ ƳŜǘ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ la politique de contrôle interne, il assure le contrôle de la mise en 
ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŞŎǊƛǘŜǎΣ ƛƭ ŀƴƛƳŜ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ ŘŜǎ /ƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎ tǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ /ƻƴǘǊƾƭŜ LƴǘŜǊƴŜΦ [Ŝ wv/L 
ǊŜǇƻǊǘŜ ŀǳ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ DŞƴŞǊŀƭ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

Á Le Comité contrôle interne et conformité (CCIC) 

Le Comité contrôle interne et conformité est composé de 4 CPCI, de la Directrice du marketing et de la 
/ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΣ Řǳ wŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ ǎŜǊǾƛŎŜ ƧǳǊƛŘƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŞǉǳƛǇŜ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ vǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ /ƻƴǘǊƾƭŜ LƴǘŜǊƴŜΦ Lƭ 
reporte au Comité des Risques. 

[Ŝ //L/ ǎΩŜǎǘ ǘŜƴǳ о Ŧƻƛǎ Ŝƴ нлмуΣ ƭŜǎ ƻǊŘǊŜǎ Řǳ ƧƻǳǊ ƻƴǘ ǇƻǊǘŞ ǎǳǊ :  

¶ La mise à jour de la cartographie des risques ;  

¶ [Ŝ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŎƭŀǎǎŞǎ Ŝƴ !Ŏǘƛƻƴ tǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмт-2018 et la mise 
Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜrcice 2018-2019 ;  

¶ [Ŝ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ нлму Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƴƴŞŜ нлмф ;  

¶ [Ŝ ǎǳƛǾƛ ŘŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ŞǾŜƴǘǳŜƭǎΦ 

 

Processus et procédures  

Cadre de contrôle interne 

[ŀ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ƭŀ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀǳȄ 
ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƘŀŎǳƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ Řǳ wv/LΦ  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎΩƛƴǎǇƛǊŜ ŘŜǎ мт ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ŘŜǎ Ǉƻƛƴǘǎ ŘΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŀǎǎƻŎƛŞǎ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞǎ ǇŀǊ ƭŜ 
Committee Of Sponsoring Organisation (COSO) selon les 5 composants : 

Á environnement de contrôle ; 
Á évaluation des risques ; 
Á activités de contrôle ; 
Á information et communication ; 
Á activités de pilotage. 

Sur la ōŀǎŜ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ŀǾŜŎ ƭŜǎ /ƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘǎ tǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ /ƻƴǘǊƾƭŜ LƴǘŜǊƴŜ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ 
ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜǎ Ŏƻƴǎǘŀǘǎ ǎƻƴǘ ǊŜƭŜǾŞǎ ǉǳƛ ǎŜǊǾŜƴǘ ǇŀǊ ǎǳƛǘŜ Ł ŦƻǊƎŜǊ ǳƴ ƧǳƎŜƳŜƴǘ ǎǳǊ 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ. 

Activités de contrôle 

Les activités de contrôles sont fondées sur les 3 principes n°10 à 12 du COSO 2013 : 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǉǳƛ ǾƛǎŜƴǘ Ł ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ Ŝǘ Ł ǊŀƳŜƴŜǊ Ł ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ 
acceptable les risques susceptibles ŘΩŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎΦ 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŜ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ŦŀŎƛƭƛǘŜǊ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
objectifs. 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŞǇƭƻƛŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ǊŝƎƭŜǎ ǉǳƛ ǇǊŞŎƛǎŜƴǘ ƭŜǎ ƻōƧŜŎǘifs poursuivis, et de 
ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŎŜǎ ǊŝƎƭŜǎΦ 

Information et communication  

Liste des communications et reportings mis en place : 

Objet Informations Emetteur Destinataire 

Rapports narratifs S2  Informations relatives au contrôle 
interne 

RQCI /ƻƴǎŜƛƭǎ ŘΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ  
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Cartographie des risques Communication sur les risques 
identifiés 

RQCI  Comité des risques Comité 
ŘΩŀǳŘƛǘ 

Rapport de Contrôle Interne Communication sur les risques, les 
incidents, les contrôles permanents 
Ŝǘ ƭŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ 

RQCI Comité des risques et 
/ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ 

Communication en séminaire 
des CPCI 

wŜǘƻǳǊ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
identifiés 

RQCI  CPCI 

 

Informations sur les activités conduites en 2018 :  

Á Cartographie des risques 2018 

Cette cartographie a été présentée par le Service Qualité et Contrôle Interne le 27 novembre 2018 au Comité 
ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘΦ 

Á Plans de contrôles et résultats des contrôles  

Les activités de contrôle servent à assurer : 

- le bon fonctionnement des processus internes ; 
- ƭŀ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ; 
- la conformité aux lois et règlements ; 
- ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ ŦƛȄŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ƎŞƴŞǊŀƭŜ Ŝǘ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 

En 2018, les contrôles de niveau 1 et de niveau 2 étaient regroupés dans 10 plans de contrôle dont les 
thématiques métiers sont listées ci-dessous : 

1. Gouvernance produit ;  

2. Distribution et Contractualisation ;  

3. Exécution et gestion des contrats ;  

4. Réclamations ;  

5. Sécurité ;  

6. Suivi de la clientèle et des données clients ;  

7. Partenariats ;  

8. Financier et technique ;  

9. Ressources humaines ;  

10. Immobilier. 

B.4.2. Fonction vérification de la conformité 

/ƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ пс ŀƭƛƴŞŀ м ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нΣ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 
comporte une fonction clé chargée de vérifier la conformité aux dispositions légales et réglementaires. 

Gouvernance 

La fonction conformité est portée par le Responsable de la Qualité et du Contrôle Interne. Le Responsable de la 
fonction conformité donne délégation à ŎƘŀǉǳŜ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŀ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
conformité dans son domaine. Cette délégation est acceptée et est matérialisée par la signature du plan de 
conformité. 

Périmètre de la vérification de la conformité  

Périmètre de la vérification de la conformité : 

Á ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ŘŜ ǎŜǎ ǎǳŎŎǳǊǎŀƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǎŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ; 
Á les activités de la Société Centrale Prévoir ; 

Activités et responsabilités relatives à la vérification de la conformité  : 
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Á le plan de conformité décrit pour chaque Direction le périmètre et les activités de vérification de la 
conformité. Ce document est mis à jour au moins une fois par an par la fonction conformité et validé 
par le Comité des Risques ; 

Á ŎƘŀǉǳŜ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇǳƛŜ ǎǳǊ ŘŜǎ ŜȄǇŜǊǘǎ ƳŞǘƛŜǊǎ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊe le plan de conformité sur 
son périmètre ; 

Á ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ǇǊŞǾǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ǇŀǊ ƭŀ 
fonction conformité. 

Á La fonction conformité vérifie la conformité de la conception des produits avant commercialisation 

¦ƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŀƴƴǳŜƭ Ŝǎǘ Ŧŀƛǘ ǇŀǊ ŎƘŀǉǳŜ 5ƛǊŜŎǘŜǳǊ ŀǾŜŎ ƭŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ 
conformité qui en fait une synthèse globale. Il comprend notamment le bilan des mises en conformité 
ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ Ŝǘ ƭŜǎ dispositions prévues à court et moyen terme. 
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B.5. Fonction d'audit interne  

B.5.1. -ÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÌȭÁÕÄÉÔ ÉÎÔÅÒÎÅ ÄÁÎÓ ÌȭÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅ 

[Ω!ǳŘƛǘ LƴǘŜǊƴŜ ŘƻƴƴŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǳƴŜ ŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǎǳǊ ƭŜ ŘŜƎǊŞ ŘŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜ ǎŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎΣ ƭǳƛ ŀǇǇƻǊǘŜ ǎŜǎ 
recommandations pour les améliorer, et contribue à créer de la valeur ajoutée. Il aide à atteindre ses objectifs : 

Á en évaluant périodiquement, par une approche systématique et méthodique, ses processus de 
management des risques, de contrôle interne et de management opérationnel et stratégique ; 

Á Ŝƴ ŀǇǇǊŞŎƛŀƴǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ǇƛƭƻǘŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ 
ƳƻȅŜƴǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇƻǳǊ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ǊŞƎǳƭŀǊƛǘŞΣ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ; 

Á en faisant des propositions pour renforcer leur efficacité ; 
Á Ŝƴ ǾŞǊƛŦƛŀƴǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǎǳƛǘŜ ŀǳȄ 

recommandations. 
9ǘ Ǉƭǳǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ǎΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н Υ 

Á évaluation de la gouvernance des risques ; 
Á ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŞŎǊƛǘŜǎ ; 
Á qualité du dispositif de contrôle permanent et des fonctions clef ; 
Á ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŦƛŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩhw{! ; 
Á fiabilité des reportings SFCR et QRT. 
 

B.5.2. )ÎÄïÐÅÎÄÁÎÃÅ ÄÅ ÌȭÁÕÄÉÔ ÉÎÔÅÒÎÅ 

[ΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǎǘ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǊŀǘǘŀŎƘŞ ŀǳ tǊŞǎƛŘŜƴǘ Řǳ DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ǊŜǇƻǊǘŜ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ 
ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƘŀǊǘŜ Řǳ ŎƻƳƛǘŞ ŀŦƛƴ ŘŜ ƎŀǊŀƴǘƛǊ ǎƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎΣ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜǎ 
fonctions supports et transversales du Groupe et ŘŜǎ ŎƻƳǇŀƎƴƛŜǎΦ ! ŎŜ ǘƛǘǊŜΣ ƛƭ ƴΩŀǎǎǳǊŜ ŀǳŎǳƴŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ 
ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝƴ ŘŜƘƻǊǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊƻǇǊŜǎ Ł ƭΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜΦ 

En tant que de besoin, et en accord avec le Président, il peut faire appel à des ressources et des compétences 
externes pour meƴŜǊ Ł ōƛŜƴ ǎŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ Ŝǘ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ ŘΩŀǳŘƛǘΦ 

B.5.3. 0ÏÌÉÔÉÑÕÅ ÄȭÁÕÄÉÔ ÉÎÔÅÒÎÅ 

[ŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ ŀ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŘŞŦƛƴƛǊ ƭŜǎ Ƴƛǎǎƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳŘƛǘ 
interne du Groupe. Elle est rédigée en conformité avec la directive Solvabilité 2 et ses orientations, les 
ƛƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ!/tw Ŝǘ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ ƭΩLƴǎǘƛǘǳǘ CǊŀƴœŀƛǎ ŘŜ ƭΩ!ǳŘƛǘ Ŝǘ Řǳ /ƻƴǘǊƾƭŜ 
Internes.  

9ƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƭŞǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ł ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŀǳŘƛǘŞŜǎ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ 
bonnes pratiques relatives au système documentaire. 

[ŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǎǘ ŞƭŀōƻǊŞŜ ǇŀǊ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜΦ 

[ŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩŀǳŘƛǘ ƛƴǘŜǊƴŜ Ŝǎǘ ŜȄŀƳƛƴŞŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƳƛǘŞ ŘŜǎ wƛǎǉǳŜǎΦ 9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ 
majeure, la proposition dŜ ǊŞǾƛǎƛƻƴ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜ ǇƻǳǊ ŀǾƛǎ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩŀǳŘƛǘ ŀǾŀƴǘ ŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜ /ƻƴǎŜƛƭ 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 
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B.6. Fonction actuarielle 

B.6.1. -ÉÓÅ ÅÎ ĞÕÖÒÅ ÄÅ ÌÁ ÆÏÎÃÔÉÏÎ ÁÃÔÕÁÒÉÅÌÌÅ ÄÁÎÓ ÌȭÅÎÔÒÅÐÒÉÓÅ 

La fonction actuarielle est assumée par le Directeur ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜΦ 9ƭƭŜ ŎƻƴǘǊƛōǳŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ 
du système de gestion des risques. 

Dans ce cadre, ses principales missions sont de : 
Á ǾŀƭƛŘŜǊ ƭŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎΣ ŘŜǎ ƳƻŘŝƭŜǎΣ ŘŜǎ ƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎΣ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜȄƘŀǳǎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 

données utilisées pour le calcul des provisions techniques en compte sociaux et sous Solvabilité 2 
(Best Estimate Liability ou BEL) ; 

Á valider le calcul des provisions techniques en comptes sociaux et sous Solvabilité 2 (BEL) ; 
Á rédiger un rapport actuariel à présenter ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘŜǎ wƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ŀǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘΣ Ǉǳƛǎ Ł ǎƻǳƳŜǘǘǊŜ 
ǇƻǳǊ ǾŀƭƛŘŀǘƛƻƴ ŀǳ /ƻƴǎŜƛƭ ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ; 

Á ŞƳŜǘǘǊŜ ǳƴ ŀǾƛǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘΩǳƴŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜ ƻŦŦǊŜ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜΦ 
[Ŝ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ŘŜ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŀŎǘǳŀǊƛŜƭƭŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ tǊŞǾƻƛǊ-Vie et Prévoir-
wƛǎǉǳŜǎ 5ƛǾŜǊǎΣ Ł ƭΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜǎ ŦƛƭƛŀƭŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŀǳ ±ƛŜǘƴŀƳ Ŝǘ ŀǳ /ŀƳōƻŘƎŜΣ ǉǳƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŘŜǎ ǘƛǘǊŜǎ 
ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ōƛƭŀƴ DǊƻǳǇŜ Ŝǘ ƴŜ Ŧƻƴǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ Best Estimate.  

A ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ Řǳ /ƻƳƛǘŞ ŘΩ!ǳŘƛǘΣ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŀŎǘǳŀǊƛŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŘŞǎƻǊƳŀƛǎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘŜ н ǇŀǊǘƛŜǎ : 
1/ Le rapport de la fonction actuarielle sur les modalités de calcul des provisions sociales, présenté en mars. 
2/ Le rapport de la fonction actuarielle sur le caractère approprié des règles de calcul des provisions 
prudentielles, présenté en septembre. Ce rapport émet également une opinion générale sur la politique de 
ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜΦ 
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B.7. Sous-traitance 

B.7.1. La politique de sous-traitance 

La politique de sous-ǘǊŀƛǘŀƴŎŜ ǎΩƛƴǎŎǊƛǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
efficace et conforme aux nouvelles exigences réglementaires. 

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ Ŝǎǘ ŘŜ ŘŞŎǊƛǊŜ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ ǎƻǳǎ-
ǘǊŀƛǘŀƴŎŜ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ǎƻƴ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴΦ  

B.7.2. 0ïÒÉÍîÔÒÅ ÄȭÁÐÐÌÉÃÁÔÉÏÎ 

La politique de sous-ǘǊŀƛǘŀƴŎŜ ǎΩŀǇǇƭƛque à :  

Á ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩƻŦŦǊŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝƴ ƳŀǊǉǳŜ ōƭŀƴŎƘŜ 
Á ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘƛǎǘǊƛōǳŞǎ ǎƻǳǎ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ tǊŞǾƻƛǊ 
Á ƭΩŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘ ƻǳ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŎƭƛŜƴǘǎ όƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ǎŜǊƻƴǘ ƛƴǘégrées 

dans la version 2019 de la politique) 
Á ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŘΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜǎ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ όƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ 

seront intégrées dans la version 2019 de la politique) 
Á la gestion des valeurs mobilières 
Á ƭΩŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜǎ 

 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝƴ ƳŀǊǉǳŜ ōƭŀƴŎƘŜ est rattachée au Responsable de Prévoir Partenaires au sein de la 
direction Marketing et Communication de Prévoir.  

Dans ce cadre, Prévoir Partenaires délègue toujours la commercialisation des contrats et peut parfois être 
amené à déléguer également, tout ou partie de la gestion des contrats.  

[ŀ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ est actuellement mise en place au groupe Prévoir pour de 
ƭΩ!ǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ tǊşǘ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ {ŀƴǘŞ. 

Dans ce cadre, Prévoir délègue tout ou partie de la gestion des contrats. 

Cette délégation de gestion est pilotée par la Direction Technique.  

[ΩŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŎƭƛŜƴǘǎ ǇŀǊ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜ est mise en place au Groupe Prévoir pour 
des appels sortants et le débordement ponctuel des appels entrants en périodes de forte charge (ou sous-
ŜŦŦŜŎǘƛŦύΦ 9ƭƭŜ Ŝǎǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ Řǳ {ŜǊǾƛŎŜ wŜƭŀǘƛƻƴ ŎƭƛŜƴǘŝƭŜΣ ǊŀǘǘŀŎƘŞŜ Ł ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ 
Marketing et Communication du groupe Prévoir.  

Pour la gestion des valeurs mobilières, des mandats de gestion ont été mis en place avec la Société de Gestion 
Prévoir (SGP) pour les actions et les produits de taux. Cette délégation est pilotée par la Direction Financière. 

[ΩŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ŝƴ ƭŀ ŘŞƭŞƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘκƻǳ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ 
ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƳŀǘŞǊƛŜƭƭŜǎ Ŝǘ ƭƻƎƛŎƛŜƭƭŜǎΦ Prévoir externalise deux composants : son Système de 
Messagerie/Outils collaboratifs et son Infrastructure de secours des serveurs de production. 

[ΩŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ŘŜ ƭŀ 5{L correspond essentiellement à des prestations de 
maintien en conditions opérationnelles. Le groupe Prévoir externalise une partie de la supervision de 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ό¢ƛŜǊŎŜ aŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ŘΩ9ȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǎǳǇǇƻǊǘ ŘŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ƴƛǾŜŀǳ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŞǎŜŀǳ 
commercial. 

/Ŝǎ ŘŜǳȄ ŜȄǘŜǊƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ǇƛƭƻǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ {ȅǎǘŝƳŜǎ ŘΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 

B.7.3. Processus de suivi la politique 

La politique de sous-traitance est établie par les Responsables des activités et validée par les Conseils 
ŘΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ 
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C. Profil de risque 

5Ŝ ǇŀǊ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘƛŜƭ Ŝǘ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŜƭƭŜ 

ŞǾƻƭǳŜΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ soumise à différentes natures de risques. 

9ƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŞǾŜƴǘǳŀƭƛǘŞǎ Ŝǘ ƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ŎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ ŦƻǊƳŀƭƛǎŞ ŘŜǎ 

ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ǉǳƛ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƎŞǊŜǊ ǎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΦ /Ŝǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ Ŝǘ ŎŜǎ 

contǊƾƭŜǎ ǎƻƴǘ ƛƳǇƭŞƳŜƴǘŞǎ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǉǳƛ ǎǳǇǇƻǊǘŜƴǘ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ 

ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŘŞŘƛŞǎ Ł ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎΦ  

[ΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǎǘ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎŜction B.3 du présent document. Cette 

ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŧŀƛǘ ǊŜǎǎƻǊǘƛǊ ǉǳŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ǎƻǳƳƛǎŜ Ł ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǎǎǳǊŀƴǘƛŜƭǎ όƻǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴύΣ 

des risques financiers (les risques de marché, le risque de contrepartie et le risque de liquidité), des risques 

ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ όŎƻƳƳŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǊŞǇǳǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜύ ǉǳƛ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ 

processus particuliers.  

[Ŝǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǉǳŀƴǘƛŦƛŀōƭŜǎ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ ŘΩǳƴŜ ŜȄƛƎŜƴŎŜ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǊŜǉǳƛǎ ό{/wύΦ [ΩŜƴǎŜƳōƭe 

ŘŜǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘ ƭŜ {/w ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ vw¢ {-25.01.21 présenté en annexe de 

ce rapport. Les mouvements de ses composants sont détaillés dans la partie E.2 du rapport. Il apparait ainsi 

ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻŦƛƭ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ est particulièrement marqué par le risque de marché, le risque de 

souscription représentant le second montant le plus important mais pour une part bien inférieure.  

[Ŝ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŎǳƳǳƭŞ Řǳ {/w ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ фс҈ ŘŜ ƭŀ ǎƻƳƳŜ ŘŜ ƭΩensemble des 

catégories de risque, avant absorption par les provisions techniques et les impôts. 

En plus de calculer le SCR nécessaire pour couvrir le risque pris dans les conditions prévues de façon 

ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ όŁ ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ ŘΩǳƴ ŀƴ Ŝǘ ǎǳǊ ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ ŘŜ ффΣр҈ύΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǊŞŀƭƛǎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ 

ƭΩhw{!Σ ǳƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ǎŀ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǇǊƻǇǊŜ ǎǳǊ ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ Řǳ ōǳǎƛƴŜǎǎ ǇƭŀƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎŀŘǊŜΣ ǳƴ 

scénario central est établi sur la base des ambitions stratégiques et est aligné sur les politiques de gestion des 

risques. Des scénarios de stress sont également exploités pour vérifier la robustesse de la solvabilité dans des 

conditions adverses. Aux scénarios de stress sont associés des procédures de pilotage des risques, des 

décisions de gestion à appliquer en situations extrêmes ainsi que des mesures de prévention ou de réduction 

des risques. 

C.1. Risque de souscription  

C.1.1. ,ȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎ ÁÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄÅ ÓÏÕÓÃÒÉÐÔÉÏÎ 

[ΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ŝƴ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ǾŜǊǎŜǊ ŀǳ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘŜǳǊ όƻǳ Ł ǎes ayants-droit), soit une 
ǎƻƳƳŜ ŘƻƴƴŞŜ Ł ǳƴŜ ŘŀǘŜ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜΣ ǇŀǊ ǳƴ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ǎŜ ǊŀǘǘŀŎƘŀƴǘ Ł ƭŀ ǾƛŜ ŘŜ ƭΩŀǎǎǳǊŞ ƻǳ Ł ǎƻƴ 
décès, soit une somme donnée en cas de sortie anticipée.  

La description du profil des risques techniques liés à la souscription se fonde principalement sur la nature des 
ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŎƻƴǘŜƴǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀǎǎƻŎƛŞǎ Υ 

Á risque de mortalité : il représente la perte résultant d'une hausse des taux de mortalité, pour les 
polices pour lesquelles l'augmentation du taux de mortalité entraîne une augmentation de la valeur 
des passifs d'assurance (ex. : les temporaires décès) ; 

Á risque de longévité Υ ƛƭ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘΩǳƴŜ ōŀƛǎǎŜ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘŜ ƳƻǊǘŀƭƛǘŞΣ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŀ 
baisse du taux de mortalité entraîne une augmentation de la valeur des passifs d'assurance (ex. : les 
rentes), 

Á risque de morbidité Υ ƛƭ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ƭƛŞŜ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘϥƛƴǾŀƭƛŘƛǘŞΣ ŘŜ ƳŀƭŀŘƛŜ Ŝǘ ŘŜ 
morbidité ; 
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Á risque de rachats : il représente la pertŜ ŘŞŎƻǳƭŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘŜ ǊŀŎƘŀǘ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 
ǇƻƭƛŎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŀŎƘŀǘǎ ŜƴǘǊŀƞƴŜ ǳƴŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜǎ ǇŀǎǎƛŦǎ 
ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ; 

Á risque lié aux frais : il représente une évolution défavorable des dépenses engagées pour la gestion 
ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ; 

Á risque de catastrophe : il représente la perte résultant de l'incertitude relative aux hypothèses de 
fixation des prix et de provisionnement lié à des événements extrêmes ou irréguliers, notamment par 
les garanties liées aux catastrophes (ex. : temporaire décès). 

[Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ 

Á rachat ; 
Á frais ; 
Á mortalité. 

Le montant cumulé du SCR correspondant à ces risques représente 92,3 % de la somme du risque de 
souscription (hors diversification). 

C.1.2. Les concentrations du risque de souscription 

Pour le risque de souscription, les expositions les plus importantes peuvent être représentées de la façon 
suivante : 

Á les risques de mortalité, de longévité et de catastrophe sont caractérisés par le montant des capitaux 
sous risque ; 

Á les risques de rachat et de frais sont dépendants des montants de réserve. 

[Ŝ ǘŀōƭŜŀǳ ǎǳƛǾŀƴǘ Ŧŀƛǘ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ ƭŀ ǊŞǇŀǊǘƛǘƛƻƴ Řǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǇŀǊ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ {olvabilité 
2 sur la période de référence : 

9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 2018 2017 Var. 

BEL  

Lob 30 -Assurance avec participation aux bénéfices 3 748 526 3 915 637 -4,3% 

Lob 31 - Assurance indexée et en unités de compte 4 759 1 957 143,2% 

Lob 32 - Autres assurances vie 940 935 0,5% 

Lob 36 - Réassurance vie -293 -1 971 ns 

Capitaux sous risques bruts de réassurance 

Lob 30 -Assurance avec participation aux bénéfices 34 163 498 37 141 958 -8,0% 

Lob 31 - Assurance indexée et en unités de compte 3 530 947 272,8% 

Lob 32 - Autres assurances vie   0   

Lob 36 - Réassurance vie 2 187 107 0 ns 

Table 11 : Concentrations d'exposition pour le risque de souscription Vie 

Les expositions sont principalement localisées sur la LoB 30 « Produit avec participation aux bénéfices » qui 
représente 99% du montant des provisions techniques et plus de 99% du montant des capitaux sous risque de 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ .9[ ό.Ŝǎǘ 9ǎǘƛƳŀǘŜ [ƛŀōƛƭƛǘȅύ ŘŜ ƭŀ [ƻōол ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł нлмт ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ 
ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜǎ όǊŜŎǳƭ ŘŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ŞǇŀǊƎƴŜ Ł ǾŜǊǎŜƳŜƴǘǎ ƭƛōǊŜǎΣ ŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƎŞƴŞǊŀǘƛƻƴǎ 
de contrats de type vies entières qui contribuent au recul du BEL), par la diminution du stock de plus-values 
latentes sur le portefeuille de ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ, et par les nouvelles hypothèses financières, en particulier, par un 
ǘŀǳȄ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƘŀǳǎǎŜΦ [ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ .9[ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ [ƻō est lié au démarrage des produits en unité 
ŘŜ ŎƻƳǇǘŜ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŞǎ ŘŜǇǳƛǎ ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмс Ŝǘ ŀǳ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǎǳǊ ƭΩƻŦŦǊŜ ŘŜ 
ǇǊşǘ Ŝƴ нлмтΦ [Ŝ ǇƻƛŘǎ ŘŜ ŎŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ό[ƻō ом Ŝǘ осύ Ǿŀ ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ Ł ŎǊƻƞǘǊŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Řǳ 
portefeuille.   

C.1.3. 4ÅÃÈÎÉÑÕÅÓ ÄȭÁÔÔïÎÕÁtion des risques de souscription 
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[Ŝǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŎŜǎǎƛƻƴǎ Ŝƴ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǾƛǎŜƴǘ Ł ǇǊƻǘŞƎŜǊ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ǇƻƭƛŎŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ŦŀŎŜ Ł ŘŜǎ 
ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǇƻǳǾŀƴǘ ŀŦŦŜŎǘŜǊ ƭŜǳǊǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎΦ 

/Ŝǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ Ŝǎǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǊŜƎŀǊŘ ŘΩƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŀǇǇŞǘŜƴŎŜ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ ŘŜ ǎƻƴ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ 
solvabilité. 

Les principaux traités actuellement souscrits couvrent les garanties suivantes : 

Á ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ǇǊŞǾƻȅŀƴŎŜ ŘŜǎ ¢b{ όŘŞŎŝǎ Ŝƴ ǊŜƴǘŜ ǾƛŀƎŝǊŜύ Υ [ŀ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǇŜǊƳŜǘ ƛŎƛ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŜǎ 
écarts sur les hypothèses de mortalité et de morbidité ; 

Á ŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ tǊşǘ Υ [ŀ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ǇŜǊƳŜǘ ƛŎƛ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŀ ǎǳǊǾŜƴŀƴŎŜ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ catastrophe et de 
mortalité. 
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C.2. Risque de Marché 

C.2.1. ,ȭÅØÐÏÓÉÔÉÏÎ ÁÕ ÒÉÓÑÕÅ ÄÅ ÍÁÒÃÈï 

[Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƭŞŀ ǇƻǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾƻƭŀǘƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǇǊƛȄ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 
ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ŘŞǘŜƴǳǎ Ł ƭΩŀŎǘƛŦ ƻǳ ŀǳ ǇŀǎǎƛŦ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎƻǊǊŞƭŀǘƛƻƴΦ  

/Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƻƴǘΣ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ Ƴŀƛǎ 
ŀǳǎǎƛ ǎǳǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ ƭŜǎ ƳŞŎŀƴƛǎƳŜǎ ŘŜ 
participation aux bénéfices, les taux minimums garantis et les options offertes aux clients.  

Les principaux risques de ƳŀǊŎƘŞ ŀǳȄǉǳŜƭǎ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘǎ : 

Á le risque action qui représente la perte potentielle liée à une baisse de la valeur de marché des actions 

détenues en direct ou à travers des fonds à dominante actions ; 

Á le risque de taux ǉǳƛ ǊŞǎǳƭǘŜ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳǊōŜ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ǎŀƴǎ ǊƛǎǉǳŜ Ŝǘ 

ŘŜ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ǾƻƭŀǘƛƭƛǘŞΦ Lƭ ǇŜǳǘ ŜƴƎŜƴŘǊŜǊ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ǎƛ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŀǳ ōƛƭŀƴ ŘŜ 

ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ Ƴƻƛƴǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ł ƭΩŀŎǘƛŦ ǉǳΩŀǳ ǇŀǎǎƛŦ ; 

Á le risque immobilier qui concerne la perte potentielle liée à une variation défavorable du marché 

immobilier sur la valeur des actifs ; 

Á le risque de spread ǉǳƛ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎǳōƛǊŀƛǘ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛe obligataire ; 

Á le risque de change qui mesure la sensibilité des actifs et des passifs à une variation des cours des 

ŘŜǾƛǎŜǎ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩ9ǳǊƻΦ  

Á le risque de concentration ǉǳƛ ǘǊŀŘǳƛǘ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŀ ǾƻƭŀǘƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ŀǾŜŎ ǎŀ 

concentration sur un même émetteur. 

Parmi ces risques de marché, les risques les plus importants sont les risques action, immobilier et de spread qui 

représentent près de 80% de la somme du SCR cumulé sur le risque de marché, hors effets de diversification 

entre risques (cf. Chapitre E.2.). 

! ǘƛǘǊŜ ƛƴŘƛŎŀǘƛŦΣ ƭŀ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘΩŀŎǘƛŦs ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ Ŝǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ Ǉƻǎƛǘƛƻƴǎ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΣ ǎƻƴǘ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ όŜƴ ǾŀƭŜǳǊ ƴŜǘǘŜ ŎƻƳǇǘŀōƭŜύ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ ŘŜ /ƻƳǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ 
placements au 31.12.2018 en section 3 du chapitre A. 

[Ŝ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ όŜƴ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞύ Ŝǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ όррΣп҈ύΣ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘ ƻǳ 
ŘŜ ŦƻƴŘǎ όнлΣф҈ύ Ŝǘ ŘΩƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ όмфΣм҈ύΣ ƭŜ ǊŜƭƛǉǳŀǘ Şǘŀƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ƳƻƴŞǘŀƛǊŜǎΦ tour les calculs 
de SCR, les fonds sont analysés par « transparence η ŀŦƛƴ ŘΩŀǇǇƭƛǉǳŜǊ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘ ǎŜƭƻƴ 
la nature du sous-jacent. 

!ǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜǎ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŀ ǊŜŎǳƭŞ ŘŜ оΣтр҈Φ [ŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻn du 
portefeuille obligataire baisse de 6,12% (-мсл aϵύ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ ŞŎŀǊǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎǇǊŜŀŘǎ ŘŜ 
ŎǊŞŘƛǘ Ŝƴ Ŧƛƴ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ 5Ŝ ƳşƳŜΣ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ Ł Ŧƛƴ нлму ŜƴǘǊŀƞƴŜƴǘ ƭŜ ǊŜŎǳƭ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ 
ƳŀǊŎƘŞ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩht/±a ό-пт aϵ ǎƻƛǘ -4,9%). En revanche, la valeur du portefeuille 
ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ǇǊƻƎǊŜǎǎŜ ŘŜ рΣсс҈ όҌпр aϵύ ǎƻǳǎ ƭΩŜŦŦŜǘ ŎƻƴƧǳƎǳŞ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ 
favorable du marché. Enfin, le montant de la poche monétaire, fondǎ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜ ŘΩƛƴvestissement, a fortement 
reculé (-6,3%).  

C.2.2. Les concentrations de risque de marché 

Á Le risque action 

! Ŧƛƴ нлмуΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ōŀƛǎǎŜ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł уло 
aϵΣ Ŝƴ ǊŜŎǳƭ ŘŜ тΣн҈ ǎǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ la baisse des marchés actions. Ce portefeuille est composé 
ǇƻǳǊ тр҈ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ŘŞǘŜƴǳŜǎ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘ Ŝǘ ǇƻǳǊ ƭŜ ǊŜǎǘŜ ŘΩht/±a ŀŎǘƛƻƴǎΦ 
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Les principales concentrations du portefeuille sont traduites dans les représentations suivantes, par zone 
géographique et pŀǊ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞΦ 

ACTIONS   OPCVM 

Zone géographique 
Valeur de 
marché 

%   Zone géographique 
Valeur de 
marché 

% 

France 463 842 073 77%   Europe 141 922 294 71% 

Europe 119 887 504 20%   International 17 902 533 9% 

USA 20 077 902 3%   USA 14 708 409 7% 

International 419 214 0,1%   France 10 111 555 5% 

Asie 0 0%   Asie 14 136 782 7% 

TOTAL 604 226 693 100%   TOTAL 198 781 573 100% 

La répartition entre les différentes zones géographiques est demeurée stable, les actions détenues en direct 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ ƳŀƧƻǊƛǘŀƛǊŜƳŜƴǘ Ł ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ht/±a 
actions couvre plus largement la zone Europe. 

 

Table 23 : Concentrations d'exposition pour le risque action 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ veille à diversifier ses investissements entre différents secteurs économiques. Les secteurs les plus 
ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŞǎ ǎƻƴǘ ƛŘŜƴǘƛǉǳŜǎ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΦ [ŀ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŘŜƳŜǳǊŞŜ ǎǘŀōƭŜΣ ŀǳŎǳƴ 
ǎŜŎǘŜǳǊ ƴΩŀȅŀƴǘ ŞǾƻƭǳŞ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ н҈ Řŀƴǎ ƭŀ répartition. 

Á Le risque immobilier 

[ŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ǎƻǳƳƛǎ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł уум aϵΦ 

[Ŝ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ƳŀƧƻǊƛǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩƛƳƳŜǳōƭŜǎ ǎƛǘǳŞǎ Ł tŀǊƛǎ Řŀƴǎ ƭŜ 
quartier central des affaires. La majorité des immeubles sont détenus en direct ou via des Sociétés Civiles 
LƳƳƻōƛƭƛŝǊŜǎ ŘŞǘŜƴǳŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ ¢ƻǳǘŜŦƻƛǎΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƛƴǾŜǎǘƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ 
des fonds, aux Etats-Unis et en Allemagne. 
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Á Le risque de spread 

Ce risque concerne les investissements en obligations, en dehors de certaines expositions spécifiques de type 
dettes souveraines et supranationales (les obligations ainsi exclues du calcul du SCR de spread représentent 
23,6% de la valeur de marché du portefeuille obligataire). 

Le graphique suivant présente la répartition du portefeuille soumis au risque de spread par secteur 
économique. 

 

Table 14 : Concentrations d'exposition par secteur pour les risques liés aux obligations 

[ŀ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǾƻƭǳŞ ŘǳǊŀƴǘ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ [ŀ ǇŀǊǘ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ζ Banque / 
Assurance η ŀ ǇǊƻƎǊŜǎǎŞ ŘŜ р Ǉǘǎ Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜ ŀǾŀƛǘ ǊŜŎǳƭŞ ŘŜ п Ǉǘǎ Ŝƴ нлмтΣ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ǊŜǾƛŜƴǘ ŘƻƴŎ Ł ǳƴ ƴƛǾŜŀǳ 
proche de fin 2016. Le secteur Utilities baisse de 3 pts suite à des remboursements et des cessions.  

[Ŝ ǊŀǘƛƴƎ ƳƻȅŜƴ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŘŜ !Σ ǎǘŀōƭŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ Ł ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΦ 

Á [Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŜȄǇƻǎŞŜ ŀǳȄ ŦƭǳŎǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻǳǊōŜ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘΦ 5ǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭŀ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜ ǎŜƴǎƛōƛƭƛǘŞ 
ŜƴǘǊŜ ǎŜǎ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŀŎǘƛŦ Ŝǘ ŀǳ ǇŀǎǎƛŦΣ ƭŜǎ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ ǉǳƛ ƛƳǇŀŎǘŜƴǘ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜƳŜƴǘ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŘŜǎ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘǎ ōŀƛǎǎƛŜǊǎ ŘŜ ǘŀǳȄΦ  

Les postes du bilan sensibles ŀǳȄ ŦƭǳŎǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜǎ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜǎ όн про aϵύ 
et les provisions techniques cédées aux réassureurs (-орΣф aϵύ Ł ƭΩŀŎǘƛŦ Ŝǘ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ōǊǳǘŜǎ ŘŜ 
ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŀǳ ǇŀǎǎƛŦ όо тфм aϵύΦ 

Les provisions techniques sont impactées à double titre par les variations de taux : 

- ŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŎŀƭŎǳƭŞŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ǘŀǳȄ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎǳƛǘ ƭŜ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ; 
- ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ-vie intègrent une estimation des participations aux 

bénéfices futures qui seront distribuées aux assurés. Ces participations sont également dépendantes 
Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘΦ 

Les deux effets décrits ci-dessus impactent le montant des provisions dans des sens opposés ce qui réduit la 
sensibilité du paǎǎƛŦ ŀǳȄ ǾŀǊƛŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǘŀǳȄΦ [Ŝ ŎƘƻŎ ŘŜ ǘŀǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ǊŞŀƭƛǎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ {/w 
ŘŜƳŜǳǊŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ƭƛƳƛǘŞ όŎŦΦ ǎŜŎǘƛƻƴ 9ΦнΦύΦ 

Á Le risque de change 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜȄǇƻǎŞŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƘŀƴƎŜΦ 
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Á Le risque de concentration 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜȄǇƻǎŞŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴΦ 

C.2.3. ,ÅÓ ÔÅÃÈÎÉÑÕÅÓ ÄȭÁÔÔïÎÕÁÔÉÏÎ ÄÅÓ ÒÉÓÑÕÅÓ ÄÅ ÍÁÒÃÈï 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴΩǳǘƛƭƛǎŜ Ǉŀǎ ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŘŞǊƛǾŞǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞΦ 9ƭƭŜ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜ Ł 
lƛƳƛǘŜǊ Ŝǘ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ǎŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ 
gestion actif-passif. 

Á Principe de la personne prudente 

[Ŝ ŘƻǳōƭŜ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŦƻǊǘ Ŝǘ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝst : 

- ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǊ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ Řƻƴǘ ƛƭ ǇŜǳǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊΣ ƎŞǊŜǊ Ŝǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ 
et dont les mécanismes de valorisation sont compris par les instances de gouvernance, 

- ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŀǇǇŜƭ Ł ŘŜǎ ǘƛŜǊŎŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ όƎŞǊŀƴǘΣ ŘŞǇƻǎƛǘŀƛǊŜΧ) reconnues sur le Marché. 

 

Á Obligations 

Le profil de gestion est « buy & hold » - les titres sont choisis et détenus sur le long terme. Les opportunités 
ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ŞǘǳŘƛŞŜǎ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ƳǳƭǘƛŎǊƛǘŝǊŜǎ όŞƳŜǘǘŜǳǊΣ ǊŀǘƛƴƎΣ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘΣ ǎŜcteur 
ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŘǳǊŞŜύΦ {ƛ ƭΩŞƳŜǘǘŜǳǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘŞƧŁ ǇǊŞǎŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜΣ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŎǊŞŘƛǘ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜΦ  
[Ŝ ǇƻƛŘǎ ǊŜƭŀǘƛŦ ŘŜ ƭΩŞƳŜǘǘŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ 
concentration. Une contrainte forte consiste à maintenir le rating global du portefeuille ; aussi, des simulations 
ǎƻƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ŞǾŀƭǳŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ όǊŀǘƛƴƎΣ ŘǳǊŀǘƛƻƴΣ ǊŜƴŘŜƳŜƴǘύ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ 
ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘΦ 

Á Actions 

Le profil de gestion est également « buy & hold » - les titres sont choisis et détenus sur le long terme. Avant 
ǘƻǳǘ ŀŎƘŀǘΣ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀƭŜ ŘŜ ƭΩŞƳŜǘǘŜǳǊ Ŝǎǘ ǊŞŀƭƛǎŞŜ ǇƻǳǊ ŞǘǳŘƛŜǊ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǊ Řŀƴǎ 
ŎŜǘǘŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ƭŜ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎƘŀǘ Ŝǎǘ ǉǳŀƴǘ Ł ƭǳƛ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ ǎǳƛte à une analyse de marché. 

Á Immobilier 

tƻǳǊ ǎŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊǎΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǊŜǘƛŜƴǘ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ŘŜ ǉǳŀƭƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

beaux quartiers de Paris avec un objectif de détention sur le long terme. 
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C.3. Risque de Contrepartie 

C.3.1. ,ȭÅØÐÏÓÉÔion au risque de Contrepartie 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŧŀƛǘ ŦŀŎŜ Ł ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭŀ ǇŜǊǘŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎǳōƛǊŀƛǘ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩƛƴǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴ ŘŜ 
ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎΣ Ł ǎŀǾƻƛǊ ƭŜ ŘŞŦŀǳǘ ŘΩǳƴ ǊŞŀǎǎǳǊŜǳǊΣ ŘΩǳƴŜ ōŀƴǉǳŜΣ ŘΩǳƴ ŘƛǎǘǊƛōǳǘŜǳǊΣ ŘΩǳƴ délégataire 
ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ ƭΩƛƴŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ǇŀǊ ǳƴ ŘŞōƛǘŜǳǊΦ 

[Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞŦŀǳǘ ŘŜǎ ŞƳŜǘǘŜǳǊǎ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƴŎƭǳǎ ƛŎƛ Řǳ Ŧŀƛǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŘŞƧŁ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜ 
risque de Spread (risque de marché). 

tƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ƭŜ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ ǊŜƭŀǘƛŦ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ŘŞŦŀǳǘ ŘΩǳƴŜ ƻǳ 
plusieurs banques. 

C.3.2. La concentration du risque de Contrepartie lié aux banques 

9ƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞŦŀǳǘ ŘŜǎ ōŀƴǉǳŜǎΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ŎƭƛŜƴǘŜ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ plusieurs banques, 
principalement deux, notées A, qui représentent plus de 99% de ses dépôts. 

C.3.3. La mitigation du risque de contrepartie 

tƻǳǊ ƭƛƳƛǘŜǊ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŜǇŀǊǘƛŜΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀǇǇǊŞŎƛŜ ƭŀ ǎƻƭƛŘƛǘŞ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜ ŘŜ ǎŜǎ ǇŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎΦ 
En particulier, elle demande des nantissements ou dépôts espèce au titre des créances sur les réassureurs.  
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C.4. Risque de liquidité 

[Ŝ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘƛǘŞ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ǎŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜ 
paiement par la mobilisation de ressources financières liquides. Le risque peut en particulier survenir en cas de 
difficulté à céder des actifs pour faire face à une augmentation subite des prestations à régler aux assurés 
(hausse de sinistralité ou de rachats). 

Le risque ŘŜ ƭƛǉǳƛŘƛǘŞ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǎǳƛǾƛ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ 
financiers selon les deux axes suivants : 

Á Axe 1 : Suivi de la liquidité de ses investissements 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŞǾŀƭǳŜ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ ǎŜǎ ƛƴǾŜǎtissements en qualifiant ces différents postes 
ŘΩŀŎǘƛŦǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ǎŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ǇƻǳǾƻƛǊ ǾŜƴŘǊŜ ǎŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜ Ŝǘ ǎŀƴǎ ǇŜǊǘŜ ŘŜ 
valeur. 

Á Axe 2 : Projection des flux prévisionnels de trésorerie (à court et à moyen terme) 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Şǘŀōƭit une projection et un suivi de ses flux de trésorerie dérivant de son activité 
assurantielle, de son portefeuille financier et de sa gestion courante. Les principaux flux de trésorerie 
entrants sont composés des primes versées par les assurés, des revenus financiers du portefeuille de 
placements et des remboursements obligataires. Les principales dépenses sont constituées par les 
ǇǊŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŞŜǎ ŀǳȄ ŀǎǎǳǊŞǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ƎŞƴŞǊŀǳȄ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

tƻǳǊ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘƛǘŞΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎΩŀssure de disposer à tout moment des fonds nécessaires au 
ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎŜǎ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ǊŞŀƭƛǎŜ ŘŜǎ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ ŘŜ ǎǘǊŜǎǎ ŀŦƛƴ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŀ ƭƛǉǳƛŘƛǘŞ ŘŜ ǎŜǎ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŀǳ 
ǊŜƎŀǊŘ Řǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘΩŀŎǘƛŦǎ ǉǳΩƛƭ ŎƻƴǾƛŜƴŘǊŀƛǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŎŝŘŜ ǇƻǳǊ ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł ƭΩŀǳƎƳŜƴǘation des besoins de 
trésorerie.  
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C.5. Risque opérationnel 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ ƛƳǇƭŞƳŜƴǘŞ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ǇƻǳǊ : 

Á ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ Ŝǘ ǉǳŀƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ ǇǊƻǾŜƴƛǊ ŘΩǳƴŜ ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜ ƎƭƻōŀƭŜ ŘŜ 
ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ŘŜs ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƘǳƳŀƛƴŜ ƻǳ ōƛŜƴ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘ 
externe ; 

Á ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘƛƴŜƴŎŜ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǇƭŀŎŜ ǇƻǳǊ ƳŀƞǘǊƛǎŜǊ ŎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǎǘ ǳƴ ǇƛƭƛŜǊ ŘŜ ƭŀ 
gestion des risques. 

Le pilotage des risques opérationnels est décliné par le Service Qualité et Contrôle Interne (SQCI conformément 
à :  

Á la Politique de gestion des risques opérationnels ; 
Á la Politique de contrôle interne et de conformité. 

[Ŝ ǇƛƭƻǘŀƎŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭŜ ŘŞǇƭƻƛŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ ƳŀƛƴǘƛŜƴ ŘΩǳƴŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŀŘŀǇǘŞŜ Ŝǘ ƘƻƳƻƎŝƴŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ 
ƛƴǘŜǊƴŜΣ ƎŀǊŀƴǘŜ ŘΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ƳŀƞǘǊƛǎŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ 5ƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ  

Le dispositif de maîtrise des risques opérationnelǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ : 

Á ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ;  
Á ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ ƛƴŎƛŘŜƴǘǎ ; 
Á ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘ ; 
Á ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŘŜ ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ 

C.5.1. Cartographie des risques 

La cartographƛŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŀ ŞǘŞ ŞƭŀōƻǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜ {v/L Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ŎƘŀŎǳƴ ŘŜǎ 
processus identifiés par les Correspondants Processus et Contrôle Interne. La méthodologie appliquée prend en 
ŎƻƳǇǘŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǘƛŎƛǘŞ όƛƳǇŀŎǘ Ŝǘ ƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜύ ǉǳƛ ŘƻƴƴŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ōǊǳǘ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ŘŜǎ 9ƭŞƳŜƴǘǎ 
de Maîtrise de Risques (Formalisation, compétences, contrôles et pilotage) qui donnent le risque net. 

9ƴ нлмуΣ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŞŎƭŀǊŞǎ ƳŀƞǘǊƛǎŞǎΣ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 9ƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ aŀƞǘǊƛǎŜ Řǳ Risque (EMR) associés 
dans le Système Informatisé de Gestion des Risques (SIGR) est en net progrès. 

En 2018, 28 risques opérationnels sont classés en Actions Prioritaires et réparti en 4 thèmes : Stratégie et 
performance opérationnelle (12), Sécurité du SI (12), Prévoir Partenaires (2) et Conformité (2). 

C.5.2. Base de données incidents  

Chaque collaborateur peut faire remonter un incident auprès du SQCI. Un incident est soit une fraude ou une 
tentative de fraude, soit un risque avéré ŀȅŀƴǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊΣ ŘΩimage, opérationnel ou organisationnel, 
ou réglementaire ou juridique, des seuils sont précisés.   

En 2018, 16 incidents ont été identifiés dans les domaines suivants : contentieux, fraudes et tentatives de 
fraude, incidents du SI, autres incidents ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭǎκƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴƴŜƭǎΣ ŎƻǳǊǊƛŜǊ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ /ƘŀǉǳŜ 
ƛƴŎƛŘŜƴǘ Ŝǎǘ ǊŀǘǘŀŎƘŞ Ł ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ŝǘ Ł ǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ǇŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŎǘƛƻƴΦ 

C.5.3. Plan de contrôle permanent  

5ŜǇǳƛǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ {LDw Ŝƴ нлмтΣ ŘŜǎ ŎƘŀǊƎés de contrôle ont été nommés pour faire remonter les 
ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊƾƭŜǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƻǳǘƛƭΦ 

C.5.4. 0ÌÁÎ ÄȭÁÃÔÉÏÎÓ 

[Ŝǎ ну ǊƛǎǉǳŜǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ Ŝƴ нлму ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ му Ǉƭŀƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴΣ Řƻƴǘ мр ƴƻǳǾŜŀǳȄ Řŀƴǎ ƭŜǎ п ǘƘŝƳŜǎ ŎƛǘŞǎ 
au paragraphe C.5.1. 
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C.6. Autres risques  

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƛƴǘŞƎǊŞǎ Ł ƭŀ ŎŀǊǘƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ǉǳŀƴǘƛŦƛŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ŦƻǊƳǳƭŜ ǎǘŀƴŘŀǊŘ 
Řǳ tƛƭƛŜǊ мΦ !ƛƴǎƛΣ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǊŞǇǳǘŀǘƛƻƴ ƻǳ ƭŜ ǊƛǎǉǳŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 
particuliers. [ŜǳǊ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇŞǘŜƴŎŜ Ł ŎŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇŀǎǎŜƴǘ ǇŀǊ ŘŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ 
ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜ Ŝǘ ƭŜǳǊ ǎǳƛǾƛ ǇǊŜƴŘ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƛƭƭŜΦ  

C.6.1. Le risque de réputation 

Le risque de réputation Ŝǎǘ ŎŜƭǳƛ ǉǳΩŜƴŎƻǳǊǘ ǳƴŜ entreprise de voir son image de marque ternie. Une atteinte à 
la réputation peut entraîner des conséquences commerciales, financières, juridiques, médiatiques ou autres. 

De nombreuses causes peuvent avoir un impact négatif sur la réputation : celles liées Ł ƭΩŞǘƘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǘŞƎǊƛǘŞ 
des pratiques commerciales et de gestion, la santé et la sécurité, le respect des clients et la qualité des produits 
Ŝǘ ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ŘǊƻƛǘǎ ƘǳƳŀƛƴǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀǳȄ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǇƘȅǎƛǉǳŜΧ 

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ Ƴis en place des mesures destinées à préserver sa réputation : 

Á charte éthique et règles de déontologie ; 
Á ŘŞƳŀǊŎƘŜ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ; 
Á règles de prise de parole dans les media ; 
Á communication régulière auprès des clients, pŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ 

prenantes ; 
Á traitement des réclamations ; 
Á traitement immédiat des questions et remarques sur les réseaux sociaux ; 
Á ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘΩƛƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǘ Řǳ ǿŜō ǎƻŎƛŀƭ ; 
Á démarche RSE globale ; 
Á cellule de crise et processus de gestion de crise. 

C.6.2. Le risque stratégique : 

Le risque stratégique correspond à une perte liée à une décision stratégique.  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƎŝǊŜ ŘŜ Ŧŀœƻƴ ǊŀǇǇǊƻŎƘŞŜ ǎŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ 

Řŀƴǎ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǇǊƻǎǇŜŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩhw{! ŘŞŎǊƛǘ Ŝƴ ǎŜŎǘƛƻƴ όŎŦΦ .ΦоύΦ 
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D. Valorisation aux fins de solvabilité  

D.1. Actifs 

9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ Solvabilité 2 
Normes 

comptables 
françaises 

Variation 

Actifs       

CǊŀƛǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘƛŦŦŞǊŞǎ 0 11 776 -11 776 

Immobilisations incorporelles 0 1 776 -1 776 

Excédent du régime de retraite 0 0 0 

Immobilisations corporelles détenues pour usage propre 69 693 22 714 46 979 

LƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ όŀǳǘǊŜǎ ǉǳΩŀŎǘƛŦǎ Ŝƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǘǎ Ŝƴ 
unités de compte et indexés)  

4 229 807 3 638 197 591 611 

Biens immobiliers (autres que détenus pour usage propre) 776 525 534 323 242 202 

Détentions dans des entreprises liées, y compris participations 71 191 71 191 0 

Actions 609 315 420 977 188 338 

Obligations 2 514 382 2 406 946 107 436 

Organismes de placement collectif 236 950 183 316 53 635 

Dépôts autres que les équivalents de trésorerie 21 444 21 444 0 

Autres investissements 0 0 0 

Actifs en représentation de contrats en unités de compte et indexés 3 540 3 540 0 

Prêts et prêts hypothécaires 7 632 7 632 0 

Avances sur police 565 565 0 

Montants recouvrables au titre des contrats de réassurance -35 856 12 472 -48 329 

/ǊŞŀƴŎŜǎ ƴŞŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ Ł ǊŜŎŜǾƻƛǊ 
ŘΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎ 

19 401 19 401 0 

Créances nées ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ 1 555 1 555 0 

Autres créances (hors assurance) 18 688 18 688 0 

Actions propres auto-détenues (directement) 0 0 0 

Trésorerie et équivalents de trésorerie 141 165 141 165 0 

Autres actifs non mentionnés dans les postes ci-dessus 0 0 0 

¢ƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛŦ 4 456 188 3 879 480 576 709 

Table 17 : Bilan - Actif 

Les investissements (autres que les actifs en représentation de contrats en unités de compte et indexés) 
valorisés selon le référentiel Solvabilité 2 passent de 4 399 aϵ Ŝƴ нлмт Ł п нол aϵ Ŝƴ нлмуΦ 

D.1.1. &ÒÁÉÓ ÄȭÁÃÑÕÉÓÉÔÉÏÎ ÒÅÐÏÒÔïÓ  

9ƴ ƴƻǊƳŜǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎΣ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ όŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ŦǊŀƛǎ ƛƴǘŜǊƴŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭŀ 
commercialisation des contrats) sont activés puis amortis sur la durée de vie des contrats. 

En normes prudentielles, cette valeur est ramenée à zéro. 
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D.1.2. Actifs incorporels  

{ƻǳǎ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ƛƴŎƻǊǇƻǊŜƭǎ Ŝǎǘ ƴǳƭƭŜΣ ŎŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ƴŜ ǇƻǳǾŀƴǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŎŜǎǎƛƻƴ 
séparée. 

D.1.3. Actifs corporels  

La valeur au coût historiǉǳŜ Ŝǎǘ ƳŀƛƴǘŜƴǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōƛƭŀƴ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭΦ tƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ 
ŎƻǊǇƻǊŜƭƭŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ tǊŞǾƻƛǊ ŀ ǊŜǘŜƴǳ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ Řǳ ŎƻǶǘ Τ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ 
utilisée pour les immobilisations corporelles.  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǎǘ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜǎ ƭƻŎŀǳȄ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

D.1.4. Actifs immobiliers 

Ce poste comprend les immeubles et les parts ou actions des sociétés immobilières ou foncières non cotées, 
ŦǊŀƛǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƳƳƻōƛƭƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎŎŜǎǎƻƛǊŜǎ ƛƴŎƭǳǎΣ ŀǳƎƳŜƴǘŞǎ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳx de construction et 
ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Řǳ ǇŀǊŎΦ  

tƻǳǊ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜǎ ƛƳƳŜǳōƭŜǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ǎƻǳǎ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нΣ tǊŞǾƻƛǊ ǊŜǘƛŜƴǘ ƭŀ ƳŞǘƘƻŘŜ ŘŜ ǊŞŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
Ŝƴ ǎǳōǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ƴŜǘǘŜ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ ǎŀƴǎ ǊŜŎŀƭŎǳƭ ŘŜǎ ŀƳƻǊǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎΦ  

La ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴŜ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜ ǉǳƛƴǉǳennale effectuée par un expert agréé 
ǇŀǊ ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜ /ƻƴǘǊƾƭŜ tǊǳŘŜƴǘƛŜƭ Ŝǘ ŘŜ wŞǎƻƭǳǘƛƻƴΦ 9ƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ŜȄǇŜǊǘƛǎŜǎΣ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ 
estimation annuelle certifiée par un expert agréé par la même autorité. 

tƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜ ŘΩŀŎǘƛŦǎΣ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ƭƻŎŀǘƛƻƴ ǊŜŎƻǳǾǊŜƴǘ ŘŜǎ ōŀǳȄ ŘΩƘŀōƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜǎ ōŀǳȄ 
commerciaux.  

D.1.5. Participations 

5ŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄΣ ƭŜ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ǎΩŜƴǘŜƴŘ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴǎ Řƻƴǘ ƭŀ ŘŞǘŜƴǘƛƻn est durable et 
ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ Ł ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŘΩŜȄŜǊŎŜǊ ǳƴŜ ƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ƴƻǘŀōƭŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŞǘŜƴǳŜΦ /ϥŜǎǘ-à-ŘƛǊŜΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 
sociétés placées sous le contrôle direct ou indirect de la société, ainsi que celles dans lesquelles une influence 
notable est exercée. 

La valorisation Solvabilité 2 maintient la valeur nette comptable dans le bilan prudentiel car ces titres de 
ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǘƛǘǊŜǎ ŘŞǘŜƴǳǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊǎ ŎƻǘŞŜǎ ǎǳǊ ǳƴ ƳŀǊŎƘŞ ŀŎǘƛŦΦ 

{ǳƛǘŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŀǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭƛŀƭŜ ǾƛŜǘƴŀƳƛŜƴƴŜ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ŀŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŜƴǘǊŀƛƴŀƴǘ ǳƴŜ ōŀƛǎǎŜ ŘŜ 
pourcentage de contrôle de 91,5% à 45,8%, la participation dans la nouvelle structure Mirae Asset Prévoir Life 
Insurance Company Limited (MAPLIFE) demeure classée en « participations » au bilan prudŜƴǘƛŜƭ Ƴŀƛǎ ƴΩŜǎǘ 
Ǉƭǳǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ {/w ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ όŜƭƭŜ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ŎƘƻŎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ 
aux actions non côtées). 

[ŀ {ŀǊƎŜǇΣ ǎƻŎƛŞǘŞ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘƛŦǎ Řǳ ƎǊƻǳǇŜΣ Ŝǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǘǊŀƛǘŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ǎtratégique. 

D.1.6. Placements 

9ƴ ƴƻǊƳŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎΣ ƭŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞǎ Ł ƭŜǳǊ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴΦ  

[Ŝǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳǇǘŀōƛƭƛǎŞŜǎ Ł ƭŜǳǊ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ǳƴŜ ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘŀǘŞŜ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ 
clôture, ligne à ƭƛƎƴŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ƻǴ ƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ǳƴ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘǳǊŀōƭŜΦ  

En normes prudentielles, les actions sont valorisées à leur juste valeur, correspondant au prix coté sur un 
ƳŀǊŎƘŞ ŀŎǘƛŦΣ ƻǳ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩǳƴ ŀŎǘƛŦ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ Ŝƴ ŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƳŀǊŎƘŞ ŀŎǘƛf.  

[Ŝǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŀǳǘǊŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ Ł ǊŜǾŜƴǳ ŦƛȄŜ ǎƻƴǘ ǊŜǘŜƴǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǇǊƛȄ ŘΩŀŎƘŀǘΣ ƴŜǘ ŘŜǎ ŎƻǳǇƻƴǎ ŎƻǳǊǳǎ Ł 
ƭΩŀŎƘŀǘΦ [ŀ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƛȄ ŘΩŀŎƘŀǘ Ŝǘ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǊŀǇǇƻǊǘŞŜ ŀǳ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǎǳǊ ƭŀ ŘǳǊŞŜ 
ǊŜǎǘŀƴǘ Ł ŎƻǳǊƛǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ date de remboursement, linéairement si la prime ou la décote est inférieure à 10% 
du prix de remboursement, de manière actuarielle dans le cas contraire. Les seules provisions pour 
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dépréciation constituées correspondent au cas où le débiteur se montrerait défaillant pour le paiement des 
intérêts ou le remboursement du capital. 

[Ŝǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ Ł ǘŀǳȄ ǾŀǊƛŀōƭŜΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎ ƛƴŘŜȄŞŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴŦƭŀǘƛƻƴΣ ǎƻƴǘ ǊŜǘŜƴǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǇǊƛȄ ŘΩŀŎƘŀǘΣ ƴŜǘ ŘŜǎ 
ŎƻǳǇƻƴǎ ŎƻǳǊǳǎ Ł ƭΩŀŎƘŀǘΦ [ŀ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ ǇǊƛȄ ŘΩŀŎƘŀǘ Ŝǘ ƭŀ valeur de remboursement est rapportée au 
ǊŞǎǳƭǘŀǘ ǎǳǊ ƭŀ ŘǳǊŞŜ ǊŜǎǘŀƴǘ Ł ŎƻǳǊƛǊ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘŜ ǊŜƳōƻǳǊǎŜƳŜƴǘΣ ƭƛƴŞŀƛǊŜƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǇƻǳǊ 
ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜǎ ƭƛƎƴŜ Ł ƭƛƎƴŜ ǎΩƛƭ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ǉǳŜ ƭŀ ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ Ł ǳƴ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ŘǳǊŀōƭŜΦ 

La valeur des obligations en normes comptables françaises inclut les surcotes/décotes, le différentiel sur 
obligations indexées ainsi que les coupons courus. 

En normes prudentielles, les obligations sont valorisées à leur juste valeur, correspondant au prix de marché 
ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŎƻǘŞŜǎ ƻǳ Ł ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘΩǳƴ ŀŎǘƛŦ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜ Ŝƴ ŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƳŀǊŎƘŞ ŀŎǘƛŦΦ  

Les placements représentant les provisions techniques afférentes aux contrats en unités de compte sont 
enregistrés dans les états financiers en normes fraƴœŀƛǎŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǳǊ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŀǳ ƧƻǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ 
afin que la valeur globale de ces titres corresponde au montant des engagements envers les assurés. Cette 
valeur de réalisation est la même que celle utilisée pour la valorisation Solvabilité 2, c'est-à-dire la juste valeur 
à la date de clôture. 

D.1.7. Provisions techniques cédées 

En normes françaises, les provisions techniques cédées sont basées sur les provisions techniques brutes sur 
lesquelles sont appliquées les dispositions des traités de réassurance. 

Dans le bilan prudentiel, la part des réassureurs dans les provisions techniques est calculée avec les flux de 
trésorerie cédés aux réassureurs (flux prestations cédées + flux frais cédés ς flux primes cédées). Ces flux sont 
évalués conformément à la méthodologie retenue pour le calcul de la meilleure estimation des passifs (cf. D.2). 

La réassurance en quote-ǇŀǊǘ Ŝǎǘ ƳƻŘŞƭƛǎŞŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǘǊŀƛǘŞ Ŝƴ ŜȄŎŞŘŜƴǘ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ǇƻǳǊ ƭΩ!ǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ǇǊşǘ 
April. 

D.1.8. !ÕÔÒÅÓ ÃÏÍÐÔÅÓ ÄȭÁÃÔÉÆÓ 

Eu égard aux règles de ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŀƭƛǘŞΣ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ŘΩŀŎǘƛŦǎ ǎƻƴǘ ǾŀƭƻǊƛǎŞǎ Ŝƴ ƴƻǊƳŜǎ 
Solvabilité 2 à leur la valeur nette comptable reprise dans le bilan en normes françaises : 

Á Trésorerie et équivalent trésorerie : Ils comprennent uniquement les soldes bancaires en Euros, dont 
la valeur nette comptable est reprise dans le bilan ;   

Á Autres créances et débiteurs divers : pour ces comptes d'actif, la valeur nette comptable est 
maintenue dans le bilan prudentiel. Ce poste est constitué des créances sur les assurés pour les 
ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ƴƻǊƳŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞΣ ŘŜǎ ŎǊŞŀƴŎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ƭŜǎ 
ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǎƻŎƛŀǳȄ ƻǳ ƭΩ9ǘŀǘΦ ¦ƴŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘŞǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǇǊŀǘƛǉǳŞŜ ǎΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ 
non-recouvrement. 
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D.2. Provisions techniques 

D.2.1. Méthodes 

Les provisions techniques en norme solvabilité 2 correspondent à la somme du Best Estimate et de la marge de 
risque. 

La meilleure estimation des engagements au passif, Best Estimate (BE), est calculée selon la formule standard 
définie pŀǊ ƭΩ9Lht!2 ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴǘǊŀǘǎ Ŝƴ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ƛƴǾŜƴǘƻǊƛŞŜΦ  

Afin de mesurer la sensibilité des engagements de passif au contexte financier, un modèle stochastique de 
projection des flux (prestations, taxes sociales, frais et primesύ Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ : le BE 
correspond à la somme actualisée des flux futurs ainsi projetés. Ce modèle stochastique repose sur un jeu de 
1000 scénarios économiques construits à partir de la courbe des taux sans risque fournie par l'EIOPA (cf. D.2.5). 
[Ŝ .Ŝǎǘ 9ǎǘƛƳŀǘŜ ŘŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭŀ ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜǎ .9 ƛǎǎǳǎ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎŎŞƴŀǊƛƻΦ 

[Ŝǎ ŦƭǳȄ ŘŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŘŜ ǇǊŞǾƻȅŀƴŎŜ ƴΩŞǘŀƴǘ Ǉŀǎ ǎŜƴǎƛōƭŜǎ ŀǳȄ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊΣ ƛƭǎ ǎƻƴǘ ǇǊƻƧŜǘŞǎ 
dans un modèle déterministe όǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǳƴƛǉǳŜ ǎŎŞƴŀǊƛƻ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊΣ ζ le scénario central », pour calculer 
les engagements sur les garanties de prévoyance).  

D.2.2. Horizon de projection 

Les contrats/garanties sont projetés sur un horizon de 50 ans. Si, la dernière année de projection, il reste des 
contrats en portefeuille, le modèle dénoue les engagements résiduels sous la forme de prestations décès. 

Flux projetés 

Les primes périodiques futures qui ont un impact sur les garanties (capital au terme, garanties de prévoyance 
complémentaiǊŜǎΧύ Řǳ ŎƻƴǘǊŀǘ ǎƻƴǘ ƳƻŘŞƭƛǎŞŜǎ Ŝǘ ǇǊƻƧŜǘŞŜǎΦ 

D.2.3. Hypothèses utilisées 

Á Hypothèses de chute des contrats 

Les hypothèses portant sur les taux futurs de rachats/résiliations (également nommés rachats structurels), de 
réduction, de rachats partiels sont basées sur l'expérience. Les taux utilisés résultent de la moyenne des taux 
ŘŜ ŎƘǳǘŜǎ ƻōǎŜǊǾŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǘǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ о ŘŜǊƴƛŝǊŜǎ ŀƴƴŞŜǎΦ [Ŝǎ ǘŀǳȄ ŘŜ ŎƘǳǘŜ 
ǎƻƴǘ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŘǳƛǘ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜǘŞ Řǳ ŎƻƴǘǊŀǘΦ 

Les hypothèses de sinistralité décès utilisées dans la projection consistent en 5 tables d'expérience, établies sur 
les portefeuilles Vie Entière, Epargne à versements libres (étude de deux produits), Epargne Retraite et 
Prévoyance décès.   

[ΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎinistralité observée dans la projection des flux fait apparaître des gains techniques sur les 
produits Vie Entière et prévoyance. 

Á Hypothèses de frais 

Les frais sont projetés par destination comptable.  

[Ŝǎ ŦǊŀƛǎ ǇǊƻƧŜǘŞǎ ǎƻƴǘ ƛǎǎǳǎ ŘŜ ŎƻǶǘǎ ǳƴƛǘŀƛǊŜǎ ŘŞŦƛƴƛǎ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜΦ  

[Ŝ ŎŀƭŎǳƭ Řǳ .Ŝǎǘ 9ǎǘƛƳŀǘŜ Şǘŀƴǘ ǊŞŀƭƛǎŞ ǎƻǳǎ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ŘΩǳƴ ŀǊǊşǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳŜǊŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 
contrats au-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛre (« run-off ηύΣ ƭŜǎ ŦǊŀƛǎ ŦǳǘǳǊǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ƳƻŘŞƭƛǎŞǎΦ  

Á Hypothèses et règles pour déterminer les taux de participations aux bénéfices futures 

Les prestations modélisées dans le calcul du Best Estimate intègrent les participations aux bénéfices futures. 
Celles-Ŏƛ ǎƻƴǘ ƳƻŘŞƭƛǎŞŜǎ Ŝƴ ǘŜƴŀƴǘ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ όŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ Řƻǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 
participation aux bénéfices dans les 8 ans suivant son affectation) et de la politique de participation aux 

                                                                 

2 European Insurance and Occupational Pensions Authority 
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bénéfices de Prévoir-Vie (garantir un rendement régulier aux assurés, tout en constituant des réserves de 
participation aux bénéfices).  

D.2.4. Calcul de la marge de risque (RM) 

La marge de risque représente la valeur actualisée à 6% de la chronique des SCR (cf. section E2) de souscription 
Ŝǘ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭ ǎǳǊ ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴΦ 

Prévoir-±ƛŜ ǳǘƛƭƛǎŜ ǳƴŜ ŘŜǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ǎƛƳǇƭƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇǊŞǾǳŜ Ł ƭΩ!ǊǘƛŎƭŜ ру ŘŜǎ !ŎǘŜǎ 5ŞƭŞƎǳŞǎ : les SCR futurs 
ǎƻƴǘ ƻōǘŜƴǳǎ ǎŜƭƻƴ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ǉǳΩƛƭǎ ŞǾƻƭǳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴǎ ǉǳŜ ƭŜǎ .9 ŦǳǘǳǊǎΦ 

D.2.5. Evolution et comparaison du Best Estimate (BE) et des provisions 
techniques (PT) des comptes sociaux 

 2018 2017 Variation 2018 2017 

9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 
Solvabilité 

2 

Normes 
comptables 
françaises 

var.% 
Solvabilité 

2 

Normes 
comptables 
françaises 

var.% Var. Solva 2 
Normes 

comptables 
françaises 

Provisions techniques 3 791 029 3 553 882 6,7% 3 952 079 3 541 377 11,6% -4,1% 0,4% 

Meilleure estimation 
(BE) 

3 753 932     3 916 558     
-4,2%   

Marge de risque 37 097     35 521     4%   

Table 38 : Provisions techniques - comparaison S1 vs S2 

Les principaux écarts entre le Best Estimate et les provisions techniques des comptes sociaux en normes 
ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜƴǘ ǇŀǊ Υ 

Á la prise en compte des futures sorties de contrats (rachats, résiliations, réductions) dans le calcul du 
BE ; ces éléments ne sont pas pris en compte dans le calcul des PT ; 

Á la prise en compte des participations aux bénéfices futures (cf. D.2.3). Dans les comptes sociaux, 
seules les réserves de participation aux bénéfices constituées et non encore distribuées au 31 
décembre, sont provisionnées. En revanche, le BE intègre une estimation des participations aux 
bénéfices futures (en particulier au regard de la valeur de marché des actifs et des différents scénarios 
financiers modélisés) ; 

Á ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘΩǳƴŜ ǎƛƴƛǎǘǊŀƭƛǘŞ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ (au lieu des tables de 
mortalité réglementaires). Le BE matérialise les gains de sinistralité contrairement aux PT. 

tƻǳǊ ƭŜǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŘΩŞǇŀǊƎƴŜ Ŝƴ ŦƻƴŘǎ ŜǳǊƻǎΣ ƭŜ .Ŝǎǘ 9ǎǘƛƳŀǘŜ ǘŜƴŘ Ł şǘǊŜ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ ŀǳȄ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ 
mathématiques comptables car il inclut les participations aux bénéfices futures dans les prestations à venir.  

Pour les garanties de prévoyance, le Best Estimate est en général inférieur aux provisions mathématiques du 
fait de la reconnaissance de bénéfices techniques futurs attendus. 

Le .9 ǊŜŎǳƭŜ ŘŜ пΣн҈ ŜƴǘǊŜ нлму Ŝǘ нлмтΣ ǎƻƴ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ principalement par le recul du stock de plus-
values latentes qui minore les participations aux bénéfices futures attendues. Par ailleurs ce recul du BE est 
accentué par une production 2018 davantage orientée prévoyance. Enfin, une légère hausse du taux 
ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Ł Ŧƛƴ нлму ŎƻƴǘǊƛōǳŜ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ōŀƛǎǎŜ Řu BE. 

La marge de risque augmente de 4% : cŜǘǘŜ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ǎǳƛǘ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ {/w ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴΦ 
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D.3. Autres passifs  

9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ Solvabilité 2 
Normes 

comptables 
françaises 

Variation 

Passifs       

Provisions techniques vie (hors UC et indexés) 3 786 179 3 550 352 235 827 

Meilleure estimation 3 749 173 0 3 749 173 

Marge de risque 37 006 0 37 006 

Provisions techniques UC et indexés 4 851 3 530 1 321 

Meilleure estimation 4 759 0 4 759 

Marge de risque 91 0 91 

Provisions autres que les provisions techniques 4 032 4 032 0 

Provisions pour retraite 59 59 0 

Dépôts des réassureurs 199 199 0 

tŀǎǎƛŦǎ ŘΩƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎ 89 348 0 89 348 

Dettes envers des établissements de crédit 90 90 0 

Dettes financières autres que celles envers les établissements de 
crédit 

0 0 0 

5ŜǘǘŜǎ ƴŞŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ Řǳǎ ŀǳȄ 
intermédiaires 

2 339 2 339 0 

5ŜǘǘŜǎ ƴŞŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ 3 589 3 589 0 

Autres dettes (hors assurance) 38 802 38 802 0 

Autres dettes non mentionnées dans les postes ci-dessus 3 356 3 356 0 

Total du passif 3 932 843 3 606 347 326 496 

9ȄŎŞŘŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛŦ ǎǳǊ ǇŀǎǎƛŦ 523 345 273 133 250 213 

Table 20 : Bilan ς Passif 

[Ŝǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǾŀƭƻǊƛǎŞŜǎ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н ǇŀǎǎŜƴǘ ŘŜ о фрн aϵ Ŝƴ нлмт Ł о тфм aϵ 
en 2018 (cf. section D.2.6.). 

D.3.1. Impôts différés 

La charge d'impôts comprend l'impôt exigible et l'impôt différé calculés sur tous les retraitements de 
valorisation Solvabilité 2 pouvant avoir une incidence sur le plan fiscal.  

Les impôts sont comptabilisés directement en capitaux propres sur les retraitements permettant de passer 
ŘΩǳƴ ōƛƭŀƴ Ŝƴ ƴƻǊƳŜǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎ ŀǳȄ ƴƻǊƳŜǎ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ нΦ 

/ƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭŀ ōŀƛǎǎŜ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜ Řǳ ǘŀǳȄ ŘΩƛƳǇƾǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŀǇǇƭƛŎŀōƭŜ Ŝƴ CǊŀƴŎŜ ŀǳȄ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ 
ouverts à ŎƻƳǇǘŜǊ Řǳ мŜǊ ƧŀƴǾƛŜǊ нлмфΣ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘΩƛƳǇƾǘ ŘƛŦŦŞǊŞ ǊŜǘŜƴǳ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǘŀǳȄ ƳƻȅŜƴ ŘŜǎ ƛƳǇƾǘǎ 
ŎŀƭŎǳƭŞǎ ǎǳǊ ǳƴŜ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŦǳǘǳǊǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

tƻǳǊ ƭŜǎ ǎǳŎŎǳǊǎŀƭŜǎ ŞǘǊŀƴƎŝǊŜǎ ƭŜ ǘŀǳȄ ŘϥƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǘŀǳȄ ŘΩƛƳǇƾǘ ǎƻŎƛŞǘŞ ƭocal. 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƴΩŀŎǘǳŀƭƛǎŜ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛŦǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǇŀǎǎƛŦǎ ŘϥƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎ Ŝǘ ƭϥƛƳǇƾǘ ŘƛŦŦŞǊŞ ǇŀǎǎƛŦ Ŝǎǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ƴŜǘ 
d'impôts différés actifs. 

D.3.2. Provisions autres que les provisions techniques 

Ce poste recouvre les provisions pour litiges. 

En normes françaises, ces provisions sont calculées selon la meilleure estimation possible. 
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[ŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ŎŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ƴΩŀƳŝƴŜ Ǉŀǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭƭŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŝǘ ŀǳŎǳƴ ŀǾŀƴǘŀƎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ 
ŦǳǘǳǊ ƴΩŜǎǘ ŀǘǘŜƴŘǳΦ [Ŝǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ǎƻƴǘ ƴƻƴ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛŦǎ Ŝǘ ƴŜ ŘƻƴƴŜƴǘ donc pas lieu à un recalcul sur une valeur 
actualisée (valeur des dépenses attendues que l'on pense nécessaires pour éteindre l'obligation).  

D.3.3. Dettes pour dépôts espèces des réassureurs 

/Ŝǎ ŘŜǘǘŜǎ ƳŀǘŞǊƛŀƭƛǎŜƴǘ ƭΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǊŞŀǎǎǳǊŜǳǊ Ł ŎƻǳǾǊƛǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾisions techniques brutes en lien avec 
ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀƛǘŞǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜΦ /Ŝǎ ŘŞǇƾǘǎ ƴŜ ŘƻƴƴŜƴǘ Ǉŀǎ ƭƛŜǳ Ł ǳƴŜ ǊŜǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ 
ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΦ 

La valeur en normes françaises est reconduite dans le bilan prudentiel. 

D.3.4. Autres comptes de passifs 

Eu égard aux règles de matérialité et de proportionnalité, les autres comptes du passif sont valorisés en normes 
Solvabilité 2 à leur valeur nette comptable reprise dans le bilan en normes françaises. 

La valeur nette comptable est reconduite. Ces postes regroupent principalement les autres dettes nées 
ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΣ ƭΩ9ǘŀǘ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŞōƛǘŜǳǊǎ ŘƛǾŜǊǎΦ 
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D.4. Méthodes de valorisation alternatives  

[Ŝǎ ƳŞǘƘƻŘŜǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǊŜǘŜƴǳŜǎ ǇŀǊ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōƛƭŀƴ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ƭŀ 
Ǉƭǳǎ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛǾŜ Řǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǉǳŜƭ ƭŜǎ ŀŎǘƛŦǎ Ŝǘ ǇŀǎǎƛŦǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ŞŎƘŀƴƎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΨǳƴŜ 
transaction conclue dans des conditions de concurrence normales. 

!ǳŎǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜ ƴΩŜǎǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ayant retenu la méthode de marché pour la 
valorisation de ses actifs, c'est-à-dire coté sur un marché actif et la méthode de valorisation comptable, en 
ǊŜǘŜƴŀƴǘ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ƴŜǘǘŜ ŎƻƳǇǘŀōƭŜ Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞΦ 

Si un changement de circonstanŎŜǎ ƳƻŘƛŦƛŜ ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ŘŜ ǾŀƭƻǊƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜǾǊŀ ǾŜƛƭƭŜǊ Ł ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ 
des techniques de valorisation cohérente en veillant aux changements suivants : 

Á une évolution du marché modifiant les conditions du marché ; 

Á la disponibilité de nouvelles informations ; 

Á des informations utilisées auparavant et qui ne sont plus disponibles ; 

Á l'amélioration des techniques de valorisation. 
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E. Gestion du capital  

E.1. Fonds propres  

E.1.1. Gestion des fonds propres 

[ŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ est placée sous la responsabilité de la Présidence. Le niveau des 
ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Řƻƛǘ şǘǊŜ Ŝƴ ŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻƴ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ 
ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞΦ [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǾŜƛƭƭŜ Ł ƎŞƴŞǊŜǊΣ Ǿƛŀ ǎŜs résultats et sa politique de 
versement des dividendes, les fonds propres nécessaires au développement prospectif de son activité.  

[ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Řƻƛǘ ŘƛǎǇƻǎŜǊ Ŝƴ ǇŜǊƳŀƴŜƴŎŜ ŘΩǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜ ŎŀŘǊŜ 
ŘΩŀǇǇŞǘŜƴŎŜ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŞŦƛƴƛ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜΦ [Ŝǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŧƻƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭΩƻōƧŜǘ 
ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ ŘŜ ǎƻƴ Ǉƭŀƴ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩhw{!Φ   

E.1.2. Composition des fonds propres 

[Ŝǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ ǾŀƭƻǊƛǎŞǎ Ŏonformément aux normes prudentielles Solvabilité 2, figurent dans 
le tableau S.23.01.01. 

9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 2018 2017 Var 

Capital en actions ordinaires (brut des actions propres) 45 000 45 000 0,00% 

Compte de primes d'émission lié au capital en actions ordinaires 1 969 1 969 0,00% 

Réserve de réconciliation 461 076 461 649 -0,12% 

Fonds propres de base 508 045 508 618 -0,11% 

Autres éléments de fonds propres 0 0   

Fonds propres 508 045 508 618 -0,11% 

Table 21 : Evolution des fonds propres 

Les fonds ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎƻƴǘ ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ ŎƻƳǇƻǎŞǎ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ ōŀǎŜ ǇƻǳǊ рлу aϵΦ 

Les fonds propres de base ǎŜ ŎƻƳǇƻǎŜƴǘΣ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ ƛǎǎǳǎ ŘŜǎ Şǘŀǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ Ŝƴ ƴƻǊƳŜǎ 
ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ŦǊŀƴœŀƛǎŜǎΣ ŎΩŜǎǘ-à-dire du capital social et dŜ ǇǊƛƳŜǎ ƭƛŞŜǎ ŀǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ǎƻŎƛŀƭΣ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘ ŘŜ ƭŀ 
réserve de réconciliation.  

La réserve de réconciliation est ainsi principalement constituée de réserves non distribuées, de la réserve de 
capitalisation (éléments également présents dans les fonds propres des comptes sociaux), et des écarts de 
ǊŞŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǇƻǎǘŜǎ ŘŜ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ {ƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ н 
(valorisation en valeur de marché). Les différences de valorisation des actifs et passifs entre le bilan prudentiel 
et le bilan social sont détaillées au chapitre D. Valorisation à des fins de Solvabilité du présent rapport. Enfin la 
réserve de réconciliation est diminuée des distributions prévisionnelles de dividendes. 

E.1.3. Evolution des fonds propres 

Le ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ Ł ƭΩŀŎǘƛŦ ƴŜǘ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭŀ ǊŞŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
des actifs financiers (intégration des plus-values latentes liée à la valorisation en valeur de marché) et par la 
réévaluation des passifs en visioƴ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭƭŜ όƳŜƛƭƭŜǳǊŜ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƳŀǊƎŜ ŘŜ ǊƛǎǉǳŜύ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ 
ces réévaluations sur les impôts différés. 

9ƴ ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜǳǊƻǎ 2018 2017 Var 

Fonds propres comptables 273 133 251 182 8,74% 

Réévaluation des actifs 625 037 827 920 -24,51% 

Réévaluation des provisions techniques (y.c. cédées) -285 476 -468 928 -39,12% 

Impôts différés -89 348 -95 556 -6,50% 

Dividende prévisionnel de l'exercice -15 300 -6 000 155,00% 

Fonds propres solvabilité 2 508 045 508 618 -0,11% 

Table 22 : Passage des fonds propres comptables aux fonds propres Solvabilité 2 
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Les fonds propres prudentiels sont stables à 5лу aϵΦ /ŜǘǘŜ ǎǘŀōƛƭƛǘŞ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŀ 
ƘŀǳǎǎŜ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŎƻƳǇǘŀōƭŜǎ ƴŜǘǎ Řǳ ŘƛǾƛŘŜƴŘŜ ǇǊŞǾƛǎƛƻƴƴŜƭ όҌмнΣт aϵύ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜǎ écarts de 
réévaluation. Ces derniers contribuent moins aux fonds propres Solvabilité 2 que lors du précédent exercice : 

Á la baisse des plus-values latentes sur les actifs (actions et obligations) diminue le montant de 

réévaluation des actifs (-нлнΣф aϵύΣ 

Á cette baisse de plus-values latentes se répercute sur le Best Estimate à travers le mécanisme de 

participation aux bénéfices des assurés (cf. D.2.6.)Σ ŀƛƴǎƛ ƭΩŞŎŀǊǘ ŘŜ ǊŞŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ 

techniques entre les comptes sociaux et le bilan prudentiel dƛƳƛƴǳŜ ŘŜ муоΣр aϵΣ 

Á enfin, la variation des écarts de réévaluation entraîne une baisse du montant des impôts différés (-6,2 

aϵύ ǉǳƛ ǇǊƻŦƛǘŜ ŀǳ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭǎΦ 

E.1.4. Qualité des fonds propres 

[ΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛŦ ƴŜǘ ǇǊǳŘŜƴǘƛŜƭ Ŝǎǘ Ŏƭŀǎsée en Tier 1 non-restreint. Les fonds propres disponibles de 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴŜ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǳŎǳƴŜ ŘŞŘǳŎǘƛƻƴΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ŀǳŎǳƴŜ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴ ƴΩŀŦŦŜŎǘŜ ƭŀ ŘƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ 
ǘǊŀƴǎŦŞǊŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΦ 

Ainsi, après déduction des dividendes prévisionnels qui doivent être versés en 2018, les fonds propres 
ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ sont donc intégralement éligibles pour couvrir à la fois le capital de solvabilité requis 
(SCR) et le minimum de capital requis (MCR). 
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E.2. Capital de solvabilité requis et minimum de capital requis 

Le capital de solvabilité requis3 (SCR) correspond au montant de fonds propres prudentiels estimé 
ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜƳŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŀǎǎǳǊŜǳǊ ǇƻǳǊ ŀōǎƻǊōŜǊ ŘŜǎ ŎƘƻŎǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ 
ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ όōŀƛǎǎŜ ŘŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎΣ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜ ǎƛƴƛǎǘǊŀƭƛǘŞΧύ. Le calcul est basé sur 
ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳȄ ǊƛǎǉǳŜǎ ƭƛŞǎ Ł ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜΣ ŎϥŜǎǘ-à-dire principalement le risque de 
souscription, le risque de contrepartie, le risque opérationnel et le risque de marché. 

Les organismes assureurs peuvent choisir entre deux modèles de calcul : une approche standard dite « formule 
ǎǘŀƴŘŀǊŘ η ƻǳ ǳƴ ƳƻŘŝƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜ ǇǊƻǇǊŜ Ł ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜΦ Le capital de solvabilité requis de ƭΩentreprise est 
calculé en appliquant la formule standard, sans recours à des simplifications ni à des paramètres qui lui sont 
propres. 

Le minimum de capital requis4 (MCR) correspond au montant minimum de fonds propres réglementaire dont le 
non-ǊŜǎǇŜŎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǳǊ Řǳ ǊŜǘǊŀƛǘ ŘΩŀƎǊŞƳŜƴǘΦ 

Le minimum de capital requis ŘŜ ƭΩŜƴtreprise est calculé en appliquant la formule linéaire prévue par la 
réglementation, à la meilleure estimation des provisions techniques nettes de réassurance et aux capitaux sous 
risque. La formule linéaire est combinée à un plancher et à un plafond, exprimés en pourcentage du capital de 
ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǊŜǉǳƛǎΦ ! Ŧƛƴ нлмуΣ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ Řǳ a/w ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞ ǇŀǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ǎŜǳƛƭǎΦ  

E.2.1. Evolution du minimum de capital requis 

[Ŝ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ ǊŜǉǳƛǎ ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Ł флΣн aϵ ŎƻƴǘǊŜ фуΣп aϵ Ł Ŧƛƴ нлмтΣ ǎoit une diminution de 8,3 % sur la 
période. Cette évolution provient principalement de la baisse du Best Estimate observée en 2018. 

E.2.2. Evolution du capital de solvabilité requis 

[Ŝ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǊŜǉǳƛǎ ǎΩŞǘŀōƭƛǘ Ł нпуΣф aϵ Ł Ŧƛƴ нлмуΣ ŎƻƴǘǊŜ нооΣу aϵ à fin 2017, soit une hausse de 
6,4 % sur la période. 

Le graphe ci-dessous illustre la décomposition du SCR selon chaque module de risque avec prise en compte des 
ŜŦŦŜǘǎ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭes impôts. En effet, 
pour les sociétés vie, les scénarios défavorables réalisés pour évaluer le montant du SCR impactent à la baisse 
les participations aux bénéfices futures qui seraient servies aux assurés (absorption par les provisions 
techniques) et les impôts qui seraient dus. La prise en compte de ces effets amènent à réduire le montant du 
capital de solvabilité requis.  

                                                                 

3 Cf. Annexe quantitative : tableau S.25.01.21- Capital de Solvabilité requis 

4 Cf. Annexe quantitative : tableau S.28.01.01- Minimum de capital requis 
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Table 24 : Evolution du SCR  

 

[Ŝ {/w ōǊǳǘ όƛΦŜΦ ŀǾŀƴǘ ŜŦŦŜǘ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎύ Ŝǎǘ en recul : sur 
le graphe ci-dessus on observe que le Basic SCR passe de 738 aϵ Ł тмн aϵΦ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŜ {/w ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ōǊǳǘ 
ŘƛƳƛƴǳŜ ŘŜ он aϵ ŎŀǊ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ŘŜǎ ǇƻŎƘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜǎ ƻƴǘ ǊŜŎǳƭŞ ǎǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜΣ Ŝǘ ŀƛƴǎƛ 
les chocs de marché rŞŀƭƛǎŞǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ {/w ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ł ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ƎƭƻōŀƭŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ 
faibles. La diminution du SCR brut est partiellement atténuée par une progression du SCR de souscription qui 
ǇŀǎǎŜ ŘŜ мсс aϵ Ł мул aϵΦ 

On observe ensuite que le montant ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ Řǳ {/w ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǊŜŎǳƭŜ ŘŜ пс aϵ ό-
млΣп҈ύΦ /ΩŜǎǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǳƴŜ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ōŀƛǎǎŜ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜǎ ǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŘƻƴŎ ŘŜǎ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ ŘŜ 
plus-values latentes qui sont incorporées dans le calcul des provisions techniques à travers le versement de la 
participation aux bénéfices des assurés. La capacité des provisions techniques à absorber les chocs est ainsi 
réduite.  

!ǳ ŦƛƴŀƭΣ ƭŀ ōŀƛǎǎŜ ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǎǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜ Řǳ {/w brut et le 
{/w ƴŜǘ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ŘŜ мр aϵΦ 

[ΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜǎ {/w ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ Ŝǘ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴΣ ƴŜǘǎ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴΣ Ŝǎǘ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ 
section : 
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Table 25 Υ 9Ǿƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ {/w ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ όƴŜǘ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎύ 

 

Le SCR sur les actions demeure prépondérant mais est en baisse (-пaϵύ ǎǳƛǘŜ ŀǳ ǊŜŎǳƭ ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ Ŝǘ 
Ł ǳƴŜ ōŀƛǎǎŜ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƘƻŎ ŀǇǇƭƛǉǳŞΦ /Ŝƭŀ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŘƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜŦŦŜǘ 5ŀƳǇŜƴŜǊ όŀƧǳǎǘŜƳŜƴǘ 
ǎȅƳŞǘǊƛǉǳŜ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǘǘŞƴǳŜǊ ƭŜ ŎƘƻŎ ŀŎǘƛƻƴ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ ōŀǎ ŘŜ ŎȅŎƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ 
ƭƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ƳŀǊŎƘŞǎ ǎƻƴǘ Ŝƴ Ƙŀǳǘ ŘŜ ŎȅŎƭŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŀ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ ŘŜ ōŀƛǎǎŜ Ŝǎǘ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜύΦ !ƛƴǎƛΣ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩŜŦŦŜǘ 5ŀƳǇŜƴŜǊ ŜƴǘǊŜ нлмт Ŝǘ нлму ƴŜǳǘǊŀƭƛǎŜ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ƭŀ ƳŜǎǳǊŜ ǘǊŀƴǎƛǘƻƛre sur les actions qui prévoit une 
augmentation progressive du niveau de choc à appliquer Υ ŀǳ Ŧƛƴŀƭ ƭŜ {/w ŀŎǘƛƻƴǎ ōǊǳǘ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ 
ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǎǘ Ŝƴ ǊŜŎǳƭ ŘŜ онaϵΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Řǳ ŎƘƻŎ 
actionǎ Ŝǎǘ Ƴƻƛƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǉǳΩŜƴ нлмт ό-нуaϵύ Υ ŎŜǘǘŜ ōŀƛǎǎŜ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŀ ŘŞƎǊŀŘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
plus-values latentes couplée avec une hausse de la volatilité actions présente dans les scenarios économiques 
utilisés pour les calculs à fin 2018. Ces ŘŜǳȄ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ƭƛƳƛǘŜƴǘ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƘƻŎ ŀŎǘƛƻƴ ǇŀǊ 
les provisions techniques. 

[ŀ ƘŀǳǎǎŜ Řǳ {/w ƴŜǘ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ƛƳƳƻōƛƭƛŜǊ όҌмрaϵύ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ммaϵ ǇŀǊ ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǎǎƛŜǘǘŜ Řǳ 
choc brut (progression de la valeur de marché des immeubles en stock et acquisition de nouveaux biens) et 
ǇƻǳǊ пaϵ ǇŀǊ ƭŀ ōŀƛǎǎŜ ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎΦ 

[Ŝ {/w ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ ƴŜǘ Ŝǎǘ Ŝƴ ƘŀǳǎǎŜ όҌмпaϵύ ƳŀƭƎǊŞ ǳƴŜ ōŀƛǎǎŜ Řǳ {/w ōǊǳǘ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴΦ  {ǳƛǘŜ ŀǳ ǊŜŎǳƭ ŘŜ ƭŀ 
valorisation du portefŜǳƛƭƭŜ ƻōƭƛƎŀǘŀƛǊŜΣ ƭŜ {/w ōǊǳǘ ŘƛƳƛƴǳŜ ŘŜ мн aϵΣ Ƴŀƛǎ ƭŀ ōŀƛǎǎŜ ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ 
ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł нс aϵΦ 

[ŀ ƘŀǳǎǎŜ Řǳ ōŞƴŞŦƛŎŜ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ όҌрaϵύ Ŝǎǘ ŎƻƘŞǊŜƴǘŜ ŀǾŜŎ ƭŀ ƘŀǳǎǎŜ Řǳ {/w ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ŀǾŀƴǘ 
ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ όҌнсaϵΣ ǎƻƛǘ +7%).  

!ǳ ŦƛƴŀƭΣ ƭŜ {/w ŘŜ ƳŀǊŎƘŞ ƴŜǘ ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǎǘ Ŝƴ ƘŀǳǎǎŜ ŘŜ нмaϵ ǎƻƛǘ Ҍт҈Φ 
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Table 26 Υ 9Ǿƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ {/w ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ όƴŜǘ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎύ 

[Ŝ Ƴƻƴǘŀƴǘ ǘƻǘŀƭ ŘŜǎ ŎƘƻŎǎ ŘŜ ǎƻǳǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ƴŜǘǎ ŘΩŀōǎƻǊǇǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƻǾƛǎƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǎǘ Ŝƴ ƘŀǳǎǎŜ ŜƴǘǊŜ 
нлму Ŝǘ нлмт όпн aϵ Ǿǎ пл aϵύΦ  

[Ŝ {/w ŘŜ ǊŀŎƘŀǘǎ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ŘŜ нΣт aϵ ŜƴǘǊŜ нлму Ŝǘ нлмтΦ [Ŝ ǎŎŞƴŀǊƛƻ ǊŜǘŜƴǳ ŜǎǘΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀƴ ŘŜǊƴƛŜǊΣ ƭŜ 
ǊƛǎǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǎǎŜ ǇŜǊƳŀƴŜƴǘŜ ŘŜǎ ŎƘǳǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩƘƻǊƛȊƻƴ ŘŜ ǇǊƻƧŜŎǘƛƻƴ Řǳ ǇƻǊǘŜŦŜǳƛƭƭŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǘǎΦ [Ŝ {/w ŘŜ 
ƳƻǊǘŀƭƛǘŞ ŀǳƎƳŜƴǘŜ ŘŜ нΣс aϵΦ [ŀ ƘŀǳǎǎŜ Řǳ {/w ŘŜ ǊŀŎƘŀǘǎ Ŝǘ Řǳ {/w ŘŜ ƳƻǊǘŀƭƛǘŞ ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ 
la perte des profits futurs sur les contrats de prévoyance. En effet, la mise à jour des hypothèses de mortalité, 
notamment sur les portefeuilles des contrats de prévoyance « vies entières » se traduit par une augmentation 
des profits futurs projetés dans le calcul du Best Estimate. Mais en contrepartie, lors de la réalisation des chocs 
ŘŜ ŎƘǳǘŜ Ŝǘ ŘŜ ƳƻǊǘŀƭƛǘŞΣ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ŎŜǎ ǇǊƻŦƛǘǎ ŦǳǘǳǊǎ Ŝǎǘ ǇǊƻǇƻǊǘƛƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘΣ ŘΩƻǴ ƭŀ 
croissance des SCR. [Ŝ {/w ŎŀǘŀǎǘǊƻǇƘŜ ŘƛƳƛƴǳŜ ŘŜ мΣп aϵ ŜƴǘǊŜ нлму Ŝǘ нлмт ǎǳƛǘŜ Ł ǳƴŜ ōŀƛǎǎŜ ŘŜǎ ŎŀǇƛǘŀǳȄ 
sous-risque sur le portefeuille emprunteurs. 

[Ŝǎ ŞǾƻƭǳǘƛƻƴǎ ƻōǎŜǊǾŞŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ {/w ŘŜƳŜǳǊŜƴǘ ŘΩŀƳǇƭŜǳǊ ƭƛƳƛǘŞŜ Ŝǘ ƭΩŜŦŦŜǘ ŘŜ ŘƛǾŜǊǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǊŜǎǘŜ 
donc stable. 

E.3. Utilisation du sous-module « risque sur actions » fondé sur la 
durée dans le capital de solvabilité requis 

[Ωentreprise ne fait pas usage du sous-module « risque sur actions » fondé sur la durée pour le calcul du capital 
de solvabilité requis. 

E.4. Différences entre la formule standard et tout modèle interne 
utilisé 

[Ωentreprise ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ǳƴ Ƴodèle interne pour le calcul du capital de solvabilité requis. 

E.5. Non-respect du minimum de capital requis et non-respect du 
capital de solvabilité requis 

9ƴ нлмуΣ ƭŜ Ǌŀǘƛƻ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ŘŜ ǎƻƭǾŀōƛƭƛǘŞ ǊŜǉǳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŞƭƛƎƛōƭŜǎ ŘŜ ƭΩentreprise 
ǎΩŞƭŝǾŜ Ł нлп҈ ŎƻƴǘǊŜ нму҈ Ŝƴ нлмтΦ [Ŝǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ {н ǎƻƴǘ ǎǘŀōƭŜǎ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭŜ {/w ǇǊƻƎǊŜǎǎŜ ƭŞƎŝǊŜƳŜƴǘΣ 
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aussi lΩŜȄŎŞŘŜƴǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ {н όƛΦŜΦ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǳƴŜ Ŧƻƛǎ ƭŜ {/w ŘŞŘǳƛǘύ 
diminue de 5,7% passant de нтпΣу aϵ Ŝƴ нлмт Ł нрфΣм aϵ Ł Ŧƛƴ нлмуΦ 

[Ŝ Ǌŀǘƛƻ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ ǊŜǉǳƛǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŞƭƛƎƛōƭŜǎ ŘŜ ƭΩentreprise ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 
рсп҈ ŎƻƴǘǊŜ рмт҈ Ł ƭŀ ŎƭƾǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘΦ 

!ǳŎǳƴ ƳŀƴǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ŘŜ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ ŎŀǇƛǘŀƭ requis ou au capital de solvabilité requis concernant 
ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ƴΩŜǎǘ ƛƴǘŜǊǾŜƴǳ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜΦ 

E.6. Autres informations 

!ǳŎǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ƴΩŜǎǘ Ł ƴƻǘŜǊΦ  

 

  



Rapport sur la Solvabilité et la Situation Financière Page 64 

 

Annexes : états quanÔÉÔÁÔÉÆÓ ɉÍÏÎÔÁÎÔÓ ÅÎ ËΌɊ 

Tableau S.02.01.02 : Bilan 

  Valeur Solvabilité II 

Actifs  C0010 

Goodwill R0010   

CǊŀƛǎ ŘΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘƛŦŦŞǊŞǎ R0020   

Immobilisations incorporelles R0030   

!ŎǘƛŦǎ ŘΩƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎ R0040   

Excédent du régime de retraite R0050   

Immobilisations corporelles détenues pour usage propre R0060 69 693 

LƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ όŀǳǘǊŜǎ ǉǳΩŀŎǘƛŦǎ Ŝƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊŀǘǎ Ŝƴ ǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƳǇǘŜ Ŝǘ ƛƴŘŜȄŞǎύ R0070 4 229 807 

Biens immobiliers (autres que détenus pour usage propre) R0080 776 525 

Détentions dans des entreprises liées, y compris participations R0090 71 191 

Actions R0100 609 315 

Actions ς cotées R0110 601 979 

Actions ς non cotées R0120 7 337 

Obligations R0130 2 514 382 

hōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ŘΩ;ǘŀǘ R0140 604 286 

Obligations ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ R0150 1 910 095 

Titres structurés R0160 0 

Titres garantis R0170 0 

Organismes de placement collectif R0180 236 950 

Produits dérivés R0190 0 

Dépôts autres que les équivalents de trésorerie R0200 21 444 

Autres investissements R0210 0 

Actifs en représentation de contrats en unités de compte et indexés R0220 3 540 

Prêts et prêts hypothécaires R0230 8 197 

Avances sur police R0240 565 

Prêts et prêts hypothécaires aux particuliers R0250 0 

Autres prêts et prêts hypothécaires R0260 7 632 

Montants recouvrables au titre des contrats de réassurance R0270 -35 856 

Non-vie et santé similaire à la non-vie R0280 0 

Non-vie hors santé R0290 0 

Santé similaire à la non-vie R0300 0 

Vie et santé similaire à la vie, hors santé, UC et indexés R0310 -35 856 

Santé similaire à la vie R0320 0 

Vie hors santé, UC et indexés R0330 -35 856 

Vie UC et indexés R0340 0 

Dépôts auprès des cédantes R0350 0 

/ǊŞŀƴŎŜǎ ƴŞŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ Ł ǊŜŎŜǾƻƛǊ ŘΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎ R0360 19 401 

Créances ƴŞŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ R0370 1 555 

Autres créances (hors assurance) R0380 18 688 

Actions propres auto-détenues (directement) R0390 0 

Éléments de fonds propres ou fonds initial appelé(s), mais non encore payé(s) R0400 0 

Trésorerie et équivalents de trésorerie R0410 141 165 

Autres actifs non mentionnés dans les postes ci-dessus R0420 0 

¢ƻǘŀƭ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛŦ R0500 4 456 188 
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 Valeur Solvabilité II 

Passifs  C0010 

Provisions techniques non-vie R0510   

Provisions techniques non-vie (hors santé) R0520   

Provisions techniques calculées comme un tout R0530   

Meilleure estimation R0540   

Marge de risque R0550   

Provisions techniques santé (similaire à la non-vie) R0560   

Provisions techniques calculées comme un tout R0570   

Meilleure estimation R0580   

Marge de risque R0590   

Provisions techniques vie (hors UC et indexés) R0600 3 786 179 

Provisions techniques santé (similaire à la vie) R0610 0 

Provisions techniques calculées comme un tout R0620 0 

Meilleure estimation R0630 0 

Marge de risque R0640 0 

Provisions techniques vie (hors santé, UC et indexés) R0650 3 786 179 

Provisions techniques calculées comme un tout R0660 0 

Meilleure estimation R0670 3 749 173 

Marge de risque R0680 37 006 

Provisions techniques UC et indexés R0690 4 851 

Provisions techniques calculées comme un tout R0700 0 

Meilleure estimation R0710 4 759 

Marge de risque R0720 91 

Autres provisions techniques R0730   

Passifs éventuels R0740   

Provisions autres que les provisions techniques R0750 4 032 

Provisions pour retraite R0760 59 

Dépôts des réassureurs R0770 199 

tŀǎǎƛŦǎ ŘΩƛƳǇƾǘǎ ŘƛŦŦŞǊŞǎ R0780 89 348 

Produits dérivés R0790 0 

Dettes envers des établissements de crédit R0800 90 

Dettes financières autres que celles envers les établissements de crédit R0810 0 

5ŜǘǘŜǎ ƴŞŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ Ƴƻƴǘŀƴǘǎ Řǳǎ ŀǳȄ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎ R0820 2 339 

5ŜǘǘŜǎ ƴŞŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ R0830 3 589 

Autres dettes (hors assurance) R0840 38 802 

Passifs subordonnés R0850 0 

Passifs subordonnés non inclus dans les fonds propres de base R0860 0 

Passifs subordonnés inclus dans les fonds propres de base R0870 0 

Autres dettes non mentionnées dans les postes ci-dessus R0880 3 356 

Total du passif R0900 3 932 843 

9ȄŎŞŘŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛŦ ǎǳǊ ǇŀǎǎƛŦ R1000 523 345 

 

 

 

 



Tableau S.23.01.01 : Fonds Propres 

  Total 
Niveau 1 ς non 

restreint  
Niveau 1 ς 
restreint  

Niveau 2 Niveau 3 

  C0010 C0020 C0030 C0040 C0050 

Fonds propres de base avant déduction pour participations dans d'autres secteurs financiers, 
comme prévu à l'article 68 du règlement délégué 2015/35 

           

Capital en actions ordinaires (brut des actions propres) R0010 45 000 45 000       

Compte de primes d'émission lié au capital en actions ordinaires R0030 1 969 1 969       

Fonds initial, cotisations des membres ou élément de fonds propres de base équivalent pour 
les mutuelles et les entreprises de type mutuel  

R0040           

Comptes mutualistes subordonnés R0050           

Fonds excédentaires R0070           

Actions de préférence R0090           

Compte de primes d'émission lié aux actions de préférence R0110           

Réserve de réconciliation R0130 461 076 461 076       

Passifs subordonnés R0140           

Montant égal à la valeur des actifs d'impôts différés nets R0160           

!ǳǘǊŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘŜ ŦƻƴŘǎ ǇǊƻǇǊŜǎ ŀǇǇǊƻǳǾŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ŦƻƴŘǎ 
propres de base non spécifiés supra  

R0180           

Fonds propres issus des états financiers qui ne devraient pas être inclus dans la réserve de 
réconciliation et qui ne respectent pas les critères de fonds propres de Solvabilité II 

           

Fonds propres issus des états financiers qui ne devraient pas être inclus dans la réserve de 
réconciliation et qui ne respectent pas les critères de fonds propres de Solvabilité II R0220           

Déductions            

Déductions pour participations dans des établissements de crédit et des établissements 
financiers 

R0230           

Total fonds propres de base après déductions R0290 508 045 508 045       

Fonds propres auxiliaires            

Capital en actions ordinaires non libéré et non appelé, appelable sur demande R0300           

Fonds initial, cotisations des membres ou élément de fonds propres de base équivalents, 
non libérés, non appelés et appelables sur demande, pour les mutuelles et les entreprises de 
type mutuel 

R0310           

Actions de préférence non libérées et non appelées, appelables sur demande R0320           

Engagements juridiquement contraignants de souscrire et de payer des passifs subordonnés 
sur demande  

R0330           

[ŜǘǘǊŜǎ ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ Ŝǘ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ǊŜƭŜǾŀƴǘ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 96, paragraphe 2, de la directive 
2009/138/CE 

R0340           
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Lettres ŘŜ ŎǊŞŘƛǘ Ŝǘ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ƴŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ фсΣ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ нΣ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ 
2009/138/CE 

R0350           

wŀǇǇŜƭǎ ŘŜ Ŏƻǘƛǎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ фсΣ Ǉƻƛƴǘ оΣ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ нллфκмоуκ/9 R0360           

Rappels de Ŏƻǘƛǎŀǘƛƻƴǎ ƴŜ ǊŜƭŜǾŀƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ фсΣ ǇŀǊŀƎǊŀǇƘŜ оΣ ŘŜ ƭŀ ŘƛǊŜŎǘƛǾŜ 
2009/138/CE 

R0370           

Autres fonds propres auxiliaires R0390           
       

  Total 
Niveau 1 ς non 

restreint  
Niveau 1 ς 
restreint  

Niveau 2 Niveau 3 

      C0030 C0040 C0050 

Total fonds propres auxiliaires R0400           

Fonds propres éligibles et disponibles            

Total des fonds propres disponibles pour couvrir le capital de solvabilité requis R0500 508 045 508 045       

Total des fonds propres disponibles pour couvrir le minimum de capital requis R0510 508 045 508 045       

Total des fonds propres éligibles pour couvrir le capital de solvabilité requis R0540 508 045 508 045       

Total des fonds propres éligibles pour couvrir le minimum de capital requis R0550 508 045 508 045       

Capital de solvabilité requis R0580 248 901         

Minimum de capital requis R0600 90 183         

Ratio fonds propres éligibles sur capital de solvabilité requis R0620 2,04         

Ratio fonds propres éligibles sur minimum de capital requis R0640 5,63         
       

       

Réserve de réconciliation         

9ȄŎŞŘŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛŦ ǎǳǊ ǇŀǎǎƛŦ R0700 523 345      

Actions propres (détenues directement et indirectement) R0710        

Dividendes, distributions et charges prévisibles R0720 15 300      

Autres éléments de fonds propres de base  R0730 46 969      

Ajustement pour les éléments de fonds propres restreints relatifs aux portefeuilles sous 
ajustement égalisateur et aux fonds cantonnés 

R0740        

Réserve de réconciliation R0760 461 076      

Bénéfices attendus         

Bénéfices attendus inclus dans les primes futures (EPIFP) ς activités vie R0770 115 099      

Bénéfices attendus inclus dans les primes futures (EPIFP) ς activités non-vie R0780        

Total bénéfices attendus inclus dans les primes futures (EPIFP) R0790 115 099      
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Tableau S.05.01.02 Υ tǊƛƳŜǎΣ ǎƛƴƛǎǘǊŜǎ Ŝǘ ŘŞǇŜƴǎŜǎ ǇŀǊ ƭƛƎƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ 

  [ƛƎƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ pour : ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ ǊŞŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ƴƻƴ-vie (assurance directe et réassurance proportionnelle acceptée) 

   
Assurance 
des frais 
médicaux 

Assurance de 
protection du 

revenu 

Assurance 
d'indemnisatio

n des 
travailleurs 

Assurance de 
responsabilité 

civile 
automobile 

Autre 
assurance des 

véhicules à 
moteur 

Assurance 
maritime, 

aérienne et 
transport 

Assurance 
incendie et 

autres 
dommages 
aux biens 

Assurance de 
responsabilité 
civile générale 

Assurance-
crédit et 

cautionnement 

  C0010 C0020 C0030 C0040 C0050 C0060 C0070 C0080 C0090 

Primes émises                     

 Brut ς assurance directe R0110                   

 Brut ς Réassurance proportionnelle acceptée  R0120                   

 Brut ς Réassurance non proportionnelle 
acceptée  

R0130                   

 Part des réassureurs R0140                   

 Net R0200                   

Primes acquises                     

 Brut ς assurance directe R0210                   

 Brut ς Réassurance proportionnelle acceptée  R0220                   

 Brut ς Réassurance non proportionnelle 
acceptée  

R0230                   

 Part des réassureurs R0240                   

 Net R0300                   

Charge des sinistres                     

 Brut ς assurance directe R0310                   

 Brut ς Réassurance proportionnelle acceptée  R0320                   

 Brut ς Réassurance non proportionnelle 
acceptée  

R0330                   

 Part des réassureurs R0340                   

 Net R0400                   

Variation des autres provisions techniques                     

 Brut ς assurance directe R0410                   

 Brut ς Réassurance proportionnelle acceptée R0420                   

 Brut ς Réassurance non proportionnelle 
acceptée 

R0430                   

 Part des réassureurs R0440                   

 Net R0500                   

Dépenses engagées R0550                   

Autres dépenses R1200                   

Total des dépenses R1300                   
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[ƛƎƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇƻǳǊ Υ ŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘǎ ŘΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ Ŝǘ ŘŜ 

réassurance non-vie (assurance directe et 
réassurance proportionnelle acceptée) 

[ƛƎƴŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǇƻǳǊ Υ 
réassurance non proportionnelle acceptée 

Total 

   
Assurance de 

protection 
juridique 

Assistance 
Pertes 

pécuniaires 
diverses 

Santé Accidents 

Assurance 
maritime, 

aérienne et 
transport 

Biens 

  C0100 C0110 C0120 C0130 C0140 C0150 C0160 C0200 

Primes émises                   

 Brut ς assurance directe R0110                 

 Brut ς Réassurance proportionnelle acceptée  R0120                 

 Brut ς Réassurance non proportionnelle acceptée  R0130                 

 Part des réassureurs R0140                 

 Net R0200                 

Primes acquises                   

 Brut ς assurance directe R0210                 

 Brut ς Réassurance proportionnelle acceptée  R0220                 

 Brut ς Réassurance non proportionnelle acceptée  R0230                 

 Part des réassureurs R0240                 

 Net R0300                 

Charge des sinistres                   

 Brut ς assurance directe R0310                 

 Brut ς Réassurance proportionnelle acceptée  R0320                 

 Brut ς Réassurance non proportionnelle acceptée  R0330                 

 Part des réassureurs R0340                 

 Net R0400                 

Variation des autres provisions techniques                   

 Brut ς assurance directe R0410                 

 Brut ς Réassurance proportionnelle acceptée R0420                 

 Brut ς Réassurance non proportionnelle acceptée R0430                 

 Part des réassureurs R0440                 

 Net R0500                 

Dépenses engagées R0550                 

Autres dépenses R1200                 

Total des dépenses R1300                 

 

  




